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Autorsko pravo i trgovačke marke

Niti jedan dio ove publikacije ne može biti reproduciran, pohranjen u sustav za pretraživanje ili prenijet u bilo kojem obliku
putem bilo kojih sredstava, mehaničkih, fotokopiranjem, snimanjem ili na drugi način, bez prethodnog pismenog odobrenja od
strane Seiko Epson Corporation. Nikakva odgovornost za patent se ne pretpostavlja glede uporabe ovdje sadržanih informacija.
Ne pretpostavlja se ni bilo kakva odgovornost za štete koje proisteknu iz uporabe ovdje sadržanih informacija.

Niti tvrtka Seiko Epson Corporation niti njene podružnice neće biti odgovorne kupcu ovog proizvoda ili trećim stranama zbog
štete, gubitka, troškova ili izdataka koje pretrpi kupac ili treća strana zbog: nezgode, pogrešne uporabe ili zloporabe ovog
proizvoda ili neovlaštenih izmjena, popravaka ili promjena na ovom proizvodu, ili (isključujući SAD) ako se upute za rad i
održavanje tvrtke Seiko Epson Corporation ne budu strogo poštovale.

Seiko Epson Corporation i s njom udružene tvrtke neće biti odgovorne za bilo koje štete ili probleme koji proisteknu iz uporabe
bilo kojih opcija ili bilo kojih potrošnih proizvoda osim onih koji su označeni kao originalni Epsonovi proizvodi ili odobreni
Epsonovi proizvodi od strane Seiko Epson Corporation.

libtiff Autorska prava © 1988-1997 Autorska prava Sam Leffler © 1991-1997 Silicon Graphics, Inc. Dopuštenje za uporabu,
kopiranje, izmjenu, distribuciju i prodaju ovog softvera i njegove dokumentacije u bilo koju svrhu se ovdje daje bez naknade, pod
uvjetom da se (i) gore navedene obavijesti o autorskim pravima i ova obavijest o dopuštenju pojavljuju u svim kopijama softvera i
povezanoj dokumentaciji, i (ii) da se imena Sam Leffler i Silicon Graphics ne smiju koristiti u bilo kakve reklamne svrhe ili svrhe
publiciteta, vezano za softver, bez izričite prethodne dozvole od strane Sama Leffler i tvrtke Silicon Graphics. SOFTVER JE DAN
“KAKO JE” I BEZ BILO KAKVOG JAMSTVA, IZRIČITOG, PORAZUMIJEVANOG ILI DRUGOG, UKLJUČUJUĆI, BEZ
OGRANIČENJA, BILO KAKVO JAMSTVO PRODATLJIVOSTI ILI PRIMJERENOSTI ODREĐENOJ NAMJENI. NI U
KOJEM SLUČAJU SAM LEFFLER ILI SILICON GRAPHICS NEĆE BITI ODGOORNI ZA BILO KAKVU POSEBNU,
SLUČAJNU, NEIZRAVNU ILI POSLJEDIČNU ŠTETU BILO KAKVE VRSTE, ILI BILO KAKVU ŠTETU KOJA NASTANE
ZBOG GUBITKA UPORABE, PODATAKA ILI PROFITA, BEZ OBZIRA NA TO JESU LI UPOZORENI ILI NE NA
MOGUĆNOST ŠTETE, TE BILO KAKVE TEORIJE ODGOVORNOSTI, ZBOG KOJE DOĐE ZBOG ILI VEZANO ZA
UPORABU ILI RAD OVOG SOFTVERA.

Odlikuje ga Zoran Corporation Integrated Print System (IPS) za emulaciju jezika ispisa.

Dio ICC profila sadržan u ovom proizvodu je izrađen pomoću Gretag Macbeth ProfileMakera. Gretag Macbeth je registrirana
trgovačka marka Gretag Macbeth Holding AG Logo-a. ProfileMaker je trgovačka marka LOGO GmbH-a.

IBM i PS/2 su registrirane trgovačke marke International Business Machines Corporation.

Microsoft®, Windows®, i Windows Vista® su registrirane trgovačke marke Microsoft Corporationa.

Apple®, Macintosh®, Mac®, Mac OS®, AppleTalk®, i Bonjour® su registrirane trgovačke marke Apple, Inc.-a. 
Apple Chancery, Chicago, Geneva, Hoefler Text, Monaco, New York i True Type su trgovačke marke ili registrirane trgovačke
marke tvrtke Apple, Inc.

Epson i Epson ESC/P su registrirane trgovačke marke, a Epson AcuLaser i Epson ESC/P 2 su trgovačke marke tvrke Seiko Epson
Corporation.

Monotype je trgovačka marka Monotype Imaging, Inc.-a registrirana u Uredu za patente i trgovačke marke Sjedinjenih
Američkih država i može biti registrirana u određenim jurisdikcijama.
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Proizvod UFST® (Universal Font Scaling Technology™) je podsustav podesivog iscrtavanja fonta za uređaje za ispis tvrtke
Monotype Imaging.

MicroType® tehnologija komprimiranja fonta iz Monotype Imaginga radi s UFST® podsustavom iscrtavanja fonta kako bi se
značajno smanjile veličine datoteka fonta.

Oblik fonta MicroType® tvrtke Monotype Imaging je MicroType-komprimirani oblik fonta.

CG Omega, CG Times, Garamond Antiqua, Garamond Halbfett, Garamond Kursiv, Garamond Halbfett Kursiv su trgovačke
marke Monotype Imaging, Inc.-a i mogu biti registrirane u određenim jurisdikcijama.

Scalable type outlines po licenci Monotype Imaging, inc.

Albertus, Arial, Coronet, Gillsans, Times New Roman i Joanna su trgovačke marke tvrtke The Monotype Corporation
registrirane u Uredu za patente i trgovačke marke Sjedinjenih Američkih Država i mogu biti registrirane u određenim
jurisdikcijama.

ITC Avant Garde Gothic, ITC Bookman, ITC Lubalin Graph, ITC Mona Lisa Recut, ITC Symbol, ITC Zapf-Chancery i ITC
ZapfDingbats su trgovačke marke tvrtke International Typeface Corporation registrirane u Uredu za patente i trgovačke marke
Sjedinjenih Američkih Država i mogu biti registrirane u određenim jurisdikcijama.

Clarendon, Helvetica, New Century Schoolbook, Optima, Palatino, Stempel Garamond, Times i Univers su registrirane
trgovačke marke tvrtke Heidelberger Druckmaschinen AG, koje mogu biti registrirane u određenim jurisdikcijama,
ekskluzivno licencirane putem Linotype Library GmbH, podružnice u punom vlasništvu Heidelberger Druckmaschinen AG.

Wingdings je registrirana trgovačka marka Microsoft Corporationa u Sjedinjenim Američkim Državama i drugim državama.

Marigold je trgovačka marka Arthura Bakera i može biti registrirana u nekim jurisdikcijama.

Antique Olive je trgovačka marka Marcela Olivea i može biti registrirana u određenim jurisdikcijama.

Carta i Tekton su registrirane trgovačke marke tvrtke Adobe Systems Incorporated.

Marigold i Oxford su trgovačke amrke tvrtke AlphaOmega Typography.

Coronet je registrirana trgovačka marka tvrtke Ludlow Type Foundry.

Eurostile je trgovačka marka tvrtke Nebiolo.

HP i HP LaserJet su registrirane trgovačke marke tvrtke Hewlett-Packard.

PCL je registrirana trgovačka marka tvrtke Hewlett-Packard.

Adobe, Adobe logotip i PostScript3 su trgovačke marke Adobe Systems Incorporateda, koje mogu biti registrirane u određenim
jurisdikcijama.

Opća obavijest: Druga ovdje korištena imena proizvoda služe samo u svrhe identifikacije i mogu biti trgovačke marke njihovih
pojedinih vlasnika. Epson se odriče bilo kojih i svih prava na te marke.

Copyright © 2011 Seiko Epson Corporation. All rights reserved.
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Inačice operacijskog sustava

U ovom priručniku su korištene sljedeće skraćenice.

Windows se odnosi na Windows 7, 7x64, Vista, Vista x64, XP, XP x64, Server 2008, Server 2008 x64, Server 2008 R2, Server
2003 i Server 2003 x64.

❏ Windows 7 se odnosi na Windows 7 Ultimate Edition, Windows 7 Home Premium Edition, Windows 7 Home Basic
Edition i Windows 7 Professional Edition.

❏ Windows 7 x64 se odnosi na Windows 7 Ultimate x64 Edition, Windows 7 Home Premium x64 Edition, Windows 7
Home Basic x64 Edition i Windows 7 Professional x64 Edition.

❏ Windows Vista se odnosi na Windows Vista Ultimate Edition, Windows Vista Home Premium Edition, Windows
Vista Home Basic Edition, Windows Vista Enterprise Edition i Windows Vista Business Edition.

❏ Windows Vista x64 se odnosi na Windows Vista Ultimate x64 Edition, Windows Vista Home Premium x64 Edition,
Windows Vista Home Basic x64 Edition, Windows Vista Enterprise x64 Edition i Windows Vista Business x64
Edition.

❏ Windows XP se odnosi na Windows XP Home Edition i Windows XP Professional.

❏ Windows XP x64 se odnosi na Windows XP Professional x64 Edition.

❏ Windows Server 2008 se odnosi na Windows Server 2008 Standard Edition i Windows Server 2008 Enterprise
Edition.

❏ Windows Server 2008 x64 se odnosi na Windows Server 2008 x64 Standard Edition, Windows Server 2008 x64
Enterprise Edition, Windows Server 2008 R2 Standard Edition i Windows Server 2008 R2 Enterprise Edition.

❏ Windows Server 2003 se odnosi na Windows Server 2003 Standard Edition i Windows Server 2003 Enterprise
Edition.

❏ Windows Server 2003 x64 se odnosi na Windows Server 2003 x64 Standard Edition i Windows Server 2003 x64
Enterprise Edition.

Macintosh se odnosi na Mac OS X.

❏ Mac OS X se odnosi na Mac OS X 10.4.11 ili noviji.
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Sigurnosne upute

Upozorenje, Oprez, i Napomena

w
Upozorenje
se moraju pažljivo pratiti kako bi se izbjegla tjelesna povreda.

c
Oprez
se moraju poštivati kako bi se izbjegla šteta na vašoj opremi.

Napomena
sadrže važne informacije i korisne praktične savjete o radu vašeg pisača.

Važne sigurnosne upute

Postavljanje pisača

❏ Budući da pisač teži približno 44 kg s instaliranim potrošnim proizvodima, jedna osoba ga ne bi
trebala sama podizati ni nositi. Pisač trebaju nositi dvije osobe, podižući ga na pravilnim mjestima
kao što je prikazano dolje.

❏ Kada pomjerate pisač, uvijek ga držite vodoravno.

❏ Ako ne možete umetnuti AC utikač u električnu utičnicu, kontaktirajte električara.

Epson AcuLaser C9300 Series     Korisnički vodič

Sigurnosne upute     12



❏ Budite sigurni da kabl AC napajanja zadovoljava važeće lokalne sigurnosne standarde. Koristite
samo kabel napajanja koji se isporučuje s ovim pisačem. Uporaba drugog kabla može za posljedicu
imati požar ili strujni udar. Kabel napajanja ovog pisača je namijenjen za uporabu samo s ovim
pisačem. Uporaba s drugom opremom može za posljedicu imati požar ili strujni udar.

❏ Ako se dogodi oštećenje utikača, zamijenite cijeli kabl ili konzultirajte kvalificiranog električara.
Ako u utikaču postoje osigurači, uvjerite se da ste ih zamijenili osiguračima ispravne veličine i
klase.

❏ Koristite uzemljene utičnice koji odgovaraju utikaču napajanja pisača. Nemojte koristiti utikač
adapter.

❏ Izbjegavajte uporabu električne utičnice koja je kontrolirana zidnim prekidačima ili automatskim
tajmerima. Slučajni prekid napajanja može izbrisati vrijedne informacije u memoriji vašeg
računala i vašeg pisača.

❏ Uvjerite se da nema prašine na utičnici.

❏ Budite sigurni da ste utikač u potpunosti umetnuli u električnu utičnicu.

❏ Ne dodirujte utikač vlažnim rukama.

❏ Iskopčajte pisač iz zidne utičnice i prepustite servisiranje predstavniku kvalificiranog servisa pod
sljedećim uvjetima:

A Kada je kabl napajanja ili utikač oštećen ili pohaban.

B Ako je u njega prolivena tekućina.

C Ako je bio izložen kiši ili vodi.

D Ako ne radi normalno kada se prate upute za rad. Podesite samo one kontrole koje su pokrivene uputama za
rad, budući da nepravilno podešavanje drugih kontrola može imati za posljedicu oštećenje i često će
zahtijevati obiman rad kvalificiranog tehničara kako bi se ponovno uspostavio normalan rad pisača.

E Ako je bio ispušten ili ako je kućište bilo oštećeno.

F Ako pokazuje izrazitu promjenu učinka, ukazujući na potrebu servisiranja.

❏ Izbjegavajte dijeljenje utičnica s drugim uređajima.

❏ Priključite svu opremu na pravilno uzemljene električne utičnice. Izbjegavajte uporabu utičnica
na istom strujnom krugu s uređajima za fotokopiranje ili sustavima kontrole zraka koje se
redovito uključuju i isključuju.
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❏ Priključite vaš pisač na električnu utičnicu koja zadovoljava zahtjeve napajanja ovog pisača.
Zahtjevi napajanja vašeg pisača su naznačeni na etiketi pričvršćenoj na pisač. Ako niste sigurni
glede specifikacija izvora napajanja u vašem području, kontaktirajte vašeg lokalnog
elektrodistributera ili konzultirajte vašeg prodavača.

❏ Ako koristite produžni kabl, uvjerite se da ukupne deklarirane amperaže proizvoda priključenih
na produžni kabl ne prekoračuju deklariranu amperažu produžnog kabla.

❏ Kada priključujete ovaj pisač na računalo ili drugi uređaj pomoću kabela, osigurajte pravilnu
orijentaciju priključaka. Svaki priključak ima samo jednu pravilnu orijentaciju. Umetanje
priključka pri pogrešnoj orijentaciji može oštetiti oba uređaja povezana kablom.

❏ Koristite samo opcionalne proizvode, kao što su ladice za papir i stalak za pisač koji su proizvedeni
specifično za ovaj proizvod. Uporaba opcija proizvedenih za druge proizvode može dovesti do
toga da proizvod padne i povrijedi nekog.

❏ Kad podižete pisač na opcionalni stalak za pisač, svakako najprije zakočite kotačiće.

Pronalaženje mjesta za pisač

Kada premještate pisač, uvijek izaberite mjesto koje ima dovoljno prostora za lako rukovanje i
održavanje. Uporabite sljedeću ilustraciju kao vodič za količinu prostora potrebnu oko pisača kako bi
se osiguralo rukovanje bez teškoća.

a 36 cm

b 14 cm
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c 10 cm

d 59 cm

e 10 cm

Da biste instalirali i koristili bilo koju od sljedećih opcija, trebat će vam naznačena količina dodatnog
prostora.

Opcionalna ladica za papir dodaje 14 cm donjoj strani pisača.

Stalak za pisač dodaje 9 cm donjem dijelu pisača.

Dodatno razmatranjima glede prostora, uvijek obratite pažnju na sljedeće mjere predostrožnosti kada
tražite mjesto gdje ćete postaviti pisač:

❏ Postavite pisač blizu električne utičnice gdje lako možete ukopčati i iskopčati kabl napajanja.

❏ Nemojte postaviti vaš pisač na mjesto na kojem se može nagaziti na kabl.

❏ Nemojte koristiti pisač u vlažnom okružju.

❏ Izbjegavajte mjesta koja su izložena izravnoj sunčevoj svjetlosti, prekomjernoj toploti, vlazi,
uljnim isparenjima ili prašini.

❏ Nemojte stavljati pisač na nestabilnu površinu.

❏ Utori i otvori na kućištu i na stražnjoj ili donjoj strani su predviđeni za ventilaciju. Nemojte ih
blokirati ili prekriti. Ne postavljajte pisač na krevet, sofu, sag ili drugu sličnu površinu ili na
ugrađenu instalaciju ako nije osigurana pravilna ventilacija.

❏ Držite cjelokupan sustav računala i pisača dalje od potencijalnih izvora ometanja, kao što su
zvučnici na baznim jedinicama bežičnih telefona.

❏ Ostavite odgovarajući prostor oko pisača kako biste omogućili dovoljnu ventilaciju.

Korištenje pisača

❏ Pazite da ne dodirnete fuzer, koji je označen s CAUTION, ili područja koja ga okružuju. Ako je
pisač bio u uporabi, fuzer i područja koja ga okružuju mogu biti vrlo vrući. Ako morate dodirnuti
jedno od tih područja, prije nego što to uradite, isključite pisač i pričekajte 40 minuta kako bi se
toplina smanjila.
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Pregled fuzera s prednje strane (poklopac a se otvara gumbom B)

* CAUTION

Pregled fuzera sa zadnje strane (poklopac A se otvara polugom A)

* CAUTION

Kad je prikačena opcionalna jedinica za obostrani ispis (poklopac A se otvara gumbom B)

* CAUTION
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❏ Nemojte umetati ruku duboko u jedinicu fuzera, budući da su neke komponente oštre i mogu
uzrokovati povredu.

❏ Nikad nemojte gurati predmete bilo koje vrste kroz utore na kućištu, budući da oni mogu
dodirnuti opasne točke pod naponom ili izazvati kratak spoj između dijelova, što za posljedicu
može imati rizik od požara ili strujnog udara.

❏ Kad su instalirane opcionalne ladice za papir, ne otvarajte dvije ili više ladica za papir istodobno
dok je otvoren poklopac A. Otvorene ladice ugrožavaju ravnotežu pisača, ako se bilo kakav
pritisak stavi sa stražnje strane, može se prevrnuti i povrijediti nekoga.

❏ Nemojte sjedati niti se naslanjati na pisač. Ne stavljajte teške predmete na pisač.

❏ Ne koristite sprejeve koji sadrže bilo kakvu vrstu zapaljivih plinova, kao što je zračni uređaj za
prašinu, u ili oko pisača.

❏ Nikada ne stavljajte komponente pisača na njihovo mjesto na silu. Iako je pisač dizajniran da bude
robustan, grubo rukovanje ga može oštetiti.

❏ Ne ostavljajte zaglavljeni papir unutar pisača. To može uzrokovati pregrijavanje pisača.

❏ Nikad nemojte prosuti bilo koju vrstu tekućine na pisač.

❏ Podesite samo one kontrole koje su pokrivene uputama za rad. Nepravilno podešavanje drugih
kontrola može za posljedicu imati oštećenje i može zahtijevati popravak od strane predstavnika
ovlaštenog servisa.

❏ Nemojte isključivati pisač: 
- Nakon uključivanja pisača, pričekajte dok se na LCD panelu ne pojavi Ready.
- Dok lampica Ready treperi.
- Dok je lampica Data upaljena ili treperi.
- Dok ispisujete.

❏ Izbjegavajte dodirivanje komponenti unutar pisača ako niste upućeni da to uradite u ovom
vodiču.

❏ Pratite sva upozorenja i upute označene na pisaču.

❏ Nemojte pokušavati sami servisirati ovaj pisač, osim kao što je izričito objašnjeno u dokumentaciji
pisača.

❏ Povremeno isključite utikač iz električne utičnice i očistite njegove kontakte.

❏ Nemojte isključivati utikač iz utičnice dok je pisač uključen.

❏ Ako se pisač neće koristiti dulje vrijeme, isključite utikač iz električne utičnice.
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❏ Iskopčajte ovaj pisač iz zidne utičnice prije čišćenja.

❏ Za čišćenje uporabite dobro iscijeđenu krpu i nemojte koristiti tečna ili aerosolna sredstva za
čišćenje.

Rukovanje potrošnim proizvodima

❏ Ne spaljujte upotrijebljene potrošne proizvode jer mogu eksplodirati i ozlijediti nekoga. Odložite
ih u skladu s lokalnim propisima.

❏ Budite sigurni da držite potrošne proizvode izvan dohvata djece.

❏ Kad rukujete spremnikom tonera, uvijek ga stavite na čistu, glatku površinu.

❏ Nemojte pokušavati modificirati ni rastaviti spremnik tonera.

❏ Ne dodirujte toner. Uvijek držite toner dalje od očiju. Ako toner dospije na vašu kožu ili odjeću,
odmah ga sperite sapunom i vodom.

❏ Ako se toner prospe, uporabite metlu i lopaticu za smeće ili vlažnu krpu sa sapunom i vodom kako
biste ga očistili. Budući da fine čestice mogu uzrokovati požar ili eksploziju ako dođu u kontakt s
iskrom, nemojte koristiti usisivač.

❏ Pričekajte najmanje jedan sat prije uporabe spremnika tonera, nakon što ga prenesete iz hladne u
toplu okolinu, kako biste spriječili oštećenje izazvano kondenzacijom.

❏ Kako biste dobili najbolju kvalitetu ispisa, nemojte pohranjivati spremnik tonera, razvojnu
jedinicu ili fotokonduktor u području izloženom izravnoj sunčevoj svjetlosti, prašini, slanom
zraku ni korozivnim plinovima (kao što je amonijak). Izbjegavajte lokacije izložene ekstremnim ili
naglim promjenama temperature ili vlažnosti.

❏ Kad vadite jedinicu fotokonduktora, uopće ju nemojte izlagati sunčevoj svjetlosti i izbjegavajte
njezino izlaganje sobnoj svjetlosti dulje od tri minuta. Jedinica fotokonduktora sadrži cilindar
osjetljiv na svjetlost. Izlaganje svjetlosti može oštetiti bubanj, uzrokujući pojavu tamnih ili svijetlih
područja na ispisanoj stranici i skraćujući vijek uporabe bubnja. Ako imate potrebu držati jedinicu
fotokonduktora izvan pisača tijekom duljih razdoblja, prekrijte ju neprozirnom tkaninom.

❏ Pazite da ne ogrebete površinu bubnja. Kad uklonite jedinicu fotokonduktora iz pisača, uvijek ju
stavite na čistu, glatku površinu. Izbjegavajte dodirivanje bubnja, budući da masnoća s vaše kože
može trajno oštetiti njegovu površinu i utjecati na kvalitetu ispisa.

❏ Ne dopustite da vam rub papira sklizne preko kože jer vas može posjeći.
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Sigurnosne informacije

Etikete vezane za sigurnost pri korištenju lasera

w
Upozorenje:
Izvođenje postupaka i podešavanja, osim onih koji su precizirani u dokumentaciji pisača, može za
posljedicu imati izlaganje opasnom zračenju. Vaš pisač je laserski proizvod klase 1 kao što je
definiran u IEC60825 specifikacijama. Oznaka slična onoj koja je prikazana dolje je pričvršćena
na stražnji dio pisača u državama gdje je to potrebno.

Unutarnje lasersko zračenje

U sklopu glave pisača se nalazi sklop laserske diode klase III b koji ima nevidljivi laserski snop. Jedinica
glave pisača NIJE STVAR KOJA SE SERVISIRA, stoga, jedinica glave pisača ne treba biti otvarana ni
pod kojim okolnostima. Dodatna etiketa s upozorenjem glede lasera je pričvršćena u unutrašnjosti
pisača.

Sigurnost vezana za ozon

Emisija ozona

Laserski pisači generiraju plin ozon kao sporedni proizvod postupka ispisa. Ozon se proizvodi samo
kada pisač ispisuje.

Ograničenje izlaganja ozonu

Epson laserski pisač generira manje od 3 mg/h uz neprestano ispisivanje.

Minimiziranje rizika

Kako biste minimizirali rizik izlaganja ozonu, trebate izbjegavati sljedeće uvjete:

❏ Uporaba više laserskih pisača u zatvorenom prostoru
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❏ Rad u uvjetima ekstremno niske vlažnosti

❏ Slaba ventilacija prostorije

❏ Dugo, neprestano ispisivanje zajedno s bilo čim gore navedenim

Lokacija pisača

Pisač treba biti lociran tako da ispušni plinovi i generirana toplota:

❏ Ne pušu izravno u korisnikovo lice

❏ Budu izravno ispuštani izvan zgrade kad god je to moguće
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Poglavlje 1

Upoznavanje vašeg pisača

Dijelovi pisača

Pogled sprijeda

a

i h

g

f

e

db c

j

k

a. držač za papir b. poklopac F

c. izlazni pretinac d. poklopac G

e. upravljačka ploča f. Višenamjenski pretinac

g. standardna donja ladica za papir h. poklopac A

i. sklopka napajanja j. poluga A

k. poklopac D
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Pogled straga

c

d

e

f

b

a

a. gumb B b. AC ulaz

c. stražnji poklopac d. Priključak Ethernet sučelja

e. poklopac utora Type-B kartice sučelja f. Priključak USB sučelja

Unutar pisača

poklopac A se otvara polugicom A

a
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poklopac A se otvara polugom A, a poklopac G se otvara polugom G

dcb e

f

i h gj

poklopac A se otvara gumbom B

f

l

k m

a. poluga G b. jedinica fotokonduktora (žuta)

c. jedinica fotokonduktora (magenta) d. jedinica fotokonduktora (cijan)

e. jedinica fotokonduktora (crna) f. jedinica fuzera

g. spremnik tonera (crni) h. spremnik tonera (cijan)

i. spremnik tonera (magenta) j. spremnik tonera (žuti)
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k. poluga E l. poklopac E

m. poluga za otpuštanje

Upravljačka ploča

ca d feb

g
h
i

k j

l

a. LCD panel Prikazuje poruke o stanju pisača i postavke izbornika upravljačke ploče.

b.
c.
d.
e.
f.

Gumb OK
Gumb Lijevo
Gumb Gore
Gumb Desno
Gumb Dolje

Koristite ove gumbe kako biste pristupili izbornicima upravljačke ploče, gdje
možete unijeti postavke pisača i provjeriti stanje potrošnih proizvoda. Za upute
kako koristiti ove gumbe, pogledajte “Uporaba izbornika upravljačke ploče” na
strani 62.

g. Lampica Spreman (zelena) Uključena kada je pisač spreman, ukazuje da je pisač spreman primiti i ispisati
podatke.
Isključena kada pisač nije spreman.

h. Gumb Wake Up/Sleep
(zelena)

Pritisnite da prebacite status između dostupnog za ispis i uštede energije. Ovaj
gumb zasvijetli kad je pisač u pasivnom režimu (režim dubokog mirovanja). 
Pisač ima režim isključivanja napajanja koji štedi više energije jer skoro sve
funkcije nisu dostupne, a ovaj gumb treperi kad je u režimu isključenog
napajanja. 
Pritisnite ovaj gumb da se vratite iz pasivnog režima (režim dubokog mirovanja)
i režima isključenog napajanja.

Za više detalja o režimu isključenog napajanja, pogledajte “Energy Saver Menu”
na strani 90.

i. Lampica Pogreška (naran-
džasta)

Uključena ili treperi kada se dogodi greška.
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j. Gumb Pokretanje/Zau-
stavljanje

Kada pisač ispisuje, pritiskanje ovog gumba zaustavlja ispisivanje.
Kada treperi lampica greške, pritiskanje ovog gumba briše grešku i prebacuje
pisač u stanje spremnosti.

k. Gumb Pauza/Poništi Pritisnite jednom za pauzu. Pritisnite ponovno da se vratite s pauze. Dok je na
pauzi, sljedeće informacije su dostupne na kontrolnoj ploči.
- Otkazivanje trenutnog zadatka ispisa ili spremljenih zadataka ispisa.
- Prekid zadataka ispisa za ispis spremljenog zadatka ispisa.

Za upute za ove operacije, pogledajte “Otkazivanje ispisa” na strani 109 i
“Prekidanje ispisivanja” na strani 111.

l. Svjetlo Data (zeleno) Uključena kada su podaci ispisa pohranjeni u međumemoriju ispisa (odjeljak
memorije pisača rezerviran za primanje podataka) ali još nisu ispisani.
Treperi kada pisač obrađuje podatke.
Isključena kada više nema podataka u međumemoriji ispisa.

Opcije i potrošni proizvodi

Opcije

Možete povećati mogućnosti vašeg pisača instaliranjem bilo koje od sljedećih opcija.

❏ Stalak za pisač (C12C847181)
Ova opcija je instalirana da fiksira pisač i omogućava pisaču da se lako pomiče sa svojim
kotačićima.

❏ Jedinica ladice za papir (C12C802601)
Ova jedinica povećava mogućnost umetanja papira na do 550 listova papira. Možete instalirati do
tri jedinice.

❏ Jedinica za obostrani ispis (C12C802612)
Ova jedinica omogućava automatski ispis na obje strane papira.

❏ CompactFlash memorija
Ova opcija omogućuje pohranu obrazaca preklapanja, uporabu funkcije Reserve Job (Rezerviraj
zadatak), i poboljšanje okružja razvrstanog ispisa. Uporabom funkcije Reserve Job možete
pohraniti zadatke ispisa na CompactFlash memoriju pisača i kasnije ih ispisati izravno s
upravljačke ploče pisača. Uporabom funkcije razvrstanog ispisa, možete izvršiti veće i složenije
zadatke ispisa.

Napomena:
CompactFlash memorija mora biti najmanje 4 GB.
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❏ Memorijski modul
Ova opcija proširuje memoriju pisača omogućavajući vam ispis složenih dokumenata i
dokumenata s intenzivnom grafikom. RAM pisača se može povećati do 1024 MB dodavanjem
dodatnih 1024 MB RAM DIMM.

Napomena:
Uvjerite se da je DIMM koji kupujete kompatibilan s Epson proizvodima. Za pojedinosti
kontaktirajte prodavaonicu u kojoj ste kupili ovaj pisač ili predstavnika kvalificiranog Epson
servisa.

❏ Kartica paralelnog sučelja (C12C824521)
Ova opcija omogućava spajanje paralelnog sučelja. Umetnite karticu paralelnog sučelja u utor
Type-B kartice sučelja.

Potrošni proizvodi

Radni vijek sljedećih potrošnih proizvoda je nadgledan od strane pisača. Pisač vam daje do znanja
kada su potrebne zamjene.

Ime proizvoda Šifra proizvoda

Spremnik tonera (žuti) 0602

Spremnik tonera (magenta) 0603

Spremnik tonera (cijan) 0604

Spremnik tonera (crni) 0605

Duplo pakiranje spremnika tonera (žuti) 0606

Duplo pakiranje spremnika tonera (magenta) 0607

Duplo pakiranje spremnika tonera (cijan) 0608

Duplo pakiranje spremnika tonera (crni) 0609

Jedinica fotokonduktora (u boji) 1209

Jedinica fotokonduktora (crna) 1210

Posuda za otpadni toner 0610
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Gdje naći informacije

Vodič za postavu

Pruža vam informacije o sastavljanju pisača i instaliranju softvera pisača.

Korisnički vodič (ovaj priručnik)

Pruža vam podrobne informacije o funkcijama pisača, opcionalnim proizvodima, održavanju,
rješavanju problema i tehničkim specifikacijama.

Network Guide

Pruža administratorima mreže informacije o upravljačkom programu pisača i mrežnim postavkama.

Font Guide

Pruža vam informacije o fontovima koji se koriste na pisaču.

Mrežna pomoć za softver pisača

Kliknite na Help za podrobne informacije i upute o softveru pisača koji kontrolira vaš pisač. Mrežna
pomoć se automatski instalira kada instalirate softver pisača.

Značajke pisača

Performanse uštede energije

Pisač ima naprednu funkciju uštede energije koja vam pomaže u smanjenju potrošnje energije. U
režimu isključenog napajanja, pisač troši oko 0,2 W isključivanjem skoro svih operacija. Za podrobne
informacije pogledajte “Energy Saver Menu” na strani 90.

Organizator zadataka ispisa

Ova funkcija omogućava da različite aplikacije istodobno stvaraju postavke ispisa za nekoliko
dokumenata. Možete organizirati redoslijed u kojem se poslovi ispisuju i promijeniti izgled podataka.
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Funkcija razvrstavanja

Možete mijenjati ispis vertikalno i horizontalno kad slažete više kompleta ispisanih dokumenata.
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Poglavlje 2

Zadaci ispisivanja

Umetanje papira u vaš pisač

Ovaj odjeljak opisuje kako umetnuti papir. Ako koristite specijalne medije kao što su kuverte,
pogledajte također i “Odabir i uporaba medija za ispis” na strani 36. Za specifikacije ili pojedinosti o
vrstama i veličinama papira, pogledajte “Papir” na strani 194.

c
Oprez:
❏ Ne dopustite da vam rub papira sklizne preko kože jer vas rub papira može posjeći.

❏ Ne otvarajte dvije ili više ladica za papir istodobno dok je poklopac A otvoren. Otvorene ladice
ugrožavaju ravnotežu pisača, ako se bilo kakav pritisak stavi sa stražnje strane, može se
prevrnuti i povrijediti nekoga.

Višenamjenski pretinac

Višenamjenski pretinac je izvor papira koji je raspoloživ za razne vrste papira, kao što su etikete,
kuverte, debeli papir i obloženi papir.

Napomena:
Za umetanje kuverti, pogledajte “Kuverte” na strani 37.

1. Otvorite višenamjenski pretinac.
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2. Pomaknite vodilice papira prema van.

Napomena:
Kad je veličina papira koji umećete veća od A4, otvorite nastavak pretinca na višenamjenskom
pretincu kako biste smjestili papir.

3. Umetnite snop željenog papira s površinom za ispis okrenutom prema dolje. Tada kliznite
vodilice papira kako bi podesno pristajale.
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Napomena:
❏ Uvjerite se da ne umećete papir iza oznake ograničenja.

❏ Nakon umetanja papira, postavite postavke MP Tray Size i MP Type na upravljačkoj ploči,
tako da odgovaraju veličini umetnutog papira. Za pojedinosti pogledajte “Tray Menu” na
strani 67.

Donja ladica za papir

Ova ladica vam daje drugi izvor papira, dodatno višenamjenskom pretincu.

Napomena:
Dolje navedene upute opisuju stavljanje papira u ladicu za papir 1 kao primjer.

1. Izvucite ladicu za papir.

Napomena:
Kad je veličina papira za stavljanje B4 ili veća, proširite ladicu za papir. Ako nema potrebe za
proširivanjem ladice za papir, idite na korak 4.
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2. Kliznite poluge za oslobađanje prema van.

3. Proširite ladicu za papir dok ne klikne. 
Polugice za otključavanje se automatski vraćaju na njihove početne položaje.
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4. Stisnite izbočene gumbe i kliznite vodilice papira kako biste smjestili papir koji umećete.

5. Umetnite snop željenog papira s površinom za ispis okrenutom prema gore.

Napomena:
Uvjerite se da ne umećete papir iza oznake ograničenja.
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6. Umetnite naljepnicu veličine papira.

7. Ponovno umetnite ladicu za papir u pisač.

Napomena:
Nakon umetanja papira, postavite postavke Cassette1 Size i Cassette1 Type na upravljačkoj
ploči, tako da odgovaraju veličini i vrsti umetnutog papira. Za pojedinosti pogledajte “Tray Menu”
na strani 67.

Napomene o umetanju papira veličine A4/LT

U pisač možete umetati papir veličine A4/LT i u portretnoj i u pejzažnoj orijentaciji.

Nakon umetanja papira veličine A4/LT, pisač podesite kako slijedi.
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Izvor papira Orijentacija papira u iz-
voru papira

Upravljački program
pisača 
Output Settings

Upravljačka ploča
Tray Menu - MP Tray Size, Cas-
sette1/2/3/4 Size

Višenamjenski pretinac Portretna orijentacija Eject Vertically A4: A4 Portrait

LT: LT Portrait

Pejzažna orijentacija Eject Horizontally A4: A4 Landscape

LT: LT Landscape

Donja ladica Portretna orijentacija Nije potrebno Nije potrebno

Pejzažna orijentacija Nije potrebno Nije potrebno

Izlazni pretinac

Izlazni pretinac se nalazi na gornjem dijelu pisača. Kako dokumenti za ispis izlaze s licem nadolje, ovaj
pretinac se također zove pretinac s licem nadolje. Može se staviti do 250 listova kad se koristi obični
papir veličine A4.

Napomena:
Proširite držače papira tako da prime veličinu papira koji je stavljen u višenamjenski pretinac ili donju
ladicu papira da bi se spriječilo klizanje s pisača.
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Odabir i uporaba medija za ispis

Možete koristiti specijalne medije, kao što su etikete, kuverte, debeli papir i obloženi papir.

Kada umećete specijalne medije, trebate unijeti postavke papira. Ove postavke također možete unijeti
u izborniku Tray Menu na upravljačkoj ploči. Pogledajte “Tray Menu” na strani 67.

Napomena:
Budući da kvaliteta bilo koje marke ili vrste medija može biti promijenjena od strane proizvođača u bilo
koje vrijeme, Epson ne može jamčiti kvalitetu bilo koje vrste medija. Uvijek testirajte uzorke zalihe
medija prije kupovine velikih količina ili ispisa velikih zadataka.

Labels

Raspoložive etikete

❏ Etikete dizajnirane za laserske pisače ili urešaje za kopiranje na običnom papiru

❏ Etikete koje potpuno pokrivaju podupirući list, bez razmaka između pojedinačnih etiketa

Raspoloživi izvor papira

❏ Višenamjenski pretinac

❏ Donje ladice za papir

Postavke upravljačkog programa pisača

Višenamjenski pretinac
Postavke upravljačkog programa pisača

Paper Size A4, A3, A5, A6, B4, B5, LT, HLT, LGL, GLT, GLG, B, EXE, F4

Paper Source MP Tray

Paper Type Labels
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Donje ladice za papir
Postavke upravljačkog programa pisača

Paper Size A4, A3, A5, B4, B5, LT, LGL, B

Paper Source Cassette 1, Cassette 2*, Cassette 3*, Cassette 4*

Paper Type Labels

* Raspoloživo samo kada je instalirana opcionalna jedinica ladice za papir.

Napomena:
❏ Ovisno o kvaliteti etiketa, okružju ispisa ili postupku ispisa, etikete mogu biti naborane. Napravite

probni ispis prije ispisa na mnogo etiketa.

❏ Obostrani ispis nije raspoloživ za etikete.

❏ Pritisnite list papira povrh svakog lista etiketa. Ako se papir zalijepi, nemojte koristiti te etikete u
vašem pisaču.

Kuverte

Raspoložive kuverte

❏ Kuverte bez ljepila ili bez trake

c
Oprez:
Nemojte koristiti kuverte s prozorom. Plastika na većini kuverti s prozorom će se istopiti.
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Raspoloživi izvor papira

❏ Višenamjenski pretinac

a. C5, IB5
b. MON, C10, DL, C6
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Postavke upravljačkog programa pisača

Višenamjenski pretinac
Postavke upravljačkog programa pisača

Paper Size MON, C10, DL, C5, C6, IB5

Paper Source MP Tray

Napomena:
❏ Ovisno o kvaliteti kuverti, okružju ispisa ili postupku ispisa, kuverte mogu biti naborane. Napravite

probni ispis prije ispisa na mnogo kuverti.

❏ Obostrani ispis nije raspoloživ za kuverte.

Debeli papir

Raspoloživi izvor papira

❏ Višenamjenski pretinac

❏ Donje ladice za papir

Postavke upravljačkog programa pisača

Višenamjenski pretinac
Postavke upravljačkog programa pisača

Paper Size A4, A3, A5, A6, B4, B5, LT, HLT, LGL, GLT, GLG, B, EXE, F4

Paper Source MP Tray

Paper Type Thick/Thick (Back) (za papir 106 do 163 g/m2), Extra Thick*1/Extra Thick (Back)*1 (za
papir 164 do 216 g/m2)

*1 Papir od 164 do 220 g/m2 je dostupan za papir veličine A4.
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Donje ladice za papir
Postavke upravljačkog programa pisača

Paper Size A4, A3, A5, B4, B5, LT, LGL, B

Paper Source Cassette 1, Cassette 2*1, Cassette 3*1, Cassette 4*1

Paper Type Thick/Thick (Back) (za papir 106 do 163 g/m2 *2), Extra Thick*3/Extra Thick (Back)*3

(za papir 164 do 216 g/m2)

*1 Raspoloživo samo kada je instalirana opcionalna jedinica ladice za papir.
*2 Za opcionalni jedinicu ladice za papir, papir od 106 do 175 g/m2.
*3 Papir od 164 do 220 g/m2 je dostupan za papir veličine A4.

Obloženi papir

Raspoloživi izvor papira

❏ Višenamjenski pretinac

Postavke upravljačkog programa pisača

Višenamjenski pretinac
Postavke upravljačkog programa pisača

Paper Size A4, A3, A5, A6, B4, B5, LT, HLT, LGL, GLT, GLG, B, EXE, F4

Paper Source MP Tray

Paper Type Coated, Coated (Back)

Napomena:
Kako je obloženi papir obložen posebnim materijalima, stavljajte jedan po jedan list papira iz MP
pretinca.

Prilagođena veličina papira

Raspoloživi izvor papira

❏ Višenamjenski pretinac

❏ Donje ladice za papir
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Postavke upravljačkog programa pisača

Višenamjenski pretinac
Postavke upravljačkog programa pisača

Paper Size User Defined Size*

Paper Source MP Tray

Paper Type Plain/Plain (Back), Semi-Thick/Semi-Thick (Back), Preprinted/Preprinted (Back),
Recycled/Recycled (Back), Color/Color (Back), Labels, Thick/Thick (Back), Extra
Thick/Extra Thick (Back), Coated, Coated (Back)

* 75 × 98 mm najmanje i 297 × 1,200 mm najviše.

Donje ladice za papir
Postavke upravljačkog programa pisača

Paper Size User Defined Size*1

Paper Source Cassette 1, Cassette 2*2, Cassette 3*2, Cassette 4*2

Paper Type Plain/Plain (Back), Semi-Thick/Semi-Thick (Back), Preprinted/Preprinted (Back),
Recycled/Recycled (Back), Color/Color (Back), Labels, Thick/Thick (Back), Extra
Thick*3/Extra Thick (Back)*3, Coated, Coated (Back)

*1 210 × 148 mm na 297 × 431,8 mm. Međutim, papir koji je širi od 279,4 mm i dulji od 420 mm se ne može stavljati u ladicu za
papir. Stavite u višenamjenski pretinac za papir.

*2 Raspoloživo samo kada je instalirana opcionalna jedinica ladice za papir.
*3 Dostupno samo kad je Cassette 1 odabrano kao Paper Source.

Napomena:
❏ Ovisno o kvaliteti papira nestandardne veličine, okružju ispisa ili postupku ispisa, papir se može

zakositi. Napravite probni ispis prije ispisa na mnogo papira nestandardne veličine.

❏ Za Windows, pristupite upravljačkom programu pisača, zatim odaberite User Defined Size s
popisa Paper Size na kartici Basic Settings. U dijaloškom okviru User Defined Paper Size, podesite
postavke Paper Width, Paper Length, i Unit da odgovaraju vašem prilagođenom papiru. Zatim
kliknite na OK i vaša prilagođena veličina papira će biti spremljena.

❏ Spremljene veličine papira mogu biti korištene samo s upravljačkom programom pisača u koji ste ih
spremili. Čak i ako je više imena pisača postavljeno za upravljački program pisača, postavke mogu
biti raspoložive samo za ime pisača u koje ste spremili postavke.

❏ Kada dijelite pisač na mreži, ne možete kreirati User Defined Size na računalu klijentu.
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❏ Ako ne možete koristiti upravljački program pisača na gore opisani način, unesite ovu postavku na
pisaču pristupanjem izborniku Printing Menu i odaberite CTM (prilagođeno) na upravljačkoj
ploči za postavku Page Size.

Otkazivanje zadatka ispisa

S pisača

Da biste otkazali zadatak ispisa s upravljačke ploče pisača, pogledajte “Otkazivanje ispisa” na
strani 109.

S računala

Za korisnike Windowsa

Dvaput kliknite na ikonu vašeg pisača na programskoj traci. Odaberite zadatak s popisa, zatim kliknite
na Cancel iz izbornika Document.

Postavljanje kvalitete ispisa

Kvalitetu ispisa možete promijeniti pomoću postavki u upravljačkom programu pisača.
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U postavci Automatic možete odabrati mod ispisa u skladu sa svrhom vašeg ispisa. Upravljački
program pisača unosi optimalne postavke ovisno o modu ispisa koji ste odabrali. U postavci
Advanced imate više opcija postavki.

Napomena:
Mrežna pomoć upravljačkog programa pisača pruža pojedinosti o postavkama upravljačkog programa
pisača.

Uporaba postavke Automatic

Za korisnike Windowsa

1. Kliknite na karticu Basic Settings.

2. Kliknite na Automatic, zatim odaberite željenu kvalitetu ispisa.

3. Kliknite na OK.

Uporaba postavke Advanced

Za korisnike Windowsa
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1. Kliknite na karticu Basic Settings.

2. Odaberite Advanced. Zatim odaberite najprikladniju postavku s popisa u skladu s vrstom
dokumenta ili slike koju želite ispisati.

Kada odaberete predefiniranu postavku, druge postavke kao što su Print Quality i Color Management
se automatski postavljaju. Promjene su prikazane na popisu trenutnih postavki na dijaloškom okviru
Setting Information koji se pojavljuje pritiskom na gumb Setting Info. na kartici Optional Settings.

Prilagođavanje postavki ispisa

Ako trebate promijeniti podrobne postavke, unesite postavke ručno.

Za korisnike Windowsa

1. Kliknite na karticu Basic Settings.

2. Odaberite Advanced, zatim kliknite na More Settings.

3. Unesite odgovarajuće postavke. Za pojedinosti o svakoj postavci pogledajte mrežnu pomoć.

4. Kliknite na OK.
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Spremanje vaših postavki

Vaše prilagođene postavke možete spremiti.

Napomena:
❏ Ne možete koristiti ime predefinirane postavke za vaše prilagođene postavke.

❏ Spremljene prilagođene postavke mogu biti korištene samo s upravljačkim programom pisača u koji
ste ih spremili. Čak i ako je više imena pisača postavljeno za upravljački program pisača, postavke
mogu biti raspoložive samo za ime pisača u koje ste spremili postavke.

❏ Ne možete izbrisati predefinirane postavke.

Za korisnike Windowsa

Napomena:
Kada dijelite pisač na mreži, Save Settings je sive boje i ne možete kreirati prilagođenu postavku na
računalu klijentu.

1. Kliknite na karticu Basic Settings.

2. Odaberite Advanced, zatim kliknite na Save Settings da otvorite dijaloški okvir Custom
Settings.

3. Utipkajte ime za vaše prilagođene postavke u okvir Name, zatim kliknite na Save.

Vaše postavke će se pojaviti na padajućem popisu koji se pojavi kad se odabere Advance na kartici
Basic Settings.

Napomena:
Da biste izbrisali prilagođenu postavku, slijedite korake 1 i 2, odaberite postavku u dijaloškom okviru
Custom Settings, zatim kliknite na Delete.

U dijaloškom okviru More Settings možete napraviti nove postavke. Kada kreirate nove postavke,
Custom Settings je prikazano u popisu na kartici Basic Settings. U ovom slučaju, nije prepisano preko
izvorne postavke. Da biste spremili nove postavke, spremite ih pod novim imenom.

Mod uštede tonera

Da biste smanjili količinu tonera koja se koristi pri ispisu dokumenata, možete ispisivati grube skice
uporabom moda Toner Save.

Za korisnike Windowsa
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1. Kliknite na karticu Basic Settings.

2. Odaberite Advanced, zatim kliknite na More Settings da otvorite dijaloški okvir More Settings.

3. Odaberite potvrdni okvir Toner Save, zatim kliknite na OK.

Režim kompatibilnosti monokromatskog modela

Kad se dogodi sljedeće kod crno-bijelog ispisa, koristite ovu funkciju.

❏ Tekst i linije su pretanki.

❏ Podaci ispisa su previše veliki.

1. Kliknite na karticu Basic Settings.

2. Odaberite Advanced, zatim kliknite na More Settings da otvorite dijaloški okvir More Settings.

3. Odaberite Black kao Color, odaberite potvrdni okvir Monochrome Model Compatibility, a
zatim kliknite na OK.

Napomena:
Kad koristite ovaj način rada, potrošnja količine tonera se povećava.

Podešavanje težine tankih linija

Linije se mogu ispisivati u tanjim linijama kao vidljive.

1. Kliknite na karticu Basic Settings.

2. Odaberite Advanced, zatim kliknite na More Settings da otvorite dijaloški okvir More Settings.

3. Odaberite potvrdni okvir Dot Correction, zatim kliknite na OK.

Zadana postavka za Dot Correction je uključena.
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Postavljanje naprednog prijeloma

Obostrani ispis (pomoću jedinice za obostrani ispis)

Ova funkcija vam omogućava automatski ispis na obje strane papira pomoću instaliranja opcionalne
jedinice za obostrani ispis.

Za korisnike Windowsa

1. Kliknite na karticu Basic Settings.

2. Odaberite potvrdni okvir Duplex, zatim odaberite Left, Top ili Right kao mjesto uvezivanja.

Napomena:
Potvrdni okvir Duplex se pojavljuje samo kada upravljački program pisača prepozna jedinicu za
obostrani ispis. Ako jedinica nije prepoznata, uvjerite se da je opcija postavljena na Installed na
kartici Optional Settings. Ako je neophodno, ručno ažurirajte informacije o instaliranoj opciji. Za
pojedinosti pogledajte “Unošenje opcionalnih postavki” na strani 176.

3. Ako želite unijeti podrobne postavke, kliknite na Duplex Settingskako biste otvorili dijaloški
okvir Duplex Settings.

4. Unesite odgovarajuće postavke. Za pojedinosti o svakoj postavci pogledajte mrežnu pomoć.
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5. Kliknite na OK.

Mijenjanje prijeloma ispisa

Ova funkcija vam omogućava ispis više stranica na jednom listu papira.

Za korisnike Windowsa

1. Kliknite na karticu Advanced Layout.

2. Odaberite potvrdni okvir Print Layout i broj stranica koje želite ispisati na jednom listu papira.

3. Ako želite unijeti podrobne postavke, kliknite na More Settings. Pojavljuje se dijaloški okvir
Print Layout Settings.

4. Unesite odgovarajuće postavke. Za pojedinosti o svakoj postavci pogledajte mrežnu pomoć.

5. Kliknite na OK.

Mijenjanje veličine ispisa

Ova funkcija vam omogućava povećavanje ili smanjivanje vašeg dokumenta.
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Za korisnike Windowsa

1. Kliknite na karticu Advanced Layout.

2. Odaberite potvrdni okvir Zoom Options.

3. Ako želite automatski promijeniti veličinu stranica tako da se prilagode izlaznom papiru,
odaberite željenu veličinu papira s padajućeg popisa Output Paper.
Ako želite promijeniti veličinu stranica na određeno povećanje, odaberite potvrdni okvir Zoom
To, zatim odredite postotak. Također možete odabrati veličinu izlaznog papira.

4. Odaberite Upper Left (za ispis smanjene slike stranice u gornjem lijevom kutu papira) ili Center
(za ispis smanjene slike stranice s centriranjem) za postavku Location.

Napomena:
Ova postavka nije raspoloživa kada odaberete potvrdni okvir Zoom To.

5. Kliknite na OK.

Ispis vodenih žigova

Ova funkcija vam omogućava ispis vodenog žiga zasnovanog na tekstu ili slici na vašem dokumentu.
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Za korisnike Windowsa

1. Kliknite na karticu Advanced Layout.

2. Odaberite vodeni žig koji želite koristiti s padajućeg popisa Watermark.

3. Ako želite unijeti podrobne postavke, kliknite na Edit/Delete i unesite odgovarajuće postavke. Za
pojedinosti o svakoj postavci pogledajte mrežnu pomoć.

4. Kliknite na OK.

Izrada novog vodenog žiga

Za korisnike Windowsa

1. Kliknite na karticu Advanced Layout.

2. Kliknite na Add New Watermark.

3. Odaberite Text ili BMP i utipkajte ime za novi vodeni žig u okvir Name.

4. Ako odaberete Text, utipkajte tekst vodenog žiga u okvir Text. Ako odaberete BMP, odaberite
BMP datoteku koju želite koristiti, zatim kliknite na Open.

5. Kliknite na OK.
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Napomena:
❏ Možete registrirati do 10 originalnih vodenih žigova.

❏ Da uredite spremljeni vodeni žig, kliknite na Edit/Delete na kartici Advanced Layout, odaberite
vodeni žig koji želite urediti u okviru Name, i napravite odgovarajuće postavke, zatim kliknite na
OK.

❏ Da uklonite spremljeni vodeni žig, kliknite na Edit/Delete na kartici Advanced Layout, odaberite
vodeni žig koji želite obrisati u okviru Name, zatim kliknite na Delete.

❏ Spremljeni vodeni žigovi mogu biti korišteni samo s upravljačkim programom pisača u koji ste ih
spremili. Čak i ako je više imena pisača postavljeno za upravljački program pisača, postavke mogu
biti raspoložive samo za ime pisača u koje ste spremili postavke.

❏ Kada dijelite pisač na mreži, ne možete kreirati korisnički definiran vodeni žig na računalu klijentu.

Ispis zaglavlja i podnožja

Ova funkcija vam omogućava ispis korisničkog imena, imena računala, datuma, vremena ili broja
razvrstavanja na vrhu ili dnu svake stranice u dokumentu.

Za korisnike Windowsa

1. Kliknite na karticu Advanced Layout.
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2. Odaberite potvrdni okvir Header/Footer, zatim kliknite na Header/Footer Settings.

3. Odaberite stavke s padajućeg popisa.

Napomena:
❏ Ako odaberete Collate Number, ispisuje se broj kopija.

❏ Kada koristite funkciju Reserve Job, ne možete odabrati Collate Number.

4. Kliknite na OK.

Ispis s preklapanjem

Ova funkcija vam omogućava ispis standardnog obrasca ili zaglavlja pisma na originalnom
dokumentu.

Napomena:
❏ Ova funkcija je samo za Windows.

❏ Funkcija preklapanja je dostupna samo kad se odabere High Quality (Printer) za Printing Mode u
dijaloškom okviru Extended Settings s kartice Optional Settings.

❏ Kod crno-bijelog ispisa pomoću ove funkcije, automatski se omogućava Monochrome Model
Compatibility. Ovime se jako ispisuju tekst i linije, što povećava potrošnju tonera.
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Kreiranje preklapanja

1. Kliknite na karticu Advanced Layout.

2. Odaberite potvrdni okvir Form Overlay.

3. Odaberite Create Overlay Data, zatim kliknite na More Settings. Pojavljuje se dijaloški okvir
Create Form.

4. Utipkajte ime obrasca u okvir Form Name i njegov opis u okvir Description.

5. Odaberite Foreground Document ili Background Document kako biste odredili hoće li
preklapanje biti ispisano kao prednji plan ili pozadina dokumenta.

6. Odaberite potvrdni okvir Assign to Paper Source da biste prikazali naziv obrasca u padajućem
popisu Paper Source na kartici Basic Settings.

7. Kliknite na OK.

Napomena:
❏ Da biste promijenili postavke podataka obrasca preklapanja koji ste kreirali, pristupite

upravljačkom programu pisača i slijedite gore navedene korake 1 i 2. Imajte na umu da na koraku 3
birate Overlay Print, zatim kliknite na Edit Form.

❏ Slijedećih 9 znakova ne mogu biti korišteni za imena obrazaca: \ / : * ? " < > |.
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Ispis dokumenta s preklapanjem

Možete odabrati registrirane podatke obrasca s padajućeg popisa Paper Source na kartici Basic
Settings. Za registriranje podataka obrasca u Paper Source, pogledajte korak 6 u “Kreiranje
preklapanja” na strani 53. 
Ako podaci obrasca preklapanja nisu registrirani u Paper Source, ili ako želite unijeti podrobne
postavke, slijedite dolje navedene korake.

1. Kliknite na karticu Advanced Layout.

2. Odaberite potvrdni okvir Form Overlay.

3. Odaberite potvrdni okvir Overlay Print, zatim kliknite na More Settings. Pojavljuje se dijaloški
okvir Form Selection.

4. Unesite odgovarajuće postavke. Za pojedinosti o svakoj postavci pogledajte mrežnu pomoć.

Napomena:
Ako ne možete odabrati obrazac iz aplikacije, pristupite upravljačkom programu pisača iz
operacijskog sustava. Za pojedinosti pogledajte “Pristupanje upravljačkom programu pisača” na
strani 175.

5. Kliknite na OK.

Spremanje prethodno napravljenih postavki obrasca preklapanja

Ova funkcija vam omogućava spremanje postavki koje ste napravili iz “Kreiranje preklapanja” na
strani 53.

1. Iz dijaloškog okvira Form Selection, kliknite na Save/Delete. Da biste otvorili dijaloški okvir,
pogledajte “Ispis dokumenta s preklapanjem” na strani 54.

2. Unesite naziv prethodno napravljenih postavki u okviru Form Pre-Settings Name, zatim kliknite
na Save. Ime vaših prethodno napravljenih postavki će se pojaviti u padajućem popisu Form
Pre-Settings u dijaloškom okviru Form Selection.

3. Kliknite na OK. Ime vaših prethodno napravljenih postavki će se pojaviti u padajućem popisu
Pre-Settings u dijaloškom okviru Advanced Layout.

Napomena:
❏ Da biste izbrisali prethodno napravljene postavke obrasca preklapanja, slijedite korak 1,

odaberite ime prethodno napravljenih postavki koje želite izbrisati s padajućeg popisa Form
Pre-Settings, kliknite na Delete i zatim kliknite na OK.
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❏ Možete spremiti do 20 prethodno napravljenih postavki.

Ispis s preklapanjem (s pohranom)

Ova funkcija vam omogućava registriranje obrasca preklapanja u pohrani. Opcijska CompactFlash
memorija instalirana u pisač se koristi kao prostor za pohranu.

Ova funkcija je raspoloživa samo kada su zadovoljeni sljedeći uvjeti.

❏ Opcionalna CompactFlash memorija je instalirana na pisaču. CompactFlash memorija mora biti
najmanje 4 GB.

❏ Update the Printer Option Info Automatically je odabrano ma kartici Optional Settings na
upravljačkom programu pisača.

❏ Postavljen je režim High Quality (Printer).

❏ Pisač je povezan putem mreže.

❏ Vi koristite Windows.

❏ EPSON Status Monitor je instaliran na računalu.

❏ Internet Explorer je pokrenut na računalu.

Registriranje podataka obrasca preklapanja u pohrani

Napomena:
Za ime obrasca se moraju koristiti samo dolje prikazani znakovi. A - Z, a - z, 0 - 9, i ! ’ ) ( - _ %

1. Kreiranje podataka obrasca preklapanja. Za pojedinosti pogledajte “Kreiranje preklapanja” na
strani 53.

2. Prijavite se na Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64, Server 2003 ili Server 2003 x64 kao
administrator.

3. Pristupite upravljačkom programu pisača iz operativnog sustava. Za pojedinosti pogledajte
“Pristupanje upravljačkom programu pisača” na strani 175.

4. Kliknite na karticu Optional Settings.

5. Kliknite na Register. Pojavljuje se dijaloški okvir Authentication.
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6. Unesite zaporku i zatim kliknite na OK. 
Pojavljuje se dijaloški okvir Register to Storage.

7. Odaberite ime obrasca s popisa Form Names i zatim kliknite na Register.

Napomena:
❏ Na popisu Form Names se pojavljuju samo imena obrazaca koja mogu biti registrirana.

❏ Kliknite na Print List za ispis popisa obrazaca registriranih u pisaču.

8. Kliknite na Back da zatvorite dijaloški okvir Register to Storage.

9. Kliknite na OK.

Ispis dokumenta s preklapanjem

1. Kliknite na karticu Advanced Layout.

2. Odaberite potvrdni okvir Form Overlay.

3. Odaberite potvrdni okvir Overlay Print, zatim kliknite na More Settings. Pojavljuje se dijaloški
okvir Form Selection.

4. Odaberite CompactFlash in Printer na padajućem popisu Current Source.

5. Unesite odgovarajuće postavke. Za pojedinosti o svakoj postavci pogledajte mrežnu pomoć.

6. Kliknite na OK na dijaloškom okviru Form Selection.

7. Kliknite na OK na kartici Advanced Layout.

Brisanje podataka obrasca preklapanja u pohrani

1. Slijedite korake od 2 do 4 u “Registriranje podataka obrasca preklapanja u pohrani” na
strani 55.

2. Kliknite na Delete. Pojavljuje se dijaloški okvir Authentication.

3. Unesite zaporku i zatim kliknite na OK. 
Pojavljuje se dijaloški okvir Delete from Storage.
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4. Ako brišete sve podatke obrazaca preklapanja, kliknite na gumb All, zatim kliknite na Delete. Ako
želite izbrisati neke određene podatke, kliknite na gumb Selected, unesite ime obrasca u okviru za
uređivanje Form Name, zatim kliknite na Delete.

Napomena:
❏ Ako vam je potreban popis registriranih podataka obrazaca preklapanja, kliknite na Print List

kako biste ga ispisali i potvrdili ime obrasca. Također, ako vam je potreban ispis uzorka
podataka obrasca, unesite ime obrasca i kliknite na gumb Print Sample.

❏ Možete koristiti gumb Browse ako je pisač povezan putem mreže. Imena obrazaca registriranih
u pohrani se prikazuju klikom na gumb Browse.

5. Kliknite na Back.

6. Kliknite na OK.

Ispis dokumenta zaštićenog od kopiranja

Ova funkcija vam omogućava ispis dokumenta kao dokumenta zaštićenog od kopiranja. Kada
pokušate kopirati dokument zaštićen od kopiranja, na dokumentu se nekoliko puta ispisuje “COPY”.

Napomena:
❏ Epson neće garantirati zaštitu od curenja informacija i bilo koje druge štete uporabom ove funkcije,

niti se skrivena slova pojavljuju u svim slučajevima.

❏ Nijansa prikaza može biti previše tamna, možda se skrivena slova ne ispišu na cijelom ispisu, ili se
možda skrivena slova ne pojave kada se fotokopiraju, ovisno o modelu, postavkama i
kombinacijama uređaja za fotokopiranje, faks uređaja, ulaznih uređaja kao što su digitalni
fotoaparati i skeneri, izlaznih uređaja kao što su pisači; postavkama upravljačkog programa ovog
proizvoda; stanju potrošnih proizvoda kao što su toner i vrsta izlaznog papira.

Za korisnike Windowsa

Napomena:
Pomoću ove funkcije, postavka Print Quality se mijenja na Fine, a postavka Toner Save je isključena.
Funkcija Monochrome Model Compatibility i funkcija Form Overlay su također isključene.

1. Kliknite na karticu Advanced Layout.
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2. Odaberite Copy na padajućem popisu Anti-Copy Pattern.

3. Ako želite unijeti podrobne postavke, kliknite na Edit/Delete i unesite odgovarajuće postavke. Za
pojedinosti o svakoj postavci pogledajte mrežnu pomoć.

4. Kliknite na OK.

Ispis višestrukih zadataka ispisa odjednom

Ova funkcija vam omogućava ispis nekoliko dokumenata koje stvaraju različite aplikacije odjednom
kod postavki organiziranja, kao što su redoslijed ispisa, obostrani ispis i izgled ispisa.

1. Kliknite na karticu Basic Settings.

2. Odaberite potvrdni okvir Print Job Arranger.

3. Kliknite na OK.

Kad se izvršava zadatak ispisa, pojavljuje se zaslon Print Job Arranger. Unesite odgovarajuće postavke.
Za pojedinosti pogledajte pomoć Print Job Arranger.
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Ispis web stranica tako da se prilagode veličini vašeg papira

Ova funkcija vam omogućava prilagođavanje web stranica tako da se prilagode veličini vašeg papira
pri ispisu. Instalirajte EPSON Web-To-Page s pisača Software Disc.

Napomena:
Ovaj softver nije raspoloživ za Windows7, Vista, XP x64, Server 2008 i Server 2003.

Nakon što instalirate EPSON Web-To-Page, traka izbornika je prikazana na alatnoj traci Microsoft
Internet Explorer Toolbar (Microsoft Internet Explorera). Ako se traka izbornika ne pojavi, odaberite
Toolbars iz izbornika View (Prikaz) Internet Explorer (Internet Explorera) i zatim odaberite EPSON
Web-To-Page.

Uporaba funkcije Reserve Job

Ova funkcija vam omogućava pohranu više zadataka ispisa u memoriju pisača i njihov kasniji ispis
izravno s upravljačke ploče pisača. Možete spriječiti pregledavanje ispisivanih dokumenata od strane
drugih ljudi tako što ćete na zadatak ispisa primijeniti zaporku.

Ova funkcija koristi sljedeće vrste memorije pisača.

Memorija pisača Opis

CompactFlash Da bi se funkcija Reserve Job mogla koristiti, opcionalna CompactFlash memorija mora
biti instalirana na vaš pisač. uvjerite se da je CompactFlash memorija pravilno
prepoznata od strane upravljačkog programa pisača prije nego što počnete koristiti
funkciju Reserve Job.

CompactFlash memorija mora biti najmanje 4 GB.
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Memorija pisača Opis

RAM Disk Da bi se funkcija Reserve Job mogla koristiti, na pisač mora biti instalirana dodatna
memorijana. 
Da biste aktivirali RAM disk, morate postaviti postavku RAM Disk na upravljačkoj ploči
na Normal ili Maximum. Za upute o povećavanju memorije vašeg pisača pogledajte
“Instaliranje memorijskog modula” na strani 126. 
Nakon što je memorijski modul instaliran, morate ažurirati informacije o opciji.
Pogledajte “Unošenje opcionalnih postavki” na strani 176. 
Kada su ugrađeni i CompactFlash memorija i RAM disk, CompactFlash memorija ima
prioritet i RAM disk postaje nedostupan.

Dolje prikazana tablica pruža pregled Reserve Job opcija.

Reserve Job opcija Opis

Re-Print Job Omogućuje Vam da ispišete zadatak sada i pohranite ga u memoriju pisača. Isti zadatak
možete ispisivati nekoliko puta.

Verify Job Omogućava vam ispis jedne kopije sada kako biste verificirali sadržaj. Kasnije možete
ispisati više kopija.

Stored Job* Omogućava vam pohranjivanje zadatka u memoriju pisača bez njegovog
istovremenog ispisa.

Confidential Job Omogućava vam da na zadatak ispisa primijenite zaporku. Zadatak možete ispisati
unošenjem zaporke na upravljačkoj ploči pisača.

* Nije raspoloživo kada koristite RAM disk kao memoriju pisača.

Slanje zadatka ispisa

Za korisnike Windowsa

1. Kliknite na karticu Optional Settings, a zatim kliknite na Reserve Jobs Settings. Pojavljuje se
dijaloški okvir Reserve Jobs Settings.

2. Odaberite potvrdni okvir Reserve Job On, zatim odaberite Re-Print Job, Verify Job, Stored
Job, ili Confidential Job.

3. Unesite korisničko ime i ime zadatka u odgovarajuće tekstne okvire. Ako ste odabrali
Confidential Job, unesite četveroznamenkasti broj u tekstni okvir zaporke kako biste postavili
zaporku.
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Napomena:
Ako želite kreirati sličicu prve stranice zadatka, odaberite potvrdni okvir Create a thumbnail.
Sličicama se može pristupiti unošenjem http:// i zatim internom IP adresom poslužitelja ispisa u web
preglednik.

4. Kliknite na OK.

Napomena:
Gumb OK postaje raspoloživ kada se unesu i korisničko ime i ime zadatka.

Ako ste odabrali Re-print Job, pisač ispisuje vaš dokument. Ako ste odabrali Verify Job, pisač
ispisuje jednu kopiju vašeg dokumenta.

Da biste ispisali ili izbrisali ovaj podatak uporabom upravljačke ploče pisača, pogledajte “Ispis i
brisanje Reserve Job podataka” na strani 107.
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Poglavlje 3

Uporaba upravljačke ploče

Uporaba izbornika upravljačke ploče

Kada unositi postavke upravljačke ploče

Općenito govoreći, postavke upravljačkog programa pisača poništavaju postavke unesene uporabom
upravljačke ploče.
Sljedeće postavke trebate unijeti uporabom upravljačke ploče zbog toga što te postavke ne mogu biti
unesene u upravljačkom programu pisača.

❏ Postavke za odabir modova emulacije i IES (Intelligent Emulation Switching) moda

❏ Postavke za određivanje kanala i konfiguraciju sučelja

❏ Postavke za određivanje veličine međuspremnika memorije koji se koristi za prijem podataka

Kako pristupiti izbornicima upravljačke ploče

1. Pritisnite gumb r Desno kako biste pristupili izbornicima upravljačke ploče.

2. Upotrijebite gumbe u Gore i d Dolje kako biste prelistavali izbornike.

3. Pritisnite gumb r Desno kako biste vidjeli stavke u izborniku. Ovisno o izborniku, LCD
predočnik odvojeno prikazuje stavku i trenutnu postavku ( YYYY=ZZZZ), ili samo stavku (
YYYY).

4. Upotrijebite gumbe u Gore i d Dolje kako biste prelistavali stavke ili pritisnite gumb l Lijevo
kako biste se vratili na prethodnu razinu.
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5. Pritisnite gumb r Desno kako biste izvršili radnju naznačenu pojedinom stavkom, kao što je ispis
lista o stanju konfiguracije ili resetiranje pisača, ili da biste pogledali raspoložive postavke za
pojedinu stavku, kao što su veličina papira ili modovi emulacije.

Upotrijebite gumbe u Gore i d Dolje kako biste prelistavali raspoložive postavke, zatim pritisnite
gumb r Desno kako biste odabrali postavku i vratili se na prethodnu razinu. Pritisnite gumb
l Lijevo kako biste se vratili na prethodnu razinu bez mijenjanja postavke.

Napomena:
❏ Da biste aktivirali neke postavke trebate isključiti i zatim uključiti pisač. Za pojedinosti

pogledajte “Izbornici upravljačke ploče” na strani 64.

❏ Gumb OK može biti korišten umjesto gumba r Desno u koracima 3 ili 5.

6. Pritisnite gumb Pokretanje/Zaustavljanje kako biste izašli iz izbornika upravljačke ploče.

Kako registrirati izbornike kao oznake

Registriranjem oznaka za često korištene izbornike, možete prikazati registrirane izbornike samo
pritiskom na gumb OK dok LCD panel prikazuje Ready.

Napomena:
Najveći broj izbornika koje možete registrirati kao oznake je 3.

1. Prikaz izbornika za registraciju. Za pojedinosti pogledajte “Kako pristupiti izbornicima
upravljačke ploče” na strani 62.

2. Pritisnite gumb OK dulje od dvije sekunde.

Pojavljuje se izbornik Add Bookmark.

Napomena:
Neki izbornici ne mogu biti označeni. Ako ste ih pokušali registrirati, prikazano je Bookmark
Failed.

3. Pritisnite gumbe u Gore i d Dolje kako biste odabrali izbornik za brisanje, zatim pritisnite gumb
r Desno.

Napomena:
Da biste registrirali novi izbornik, morate izbrisati jedan od registriranih izbornika iz oznake.
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Ako se prikaže poruka Bookmark Registered, izbornik je uspješno označen.

Napomena:
Da vratite izbornike oznaka na zadane vrijednosti, odaberite SelecType Init s Reset Menu
upravljačke ploče.

Izbornici upravljačke ploče

Napomena:
Neki izbornici i stavke se pojavljuju samo kada je instaliran odgovarajući opcionalni uređaj ili kada je
unesena odgovarajuća postavka.

Information Menu

Pritisnite gumb d Dolje ili u Gore kako biste odabrali stavku. Pritisnite gumb r Desno kako biste
ispisali list ili uzorak fonta.

Stavka Vrijednosti

Print Configuration Status Sheet -

Print Supplies Status Sheet -

Print Usage History Sheet -

Reserve Job List*1 -

Form Overlay List*2 -

Network Status Sheet*3 -

AUX Status Sheet*4 -

USB ExtI/FStatusSht*5 -

PS3 Status Sheet -

PS3 Font List -

ROM A Information*6 -

PCL Font Sample -

ESCP2 Font Sample -
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Stavka Vrijednosti

FX Font Sample -

I239X Font Sample -

Cyan(C) Toner/Magenta(M) Toner/Yellow(Y) Toner/Black(K)
Toner

E******F do E F

Cyan(C) Photocon/Magenta(M) Photocon/Yellow(Y) Photo-
con/Black(K) Photocon

E******F do E F

Transfer Unit Life E******F do E F

Fuser Unit Life E******F do E F

Total Pages 0 to 99999999

Color Pages 0 do 99999999

Monochrome Pages 0 do 99999999

*1 Raspoloživo samo kada su zadaci pohranjeni uporabom značajke Quick Print Job.
*2 Ova stavka se pojavljuje samo kada postoje Form Overlay podaci.
*3 Dostupno je samo kada je postavka Network I/F u Network Menu postavljena na On.
*4 Raspoloživo samo kada je instalirana opcionalna kartica sučelja.
*5 Raspoloživo samo kada je pisač povezan s USB uređajem s D4 podrškom i kada je bio uključen kada je postavka USB I/F

postavljena na On.
*6 Raspoloživo samo kad je instaliran ROM modul.

Print Configuration Status Sheet

Ispisuje list koji prikazuje trenutne postavke pisača i instalirane opcije. Ovaj list može biti koristan za
potvrdu je li opcija pravilno instalirana.

Print Supplies Status Sheet

Ispisuje list koji prikazuje informacije o potrošnim proizvodima.

Print Usage History Sheet

Ispisuje list koji prikazuje povijest uporabe pisača.

Reserve Job List

Ispisuje popis rezerviranih zadataka ispisa pohranjenih u memoriju pisača.
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Form Overlay List

Ispisuje popis obrazaca preklapanja pohranjenih u opcionalnu CompactFlash memoriju.

Network Status Sheet

Ispisuje list koji prikazuje radno stanje na mreži.

AUX Status Sheet

Ispisuje list koji prikazuje radno stanje opcionalnog sučelja.

USB ExtI/FStatusSht

Ispisuje list koji prikazuje radno stanje USB sučelja.

PS3 Status Sheet

Ispisuje list koji prikazuje informacije o PS3 modu kao što je PS3 inačica.

PS3 Font List, PCL Font Sample, ESCP2 Font Sample, FX Font Sample, I239X Font Sample

Ispisuje uzorak fontova raspoloživih za vašu odabranu emulaciju pisača.

ROM A Information

Ispisuje list koji prikazuje informacije o memoriji instaliranoj u utor ROM A.

Cyan(C) Toner/Magenta(M) Toner/Yellow(Y) Toner/Black(K) Toner/ Cyan(C) Photocon/
Magenta(M) Photocon/Yellow(Y) Photocon/Black(K) Photocon/ Transfer Unit Life/Fuser
Unit Life

Broj zvjezdica (*) između “E” i “F” označava preostali radni vijek potrošnih proizvoda. Ako se koristi
potrošni proizvod koji nije originalan, umjesto indikatora se prikazuje “?”.

Total Pages

Prikazuje ukupan broj stranica ispisan pisačem.

Color Pages

Prikazuje ukupan broj stranica u boji ispisan pisačem.
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Monochrome Pages

Prikazuje ukupan broj crno-bijelih stranica ispisan pisačem.

System Information Izbornik

Prikazane su sljedeće informacije.

❏ Main Version

❏ MCU Version

❏ Serial No

❏ Memory

❏ MAC Address

Tray Menu

Stavka Postavke (standardne su podebljane)

MP Tray Size A4 Portrait, A4 Landscape, A3, A5, A6, B4, B5, LT Portrait, LT Landscape, HLT, LGL,
GLT, GLG, B, EXE, F4, MON, C10, DL, C5, C6, IB5, CTM

MP Type Plain, SemiThk, Preprinted, Letterhead, Recycled, Color, Labels, Thick, ExtraThk,
Coated, Envelope, Special

Cassette1 Size A4 Portrait, A4 Landscape, A3, A5, B4, B5, LT Portrait, LT Landscape, LGL, B, CTM

Cassette2 Size*/ Cassette3 Size*/
Cassette4 Size*

A4 Portrait, A4 Landscape, A3, A5, B4, B5, LT Portrait, LT Landscape, LGL, B, CTM

Cassette1 Type Plain, SemiThk, Preprinted, Letterhead, Recycled, Color, Labels, Thick, ExtraThk,
Special

Cassette2 Type*/ Cassette3 Type*/
Cassette4 Type*

Plain, SemiThk, Preprinted, Letterhead, Recycled, Color, Labels, Thick, Special

Detect Cassette1 Size/Detect Cas-
sette2 Size*/Detect Cassette3 Si-
ze*/Detect Cassette4 Size*

On, Off

MP Tray AutoSel On, Off
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Stavka Postavke (standardne su podebljane)

Cassette1 AutoSel/Cassette2 Auto-
Sel*/Cassette3 AutoSel*/Cassette4
AutoSel*

On, Off

* Raspoloživo samo kada je instalirana opcionalna jedinica ladice za papir.

MP Tray Size

Odaberite veličinu vašeg papira u ovom izborniku.

MP Type

Omogućava vam postavljanje vrste papira umetnutog u višenamjensku ladicu.

Cassette1 Size/Cassette2 Size/Cassette3 Size/Cassette4 Size

Prikazuje veličinu papira umetnutog u standardne i opcionalne ladice za papir.

Cassette1 Type/Cassette2 Type/Cassette3 Type/Cassette4 Type

Omogućava vam odabir vrste papira umetnutog u standardne i opcionalne ladice za papir.

Detect Cassette1 Size/Detect Cassette2 Size/Detect Cassette3 Size/Detect Cassette4 Size

Otkriva veličinu papira umetnutog u standardne i opcionalne ladice za papir.

MP Tray AutoSel/Cassette1 AutoSel/Cassette2 AutoSel/Cassette3 AutoSel/Cassette4
AutoSel

Određuje da li se pretinac može odabrati za ispis kad je Paper Source odabran za Auto Selection u
upravljačkom programu pisača.

Emulation Menu

Napomena:
Možete odrediti različite emulacije za svako sučelje.

Stavka Postavke (standardne su podebljane)

Parallel* Auto, ESCP2, FX, I239X, PS3, PCL
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Stavka Postavke (standardne su podebljane)

USB Auto, ESCP2, FX, I239X, PS3, PCL

Network Auto, ESCP2, FX, I239X, PS3, PCL

AUX* Auto, ESCP2, FX, I239X, PS3, PCL

* Raspoloživo samo kada je instalirana opcionalna Type-B kartica sučelja.

Printing Menu

Napomena:
Postavke se poništavaju postavkama unesenim u upravljački program pisača.

Stavka Postavke (standardne su podebljane)

Page Size A4, A3, A5, A6, B4, B5, LT, HLT, LGL, GLT, GLG, B, EXE, F4, MON, C10, DL, C5, C6, IB5, CTM*1

Wide A4 Off, On

Media Type Unspecified, Plain, SemiThk, Preprinted, Letterhead, Recycled, Color, Labels, Thick, ExtraThk,
Coated, Envelope, Special

Page Side Front, Back

Paper Source Auto, MP, Cassette1, Cassette2*2, Cassette3*2, Cassette4*2

Orientation Port, Land

Resolution 300, 600, 1200

RITech On, Off

Toner Save Off, On

Dot Correction Off, On

Top Offset -150,0 ... 0,0 ... 150,0 mm u povećanjima od 0,5

LeftOffset -150,0 ... 0,0 ... 150,0 mm u povećanjima od 0,5

T Offset B*3 -150,0 ... 0,0 ... 150,0 mm u povećanjima od 0,5
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Stavka Postavke (standardne su podebljane)

L Offset B*3 -150,0 ... 0,0 ... 150,0 mm u povećanjima od 0,5

*1 Minimum i maksimum prilagođenih veličina papira može biti različita, ovisno o pretincu. 
75 × 98 mm do 297 × 1200 mm za višenamjenski pretinac. 
210 × 148 mm do 297 × 431,8 mm osim za papir veći od 279,4 × 420 mm za donju ladicu za papir.

*2 Raspoloživo samo kada je instalirana opcionalna jedinica ladice za papir.
*3 Raspoloživo samo kad je instalirana opcijska jedinica za obostrani ispis.

Page Size

Određuje veličinu papira.

Wide A4

Odabirom On se smanjuju lijeva i desna margina na 3,4 mm.

Media Type

Određuje vrstu papira.

Page Side

Odaberite Front kod ispisa na lice papira. Odaberite Back kod ispisa na poleđinu papira.

Paper Source

Određuje ulazi li papir u pisač iz višenamjenskog pretinca, standardne ladice za papir ili opcionalne
jedinice ladice za papir.

Ako odaberete Auto, papir ulazi iz izvora papira koji sadrži papir koji odgovara vašoj postavci Paper
Size.

Orientation

Određuje hoće li stranica biti ispisana u portretnoj ili pejzažnoj orijentaciji.

Resolution

Određuje razlučivost ispisa.

RITech
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Uključivanje RITech-a proizvodi glađe i jasnije linije, tekst i grafiku.

Toner Save

Kada je ova postavka odabrana, pisač štedi toner zamjenjujući crnu nijansu sivom unutar znakova.
Znakovi su iscrtani u punoj crnoj boji na desnim i donjim rubovima.

Dot Correction

Podešava težinu tankih linija tako da se pravilno ispisuju.

Top Offset

Pravi fina podešavanja uspravnog položaja ispisa stranice.

c
Oprez:
Uvjerite se da se ispisivana slika ne pruža izvan ruba papira. U suprotnom, možete oštetiti pisač.

LeftOffset

Pravi fina podešavanja vodoravnog položaja ispisa stranice. Ovo je korisno za fina podešavanja.

c
Oprez:
Uvjerite se da se ispisivana slika ne pruža izvan ruba papira. U suprotnom, možete oštetiti pisač.

T Offset B

Podešava uspravni položaj ispisa na pozadini papira kada se ispisuje na obje strane. Upotrijebite ovo
ako ispis na pozadini nije tamo gdje ste očekivali.

L Offset B

Podešava vodoravni položaj ispisa na pozadini papira kada se ispisuje na obje strane. Upotrijebite ovo
ako ispis na pozadini nije tamo gdje ste očekivali.

Setup Menu

Stavka Postavke (standardne su podebljane)

Language English, Français, Deutsch, Italiano, ESPAÑOL, SVENSKA, Dansk, Nederlands, SUOMI,
Português, Norsk, , , Türkçe, , , 
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Stavka Postavke (standardne su podebljane)

Time Out 0, 5 do 60 do 300 u povećanjima od 1

MP Mode Normal, Last

Manual Feed Off, 1st Page, EachPage

Copies 1 to 999

Duplex*1 *2 Off, On

Binding*1 *2 Long Edge, Short Edge

Start Page*1 *2 Front, Back

Skip Blank Page*3 Off, On

Auto Eject Page*4 Off, On

Size Ignore Off, On

Auto Cont Off, On

Page Protect*3 Auto, On

A4/LT Auto Switching On, Off

Convert to Monochrome On, Off

LCD Contrast 0 do 7 do 15

RAM Disk*1 *5 Off, Normal, Maximum

Confirm Media Type No, Yes

Job Info. Display Pattern 1, Display Pattern 2, Off

*1 Raspoloživo samo kada je instalirana odgovarajuća opcija.
*2 Raspoloživo samo kad koristite papir veličine A4, A3, A5, B4, B5, LT, LGL, GLG, B ili EXE.
*3 Raspoloživo samo za ESC/Page, ESC/P2, FX, ili I239X mod.
*4 Nije raspoloživo u PS3 i PCL.
*5 Nakon što se ova stavka promijeni, vrijednost postavke stupa na snagu nakon toplog podizanja ili nakon ponovnog

uključivanja.

Language

Određuje jezik prikazan na LCD panelu i jezik koji se ispisuje na listu o stanju.

Time Out
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Određuje duljinu vremena, u sekundama, do prekida zbog isteka vremena kada se sučelja izmjenjuju
automatski. Vrijeme prije nastupa prekida zbog isteka vremena je razdoblje vremena od trenutka od
kog nikakvi podaci nisu primljeni iz sučelja do trenutka izmjene sučelja. Ako pisač ima zadatak ispisa
kada se sučelje izmjenjuje, pisač taj zadatak ispisuje.

MP Mode

Ova postavka određuje hoće li višenamjenski pretinac imati najviši ili najniži prioritet kada je Auto
odabran kao postavka Paper Source u upravljačkom programu pisača. Kada je Normal odabran kao
MP Mode, višenamjenski pretinac ima najviši prioritet kao izvor papira. Ako odaberete Last,
višenamjenski pretinac ima najniži prioritet.

Manual Feed

Omogućava vam odabir moda ručnog ulaganja papira za višenamjenski pretinac.

Copies

Određuje broj kopija za ispis, od 1 do 999.

Duplex

Uključuje ili isključuje obostrani ispis. Ovo vam omogućava ispis na obje strane lista.

Binding

Određuje smjer uvezne margine ispisa.

Start Page

Određuje počinje li obostrani ispis s prednje ili stražnje strane stranice.

Skip Blank Page

Omogućava vam da preskočite prazne stranice pri ispisu. Ova postavka je raspoloživa kada ispisujete
u ESC/Page, ESCP2, FX ili I239X modu.

Auto Eject Page

Određuje hoće li papir biti izbačen kada ograničenje određeno u postavci Time Out bude dosegnuto
ili neće. Standardna vrijednost je Off, što znači da se papir ne izbacuje kada se dosegne ograničenje za
prekid zbog isteka vremena.
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Size Ignore

Ukoliko želite ignorirati grešku u veličini papira, odaberite On. Kada uključite ovu stavku, pisač
nastavlja ispisivati čak i ako veličina slike prekoračuje područje za ispis za određenu veličinu papira.
Ovo može uzrokovati mrlje, zbog toga što se toner ne prenosi na papir pravilno. Kada je ova stavka
isključena, pisač zaustavlja ispis ako se dogodi greška u veličini papira.

Auto Cont

Kad uključite ovu postavku, pisač automatski nastavlja ispisivati nakon određenog vremena, kad se
javi jedna od sljedećih grešaka: Paper Set, Print Overrun, ili Memory Overflow. Kada je ova
opcija isključena, za nastavak ispisivanja morate pritisnuti gumb Pokretanje/Zaustavljanje.

Page Protect

Dodjeljuje dodatnu memoriju pisača za ispis podataka, što je suprotno od njihovog primanja. Možda
ćete trebati uključiti ovu postavku ako ispisujete veoma složenu stranicu. Ako se poruka o grešci
Print Overrun pojavi na LCD predočniku tijekom ispisivanja, uključite ovu postavku i ponovno
ispišite vaše podatke. Ovo smanjuje količinu memorije rezervirane za obradu podataka, tako da vašem
računalu može trebati više vremena za slanje zadatka ispisa, ali to će vam omogućiti ispis složenih
zadataka. Page Protect obično radi najbolje kad se odabere Auto. Trebat ćete povećati memoriju
vašeg pisača ako se greške u memoriji nastave događati.

Napomena:
Mijenjanje postavke Page Protect rekonfigurira memoriju pisača, što uzrokuje brisanje svih
preuzetih fontova.

A4/LT Auto Switching

Kad se za ispis odaberu papir veličine A4 ili Letter i nema stavljenog papira te veličine, ispis se obavlja u
drugoj veličini.

Convert to Monochrome

Omogućava vam crno-bijeli ispis čak i kad su spremnici tonera došli do kraja svog radnog vijeka.

LCD Contrast

Prilagođava kontrast LCD panela. Upotrijebite gumbe u Gore i d Dolje kako biste postavili kontrast
između 0 (najniži kontrast) i 15 (najviši kontrast.)

RAM Disk
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Određuje veličinu RAM diska raspoloživu za funkciju Reserve Job. Za pojedinosti pogledajte dolje
prikazanu tablicu.

Kapacitet opcionalnog RAM-a 
(Ukupni kapacitet RAM-a)

Postavka RAM Diska

Off Normal Maximum

0 MB (Ukupno 256 MB) Onemogućeno 16 MB 16 MB

128 MB (Ukupno 384 MB) 64 MB 128 MB

256 MB (Ukupno 512 MB) 128 MB 256 MB

512 MB (Ukupno 768 MB) 256 MB 512 MB

1024 MB (Ukupno 1024 MB) 384 MB 768 MB

Confirm Media Type

Prikazuje poruku kad je odabrana vrsta papira u pretincu različita od one koja je odabrana na
upravljačkom programu pisača Paper Type.

Job Info.

Prikazuje informacije o zadatku na upravljačkoj ploči, a preskakanje i otkazivanje zadataka se također
može napraviti ovom postavkom. Uzorak stavki koje su prikazane na upravljačkoj ploči se može
odabrati između Display Pattern 1 i Display Pattern 2. Nemojte birati Display Pattern 1
kad su sljedeći jezici odabrani kao Language na Setup Menu: Norsk, , , Türkçe,

, , .

Reset Menu

Clear Warning

Briše poruke upozorenja koje prikazuju greške, osim onih koje se dogode zbog potrošnih proizvoda ili
dijelova koje je nužno zamijeniti.

Clear All Warnings

Briše sve poruke upozorenja koje se pojave na LCD panelu.

Reset
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Zaustavlja ispisivanje i briše trenutni posao primljen iz aktivnog sučelja. Možda ćete željeti resetirati
pisač kada postoji problem sa samim zadatkom ispisa i pisač ne može uspješno ispisivati.

Reset All

Prekida ispis, čisti memoriju pisača. Zadaci ispisa primljeni iz svih sučelja su izbrisani.

Napomena:
Izvršenje funkcije Reset All briše sve zadatke ispisa primljene iz svih sučelja. Pazite da ne prekinete
posao neke druge osobe.

SelecType Init

Ponovno postavlja postavke izbornika upravljačke ploče na njihove standardne vrijednosti.

Quick Print JobMenu

Ovaj izbornik vam omogućava da izbrišete zadatke ispisa koji su pohranjeni u memoriji pisača
uporabom značajke Quick Print Job (Re-Print Job, Verify Job, Stored Job) funkcije Reserve Job
upravljačkog programa pisača. Za upute o uporabi ovog izbornika pogledajte “Uporaba izbornika
Quick Print Job” na strani 107.

ConfidentialJobMenu

Ovaj izbornik vam omogućava da izbrišete zadatke ispisa koji su pohranjeni u memoriji pisača
uporabom značajke Confidential Job funkcije Reserve Job upravljačkog programa pisača. Da biste
pristupili ovim podacima trebate unijeti pravilnu zaporku. Za upute o uporabi ovog izbornika
pogledajte “Uporaba izbornika Confidential Job” na strani 108.

Clock Menu

Stavka Postavke (standardne su podebljane)

Local Time Diff. -13:59 … 0:00 … +13:59

Time Setting 2000/ 01/01 00:00 do 2099/12/31 23:59

Date Format DD/MM/YY, MM/DD/YY, YY/MM/DD

Local Time Diff.
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Određuje trenutni datum i vrijeme unošenjem vremenske razlike od srednjeg vremena po
Greenwichu.

Time Setting

Određuje trenutni datum i vrijeme izravnim unošenjem.

Date Format

Određuje oblik prikaza datuma.

Parallel Menu

Ove postavke kontroliraju komunikaciju između pisača i računala pri uporabi paralelnog sučelja.

Stavka Postavke (standardne su podebljane)

Parallel I/F* On, Off

Speed* Fast, Normal

Bi-D* ECP, Off, Nibble

Buffer Size* Normal, Maximum, Minimum

* Nakon što se ova stavka promijeni, vrijednost postavke stupa na snagu nakon toplog podizanja ili nakon ponovnog
uključivanja. Dok se ovo odražava na listu o stanju i and EJL očitavanju, stvarna promjena stupa na snagu nakon toplog
podizanja ili nakon ponovnog uključivanja.

Parallel I/F

Omogućava vam aktiviranje ili deaktiviranje paralelnog sučelja.

Speed

Određuje širinu impulsa ACKNLG signala pri prijemu podataka u Compatibility modu ili Nibble
modu. Kada je odabrano Fast, širina impulsa je oko 1 μs. Kada je odabrano Normal, širina impulsa je
oko 10 μs.

Bi-D

Omoguća vam određivanje moda dvosmjerne komunikacije. Kada odaberete Off, dvosmjerna
komunikacija je onemogućena.
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Buffer Size

Određuje količinu memorije koja se koristi za primanje podataka i ispis podataka. Ako je odabrano
Maximum, više memorije je dodijeljeno za primanje podataka. Ako je odabrano Minimum, više
memorije je dodijeljeno za ispis podataka.

Napomena:
❏ Da biste aktivirali postavku Buffer Size, morate isključiti pisač na više od pet sekundi i zatim ga

ponovno uključiti. Ili, možete izvršiti radnju Reset All, kao što je objašnjeno u “Reset Menu” na
strani 75.

❏ Resetiranje pisača briše sve zadatke ispisa. Uvjerite se da lampica Ready ne treperi kada resetirate
pisač.

USB Menu

Stavka Postavke (standardne su podebljane)

USB I/F*1 On, Off

USB Speed*1 *2 HS, FS

Get IPAddress*2 *3 Auto, PING, Panel

IP*2 *3 *4 *5 0.0.0.1 do 255.255.255.254

SM*2 *3 0.0.0.0 do 255.255.255.255

GW*2 *3 0.0.0.0 do 255.255.255.255

NetWare*2 *3 On, Off

AppleTalk*2 *3 On, Off

MS Network*2 *3 On, Off

Bonjour*2 *3 On, Off

USB ExtI/F Init*2 *3 -
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Stavka Postavke (standardne su podebljane)

Buffer Size*1 *2 Normal, Maximum, Minimum

*1 Nakon što se ova stavka promijeni, vrijednost postavke stupa na snagu nakon toplog podizanja ili nakon ponovnog
uključivanja. Dok se ovo odražava na listu o stanju i EJL očitavanju, stvarna promjena stupa na snagu nakon toplog
podizanja ili nakon ponovnog uključivanja.

*2 Dostupno samo kad je USB I/F postavljeno na On.
*3 Raspoloživo samo kada je povezan vanjski USB uređaj s D4 podrškom. Sadržaji postavki ovise o postavkama vanjskog USB

uređaja.
*4 Ako je postavka Get IPAddress postavljena na Auto, ova se postavka ne može promijeniti.
*5 Kad se postavka Get IPAddress promijeni sa Panel ili PING na Auto, vrijednosti postavki ploče su spremljene. Kada se

zatim Auto promijeni nazad u Panel ili PING, prikazane su vrijednosti spremljene postavke. Vrijednost je postavljena na
192.168.192.168 ako postavke nisu unesene s ploče.

USB I/F

Omogućava vam aktiviranje ili deaktiviranje USB sučelja.

USB Speed

Omogućava vam odabir moda rada USB sučelja. Preporuča se odabrati HS. Odaberite FS ako HS ne
radi na sustavu vašeg računala.

Buffer Size

Određuje količinu memorije koja se koristi za primanje podataka i ispis podataka. Ako je odabrano
Maximum, više memorije je dodijeljeno za primanje podataka. Ako je odabrano Minimum, više
memorije je dodijeljeno za ispis podataka.

Napomena:
❏ Da biste aktivirali postavku Buffer Size, morate isključiti pisač na više od pet sekundi i zatim ga

ponovno uključiti. Ili, možete izvršiti radnju Reset All, kao što je objašnjeno u “Reset Menu” na
strani 75.

❏ Resetiranje pisača briše sve zadatke ispisa. Uvjerite se da lampica Spreman ne treperi kada
resetirate pisač.

Network Menu

Pogledajte Network Guide za svaku postavku.
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AUX Menu

Pogledajte Network Guide za svaku postavku.

PCL Menu

Ove postavke su raspoložive u PCL modu.

Stavka Postavke (standardne su podebljane)

FontSource Resident, Download*1

Font Number 0… 65535 (ovisno o vašim postavkama)

Pitch*2 0,44 … 10,00 … 99,99 cpi u povećanjima od 0,01 cpi

Height*2 4,00 … 12,00 … 999,75 pt u povećanjima od 0,25pt

SymSet IBM-US, Roman-8, Roman-9, ECM94-1, 8859-2 ISO, 8859-9 ISO, 8859-10ISO, 8859-15ISO,
PcBlt775, IBM-DN, PcMultiling, PcE.Europe, PcTk437, PcEur858, Pc1004, WiAnsi, WiE.Europe,
WiTurkish, WiBALT, DeskTop, PsText, VeInternati, VeUS, MsPublishin, Math-8, PsMath, VeMath,
PiFont, Legal, UK, ANSI ASCII, Swedis2, Italian, Spanish, German, Norweg1, French2, Windows,
McText, Hebrew7, 8859-8 ISO, Hebrew8, Arabic8, OCR A, OCR B, Pc866Cyr, Pc866Ukr, WinCyr,
ISOCyr, Pc8Grk, Pc851Grk, WinGrk, ISOGrk, Greek8, Pc862Heb, Pc864Ara, HPWARA

Form 5 … 64 … 128Lines

CR Function CR, CR+LF

LF Function LF, CR+LF

Tray Assign 4K, 5S, 4

*1 Raspoloživo samo kada su raspoloživi preuzeti fontovi.
*2 Ovisno o fontu koji je odabran.

FontSource

Postavlja standardni izvor fonta.

Font Number

Postavlja standardni broj fonta za standardni izvor fonta. Raspoloživi broj ovisi o postavkama koje ste
unijeli.

Pitch
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Određuje standardni broj znakova po inču za font, ako je font podesive veličine i fiksnog broja
znakova po inču. Možete odabrati od 0.44 do 99.99 cpi (znakova po inču), u povećanjima od 0,01
cpi. Ova se stavka možda neće pojaviti, ovisno o postavkama FontSource ili Font Number.

Height

Određuje standardnu visinu fonta ako je font podesive veličine i proporcionalan. Možete odabrati od
4.00 do 999.75 točaka, u povećanjima od 0,25 točaka. Ova se stavka možda neće pojaviti, ovisno o
postavkama FontSource ili Font Number.

SymSet

Odabire standardni skup simbola. Ako font koji ste odabrali u FontSource i Font Number nije
dostupan u novoj postavci SymSet, postavke FontSource i Font Number se automatski zamjenjuju
zadanom vrijednošću, IBM-US.

Form

Odabire broj linija za odabranu veličinu i orijentaciju papira. Ovo također uzrokuje promjenu u
razmaku linija (VMI) i nova VMI vrijednost se pohranjuje u pisač. Ovo znači da kasnije promjene u
postavkama Page Size ili Orientation uzrokuju promjene u vrijednosti Form, na osnovu pohranjene
VMI.

CR Function, LF Function

Ove funkcije su uključene za korisnike određenih operacijskih sustava, kao što je UNIX.

Tray Assign

Mijenja namjenu naredbi odabira izvora papira. Kada je odabrano 4, naredbe se postavljaju kao
sukladne s modelom HP LaserJet 4. Kada je odabrano 4K, naredbe se postavljaju kao sukladne s
modelima HP LaserJet 4000, 5000, i 8000. Kada je odabrano 5S, naredbe se postavljaju kao sukladne s
modelom HP LaserJet 5S.

PS3 Menu

Stavka Postavke (standardne su podebljane)

Error Sheet Off, On

Coloration Color, Mono
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Stavka Postavke (standardne su podebljane)

Image Protect On, Off

Binary Off, On

Text Detection Off, On

PDF Page Size Auto, A4, A3, A5, A6, B4, B5, LT, HLT, LGL, GLT, GLG, B, EXE, F4, MON, C10, DL, C5, C6, IB5

Error Sheet

Kada odaberete On, pisač ispisuje list o greški kada se dogodi greška u PS3 modu ili kada verzija PDF
datoteke koju ste pokušali ispisati nije podržana.

Coloration

Omogućava vam da odaberete ispis u boji ili crno-bijeli ispis.

Image Protect

Kada je odabrano On, kvaliteta ispisa nije smanjena čak ni kada nema dovoljno memorije. U tom
slučaju se prikazuje poruka Memory Overflow i ispis se zaustavlja. 
Kada je odabrano Off, kvaliteta ispisa je smanjena kada nema dovoljno memorije. U tom slučaju se
prikazuje poruka Image Optimum i ispis se nastavlja.

Binary

Određuje oblik podataka. Odaberite On za binarne podatke, a za ASCII podatke odaberite Off.

Napomena:
❏ Binary se može koristiti samo s mrežnom konekcijom.

❏ Ne morate odabrati On kada koristite AppleTalk.

Da biste koristili binarne podatke, uvjerite se da vaša aplikacija podržava binarne podatke i da su
SEND CTRL-D Before Each Job (POŠALJI CTRL-D prije svakog zadatka) i SEND CTRL-D After
Each Job (POŠALJI CTRL-D nakon svakog zadatka) postavljeni na No (Ne).

Kada je ova postavka postavljena na On, ne možete koristiti TBCP (označeni binarni komunikacijski
protokol) u postavkama upravljačkog programa pisača.

Text Detection

Epson AcuLaser C9300 Series     Korisnički vodič

Uporaba upravljačke ploče     82



Kada odaberete On, tekstualna datoteka se konvertira u PostScript datoteku tijekom ispisa. Ova
postavka je raspoloživa samo kada odaberete PS3 u Emulation Menu.

PDF Page Size

Određuje veličinu papira kada pošaljete PDF datoteku izravno iz računala ili nekog drugog uređaja.
Ako je odabrano Auto, veličina papira se određuje na osnovu veličine prve stranice koja se ispisuje.

ESCP2 Menu

Stavka Postavke (standardne su podebljane)

Font Courier, Prestige, Roman, Sans serif, Roman T, Orator S, Sans H, Script, OCR A, OCR B

Pitch 10, 12, 15cpi, Prop.

Condensed Off, On

T.Margin 0,40 ... 0,50 ... 1,50 inch u povećanjima od 0,05 inča

Text 1... 66 ... 132Lines

CGTable PcUSA, Italic, PcMultilin, PcPortugue, PcCanFrenc, PcNordic, PcTurkish2, PcIcelandic,
PcE.Europe, BpBRASCII, BpAbicomp, Roman-8, PcEur858, ISO Latin1, 8859-15ISO, PcSl437,
PcTurkish1, 8859-9 ISO, Mazowia, CodeMJK, PcGk437, PcGk851, PcGk869, 8859-7 ISO, PcCy855,
PcCy866, PcUkr866, PcLit771, Bulgarian, Hebrew7, Hebrew8, PcHe862, PcAr864, PcAr864Ara,
PcAr720, PcLit774, Estonia, ISO Latin2, PcLat866

Country USA, France, Germany, UK, Denmark, Sweden, Italy, Spain1, Japan, Norway, Denmark2, Spain2,
LatinAmeric, Korea, Legal

Auto CR On, Off

Auto LF Off, On

Bit Image Dark, Light, BarCode

ZeroChar 0, (ili znak nule s crtom)

Font

Odabire font.

Pitch

Odabire broj znakova po inču (vodoravni razmak) fonta s fiksnim brojem znakova po inču, mjereno u
cpi (znakovi po inču). Također možete odabrati proporcionalno određivanje razmaka.
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Condensed

Uključuje ili isključuje kondenzirani ispis.

T.Margin

Postavlja udaljenost od vrha stranice do osnovne linije prve ispisive linije. Udaljenost se mjeri u
inčima. Što je vrijednost manja, to je ispisiva linija bliže vrhu.

Text

Postavlja duljinu stranice u linijama. Za ovu opciju, pretpostavlja se da je linija 1 pik (1/6 inča). Ako
promijenite postavke Orientation, Page Size, ili T.Margin, postavka duljina stranice se
automatski vraća na standardnu za svaku veličinu papira.

CGTable

Koristi opciju tablice generatora znakova (CG) za odabir tablice grafičkih znakova ili tablice kurziva.
Grafička tablica sadrži grafičke znakove za ispis linija, kutova, osjenčanih područja, međunarodnih
znakova, grčkih znakova i matematičkih simbola. Ako odaberete Italic, gornja polovina tablice
znakova se definira kao znakovi kurziva.

Country

Uporabite ovu opciju za odabir jednog od petnaest međunarodnih skupova simbola. Pogledajte Font
Guide za uzorke znakova u skupu simbola svake države.

Auto CR

Određuje izvodi li pisač radnju kraj retka/novi redak (CR-LF) kad god položaj ispisa izađe izvan desne
margine. Ako odaberete Off, pisač ne ispisuje nikakve znakove iza desne margine i ne izvodi nikakav
prijelom linije dok ne primi znak za kraj retka. Većina aplikacija automatski upravlja ovom
funkcijom.

Auto LF

Ako odaberete Off, pisač ne šalje automatsku naredbu za novi redak (line feed, LF) sa svakom
oznakom kraja retka (carriage-return, CR). Ako je odabrano On, naredba za novi redak se šalje sa
svakom oznakom kraja retka. Odaberite On ako vam se linije teksta preklapaju.

Bit Image
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Pisač može emulirati grafičke gustoće postavljene naredbama pisača. Ako odaberete Dark, gustoća
bitmapirane slike je visoka, a ako odaberete Light, gustoća bitmapirane slike je niska.

Ako odaberete BarCode, pisač konvertira bitmapirane slike u bar kodove automatskim
popunjavanjem svih uspravnih razmaka između točaka. Ovo proizvodi neprekinute uspravne linije
koje se mogu pročitati čitačem bar kodova. Ovaj mod će smanjiti veličinu ispisivane slike, i također
može izazvati nešto izobličenja pri ispisu grafike bitmapiranih slika.

ZeroChar

Određuje ispisuje li pisač nulu s crtom ili bez crte.

FX Menu

Stavka Postavke (standardne su podebljane)

Font Courier, Prestige, Roman, Sans serif, Script, Orator S, OCR A, OCR B

Pitch 10, 12, 15cpi, Prop.

Condensed Off, On

T.Margin 0,40 ... 0,50 ... 1,50 inch u povećanjima od 0,05 inča

Text 1... 66 ... 132Lines

CGTable PcUSA, Italic, PcMultilin, PcPortugue, PcCanFrenc, PcNordic, PcTurkish2, PcIcelandic,
PcE.Europe, BpBRASCII, BpAbicomp, Roman-8, PcEur858, ISO Latin1, 8859-15ISO

Country USA, France, Germany, UK, Denmark, Sweden, Italy, Spain1, Japan, Norway, Denmark2, Spain2,
LatinAmeric

Auto CR On, Off

Auto LF Off, On

Bit Image Dark, Light, BarCode

ZeroChar 0, (ili znak nule s crtom)

Font

Odabire font.

Pitch
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Odabire broj znakova po inču (vodoravni razmak) fonta s fiksnim brojem znakova po inču, mjereno u
cpi (znakovi po inču). Također možete odabrati proporcionalno određivanje razmaka.

Condensed

Uključuje ili isključuje kondenzirani ispis.

T.Margin

Postavlja udaljenost od vrha stranice do osnovne linije prve ispisive linije. Udaljenost se mjeri u
inčima. Što je vrijednost manja, to je ispisiva linija bliže vrhu.

Text

Postavlja duljinu stranice u linijama. Za ovu opciju, pretpostavlja se da je linija 1 pik (1/6 inča). Ako
promijenite postavke Orientation, Page Size, ili T.Margin, postavka duljina stranice se
automatski vraća na standardnu za svaku veličinu papira.

CGTable

Koristi opciju tablice generatora znakova (CG) za odabir tablice grafičkih znakova ili tablice kurziva.
Grafička tablica sadrži grafičke znakove za ispis linija, kutova, osjenčanih područja, međunarodnih
znakova, grčkih znakova i matematičkih simbola. Ako odaberete Italic, gornja polovina tablice
znakova se definira kao znakovi kurziva.

Country

Uporabite ovu opciju za odabir jednog od trinaest međunarodnih skupova simbola. Pogledajte Font
Guide za uzorke znakova u skupu simbola svake države.

Auto CR

Određuje izvodi li pisač radnju kraj retka/novi redak (CR-LF) kad god položaj ispisa izađe izvan desne
margine. Ako odaberete Off, pisač ne ispisuje nikakve znakove iza desne margine i ne izvodi nikakav
prijelom linije dok ne primi znak za kraj retka. Većina aplikacija automatski upravlja ovom
funkcijom.

Auto LF

Ako odaberete Off, pisač ne šalje automatsku naredbu za novi redak (line feed, LF) sa svakom
oznakom kraja retka (carriage-return, CR). Ako je odabrano On, naredba za novi redak se šalje sa
svakom oznakom kraja retka. Odaberite On ako vam se linije teksta preklapaju.
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Bit Image

Pisač može emulirati grafičke gustoće postavljene naredbama pisača. Ako odaberete Dark, gustoća
bitmapirane slike je visoka, a ako odaberete Light, gustoća bitmapirane slike je niska.

Ako odaberete BarCode, pisač konvertira bitmapirane slike u bar kodove automatskim
popunjavanjem svih uspravnih razmaka između točaka. Ovo proizvodi neprekinute uspravne linije
koje se mogu pročitati čitačem bar kodova. Ovaj mod će smanjiti veličinu ispisivane slike, i također
može izazvati nešto izobličenja pri ispisu grafike bitmapiranih slika.

ZeroChar

Odabire ispisuje li pisač nulu s crtom ili bez crte.

I239X Menu

Mod I239X emulira IBM® 2390/2391 Plus naredbe.

Ove postavke su raspoložive samo kada je pisač u I239X modu.

Stavka Postavke (standardne su podebljane)

Font Courier, Prestige, Gothic, Orator, Script, Presentor, Sans serif

Pitch 10, 12, 15, 17, 20, 24cpi, Prop.

Code Page 437, 850, 858, 860, 863, 865

T.Margin 0,30 ... 0,40 ...1,50 inch u povećanjima od 0,05 inča

Text 1 ... 67 ... 132Lines

Auto CR Off, On

Auto LF Off, On

Alt. Graphics Off, On

Bit Image Dark, Light

ZeroChar 0, (ili znak nule s crtom)

CharacterSet 1, 2

Font
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Odabire font.

Pitch

Odabire broj znakova po inču (vodoravni razmak) fonta s fiksnim brojem znakova po inču, mjereno u
cpi (znakovi po inču). Također možete odabrati proporcionalno određivanje razmaka.

Code Page

Odabire tablice znakova. Tablice znakova sadrže znakove i simbole korištene u različitim jezicima.
Pisač ispisuje tekst na osnovu odabrane tablice znakova.

T.Margin

Postavlja udaljenost od vrha stranice do osnovne linije prve ispisive linije. Udaljenost se mjeri u
inčima. Što je vrijednost manja, to je ispisiva linija bliže vrhu.

Text

Postavlja duljinu stranice u linijama. Za ovu opciju, pretpostavlja se da je linija 1 pik (1/6 inča). Ako
promijenite postavke Orientation, Page Size, ili T.Margin, postavka duljina stranice se
automatski vraća na standardnu za svaku veličinu papira.

Auto CR

Određuje izvodi li pisač radnju kraj retka/novi redak (CR-LF) kad god položaj ispisa izađe izvan desne
margine. Ako je ova postavka isključena, pisač ne ispisuje nikakve znakove iza desne margine i ne
izvodi nikakav prijelom linije dok ne primi znak za kraj retka. Većina aplikacija automatski upravlja
ovom funkcijom.

Auto LF

Ako odaberete Off, pisač ne šalje automatsku naredbu za novi redak (line feed, LF) sa svakom
oznakom kraja retka (carriage-return, CR). Ako je odabrano On, naredba za novi redak se šalje sa
svakom oznakom kraja retka. Odaberite On ako vam se linije teksta preklapaju.

Alt. Graphics

Uključuje ili isključuje opciju Alternate Graphics.

Bit Image
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Pisač može emulirati grafičke gustoće postavljene naredbama pisača. Ako odaberete Dark, gustoća
bitmapirane slike je visoka, a ako odaberete Light, gustoća bitmapirane slike je niska.

Ako odaberete BarCode, pisač konvertira bitmapirane slike u bar kodove automatskim
popunjavanjem svih uspravnih razmaka između točaka. Ovo proizvodi neprekinute uspravne linije
koje se mogu pročitati čitačem bar kodova. Ovaj mod će smanjiti veličinu ispisivane slike, i također
može izazvati nešto izobličenja pri ispisu grafike bitmapiranih slika.

ZeroChar

Odabire ispisuje li pisač nulu s crtom ili bez crte.

CharacterSet

Odabire tablicu znakova 1 ili 2.

Password Config Menu

Stavka Postavke (standardne su podebljane)

Password Config* -

Limitation Disable, Interface, Config, All

* Standardna zaporka je prazna. Možete unijeti zaporku duljine do 20 znakova.

Password Config

Mijenja zaporku. Prvo unesite staru zaporku, a zatim dva puta unesite novu zaporku.

Da biste unijeli zaporku, pritisnite gumb d Dolje ili u Gore kako biste odabrali znak i pritisnite gumb
r Desno kako biste odredili znak. Nakon određivanja svih znakova, pritisnite gumb OK.

Napomena:
Ako zaboravite svoju zaporku, javite se svom dobavljaču. Imajte na umu da se, kad se pokrene zaporka,
postavke i podaci spremljeni na pisaču brišu. Ovisno o vašem okruženju, postavke, kao što su postavke za
povezivanje na mrežu, se moraju ponovno odrediti. Preporučujemo da zabilježite ili napravite
sigurnosne kopije potrebnih podataka i informacija o postavkama.

Limitation
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Mijenja opseg ograničenja. Kada je odabrano Interface, zaporka se zahtijeva za promjenu postavki
u USB i mrežnim izbornicima. Kada je odabrano Config, zaporka se zahtijeva za unos postavki Quick
Print JobMenu ili ConfidentialJobMenu ili za promjenu postavki u svim izbornicima. Kada je
odabrano All zaporka se zahtijeva za unos postavki Quick Print JobMenu ili
ConfidentialJobMenu ili za promjenu postavki u svim izbornicima. Prije promjene postavke,
morate unijeti zaporku postavljenu u postavci Password Config.

Energy Saver Menu

Stavka Postavke (standardne su podebljane)

Preheat Mode Off, On

Time to Preheat 1Min, 3Min, 5Min, 15Min, 30Min, 60Min

Time to Sleep 1Min, 3Min, 5Min, 15Min, 30Min, 60Min

Deep Sleep Mode*1 *2 On, Off

Power Off Timer*3 On, Off

Time to Off*1 30, 60, 120, 180, 240, 360, 480Min

Timer Setting Off, On

Start*4 0:00...8:00...23:59

Stop*4 0:00...18:00...23:59

Day*4 Cancel Selection, Monday, Tuesday, Wednesday, Thursday, Friday, Saturday,
Sunday

*1 Nije raspoloživo u PS3.
*2 Nije dostupno kad je USB kabel spojen ili kad je instalirana opcionalna kartica sučelja.
*3 Ako EU nije odabrano kao Region Setting za početne postavke, zadana vrijednost je Off.
*4 Dostupno samo kad je Timer Setting postavljeno na On.

Preheat Mode

Kad je ova postavka postavljena na On, pisač ulazi u režim zagrijavanja i smanjuje potrošnju energije.
U ovom načinu rada, pisač se vraća u stanje spremnosti brže nego iz pasivnog režima ili stanja
dubokog mirovanja, ali koristi više energije.

Time to Preheat
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Određuje duljinu vremena dok pisač ne uđe u režim zagrijavanja kad je Preheat Mode postavljen na
On. Pisač ne ulazi u režim zagrijavanja ako je vrijeme određeno u Time to Preheat isto ili dulje nego
u Time to Sleep.

Time to Sleep

Određuje duljinu vremena nakon kojeg pisač ulazi u pasivni režim ili režim dubokog mirovanja ako
nema aktivnosti na gumbima ni ispisnih zadataka.

Deep Sleep Mode

Kad je ova postavka postavljena na On, pisač se prebacuje u režim dubokog mirovanja u vrijeme
određeno u postavci Time to Sleep ako prestanete rukovati pisačem ili ako ne prima zadatke ispisa.
U modu dubokog mirovanja, svijetli gumb Wake Up/Sleep i štedi se više energije nego u pasivnom
režimu. Pisač se prebacuje u režim dubokog mirovanja samo kad su postavke AppleTalk, WSD, IPv6 i
IPSec u Network Menu i RAM Disk u Setup Menu postavljene na Off.

Za vraćanje iz režima dubokog mirovanja, pritisnite gumb Wake Up/Sleep. Pisač se vraća automatski
kad primi zadatak ispisa.

Power Off Timer (Režim isključenog napajanja)

Kad je ova postavka postavljena na On, pisač se prebacuje u režim isključenog napajanja u vrijeme
određeno u postavci Time to Off. Pisač ne ulazi u režim isključenog napajanja ako prima ili šalje
podatke. U režimu isključenog napajanja, pisač troši oko 0,2 W isključivanjem skoro svih operacija. U
režimu isključenog napajanja, gumb Wake Up/Sleep treperi.

Pisač se vraća iz režima isključenog napajanja u vrijeme određeno u postavci Start, ili ako ste
pritisnuli gumb Wake Up/Sleep.

Time to Off

Određuje duljinu vremena nakon kojeg pisač ulazi u režim isključenog napajanja ako nema aktivnosti
na gumbima ni ispisnih zadataka.

Timer Setting

Kad je ova postavka postavljena na On, pisač ulazi ili izlazi iz režima isključenog napajanja u određeno
vrijeme.

Start

Određuje vrijeme kad se pisač vraća iz režima isključenog napajanja.
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Stop

Određuje vrijeme kad pisač ulazi u režim isključenog napajanja.

Day

Određuje dane kad je uključena postavka tajmera.

Support Menu

Uđite u Support Mode (Način rada podrške) pritiskom na gumb d Dolje kada uključujete pisač, kako
bi se pojavili izbornici Support Menu i Printer Adjust Menu.

c
Oprez:
❏ Odaberite samo donje stavke iz izbornika Support Menu. Ne odabire bilo koje stavke u

izborniku Printer Adjust Menu.

❏ Kada formatirate CompactFlash memoriju ili brišete podatke, iskopčajte kabele sučelja i
nemojte ispisivati datoteke.

Format CompactFlash

Formatira CompactFlash memoriju u pisaču ako je CompactFlash memorija instalirana.

Format PS3 CompactFlash

Formatira područje CompactFlasha u kojem su spremljene PostScript informacije ako je
CompactFlash memorija instalirana.

Delete All CompactFlash Data

Briše sve podatke u CompactFlash memoriji ako je CompactFlash memorija instalirana.

Bookmark Menu

Izbornik oznaka se pojavljuje pritiskom na gumb OK dok LCD zaslon prikazuje Ready. 
U izborniku oznaka su popisane stavke označenih postavki i možete odabrati jednu od njih. 
Sljedeći izbornici su standardno označeni.

❏ Reset Menu
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❏ MP Tray Size

❏ System Information

Da biste registrirali izbornike u oznakama, pogledajte “Kako registrirati izbornike kao oznake” na
strani 63 za pojedinosti.

Poruke o stanju i greškama

Ovaj odjeljak sadrži popis poruka o greškama koje se prikazuju na LCD panelu, kratak opis svake
poruke i sugestiju za ispravljanje problema. Obratite pozornost na to da nisu sve poruke koje se
prikazuju na LCD panelu poruke koje ukazuju na problem. Kada je oznaka  prikazana s desne strane
poruke upozorenja/pogreške, događaju se višestruka upozorenja/pogreške. Da biste potvrdili sva
upozorenja koja se dogode, pritisnite gumb d Dolje kako biste prikazali izbornik Status Menu,
zatim pritisnite gumb r Desno. LCD panel također prikazuje preostali radni vijek potrošnih
proizvoda, kao i raspoložive veličine papira.

Bookmark Failed

Odabrani izbornik ne može biti registriran kao oznaka. Neki izbornici ne mogu biti registrirani kao
oznake.

Bookmark Registered

Odabrani izbornik je registriran kao oznaka.

Cancel All Print Job

Pisač otkazuje sve zadatke ispisa u memoriji pisača, uključujući poslove koje pisač trenutno prima ili
ispisuje. Ova poruka se pojavljuje kada se gumb W Pauza/Poništi drži pritisnutim dulje od 2
sekunde.

Cancel Print Job

Pisač otkazuje trenutni zadatak ispisa. Ova poruka se pojavljuje kada se gumb W Pauza/Poništi
pritisne i pusti unutar 2 sekunde.

Cancel Print Job (od glavnog računala)

Zadatak ispisa je otkazan u upravljačkom programu pisača.
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Can’t Print

Podaci ispisa su izbrisani jer su nepravilni.

Uvjerite se da koristite odgovarajuću veličinu papira i upravljački program pisača.

Can’t Print Duplex

Pisač je naišao na problem tijekom obostranog ispisa. Uvjerite se da koristite odgovarajuću vrstu i
veličinu papira za obostrani ispis. Problem također može biti posljedica nepravilnih postavki za izvor
papira koji koristite. Pritiskanje gumba Pokretanje/Zaustavljanje će ispisati ostatak zadatka ispisa
na samo jednoj strani papira. Pritisnite gumb W Pauza/Poništi kako biste otkazali zadatak ispisa.

Can’t Use Bookmark

Registrirani izbornik ne može biti korišten budući da je izbornik onemogućen promjenom bilo kojih
postavki nakon registriranja izbornika u oznakama.

Cassette Error yyy

Previše opcionalnih jedinica ladica za papir je instalirano u pisač. Mogu se instalirati do tri jedinice.

Cassette2 Error yyy/Cassette3 Error yyy/Cassette4 Error yyy

Instalirana je odgovarajuća opcionalna jedinica ladice za papir.

CF CHECK

Pisač provjerava CompactFlash memoriju.

Check Paper Size

Postavka veličine papira se razlikuje od veličine papira umetnute u pisač. Provjerite je li pravilna
veličina papira umetnuta u određeni izvor papira.

Da biste izbrisali ovu grešku, odaberite Clear Warning u izborniku upravljačke ploče Reset Menu.
Za upute pogledajte “Kako pristupiti izbornicima upravljačke ploče” na strani 62.

Check Paper Type

Papir umetnut u pisač ne odgovara postavki vrste papira u upravljačkom programu pisača. Papir koji
odgovara samo postavci veličine papira će biti korišten za ispis.
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Da biste izbrisali ovu grešku, odaberite Clear Warning u izborniku upravljačke ploče Reset Menu.
Pogledajte “Kako pristupiti izbornicima upravljačke ploče” na strani 62 za upute.

Clear paper jam and then reload wwww

Lokacija na kojoj se dogodio zastoj papira je prikazana na WWWWW. WWWWW označava lokaciju greške.

Ako se zastoj papira istovremeno dogodi na dvije ili više lokacija, prikazuju se odgovarajuće višestruke
lokacije.

Za detaljnije informacije o čišćenju zaglavljenog papira, pogledajte “Čišćenje zaglavljenog papira” na
strani 149.

Close Cover wwww

Određeni poklopac (wwww) nije čvrsto zatvoren. Otvorite poklopac i zatim ga zatvorite.

Collate Disabled

Ispis određivanjem broja kopija nije više moguć zbog nedostatka memorije (RAM-a). Ako se dogodi
ova greška, ispisujte jednu po jednu kopiju.

Da biste izbrisali ovu grešku, odaberite Clear Warning u izborniku upravljačke ploče Reset Menu.
Pogledajte “Kako pristupiti izbornicima upravljačke ploče” na strani 62 za upute.

CompactFlash Error

Pisač ne podržava instaliranu CompactFlash memoriju, ili ste odabrali No kada jeFormat Required
bilo prikazano na upravljačkoj ploči. Isključite pisač i uklonite CompactFlash memoriju. Ako je na
upravljačkoj ploči prikazano Format Required, odaberite Yes.

CompactFlash Full

Opcionalna CompactFlash memorija je puna i ne možete spremiti bilo kakve podatke. Izbrišite
podatke koji nisu neophodni iz CompactFlash memorije. Da biste izbrisali ovu grešku, odaberite
Clear Warning u izborniku upravljačke ploče Reset Menu. Za upute o pristupanju izbornicima
upravljačke ploče, pogledajte “Kako pristupiti izbornicima upravljačke ploče” na strani 62.

Cooling Down

Pisač se hladi. Ovo nije poruka pogreške i obrisat će se sama.

Correct time using Time Setting
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Trenutna postavka vremena je resetirana budući da tijekom duljeg vremena niste priključili kabl
napajanja. Da biste izbrisali ovu grešku, odaberite Time Setting sa Clock Menu i odredite trenutni
datum i vrijeme.

Dev Unit uuuu Needed Soon

Ova poruka ukazuje na to da je jedinica razvijača pri kraju svog radnog vijeka. Možete nastaviti s
ispisivanjem dok se ne pojavi poruka Replace Dev Unit uuuu.

Da biste izbrisali ovu poruku upozorenja i nastavili ispisivati, odaberite Clear All Warnings u
izborniku upravljačke ploče Reset Menu. Za upute o pristupanju izbornicima upravljačke ploče,
pogledajte “Kako pristupiti izbornicima upravljačke ploče” na strani 62.

DM Error yyy

Instalirana je neodgovarajuća jedinica za obostrani ispis. Uklonite jedinicu za obostrani ispis.

Duplex Memory Overflow

Nema dovoljno memorije za obostrani ispis. Pisač ispisuje samo na prednjoj strani i izbacuje papir. Da
biste izbrisali ovu grešku, slijedite dolje navedene upute.

Ako je Off odabrano kao postavka Auto Cont izbornika upravljačke ploče Setup Menu, pritisnite
gumb Pokretanje/Zaustavljanje kako biste ispisali na stražnjoj strani sljedećeg lista, ili pritisnite
gumb W Pauza/Poništi kako biste otkazali zadatak ispisa.

Ako je On odabrano kao postavka Auto Cont izbornika upravljačke ploče Setup Menu, ispis se
automatski nastavlja nakon određenog vremenskog razdoblja.

Feed Roller MP Needed Soon, Feed Roller C1 Needed Soon, Feed Roller C2 Needed Soon,
Feed Roller C3 Needed Soon, Feed Roller C4 Needed Soon

Ova ukazuje da je valjak za uvlačenje papira C2, C3 ili C4 blizu kraja svog radnog vijeka. Možete
nastaviti s ispisivanjem dok se ne pojavi poruka Replace Feed Roller MP, Replace Feed
Roller C1, Replace Feed Roller C2, Replace Feed Roller C3, ili Replace Feed Roller
C4.

Da biste izbrisali ovu poruku upozorenja i nastavili ispisivati, odaberite Clear All Warnings u
izborniku upravljačke ploče Reset Menu. Za upute o pristupanju izbornicima upravljačke ploče,
pogledajte “Kako pristupiti izbornicima upravljačke ploče” na strani 62.

Form Data Canceled
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Nije moguće pohraniti podatke obrasca preklapanja na opcionalnu CompactFlash memoriju. Ili
CompactFlash memorija nije pravilno instalirana, ili je dosegnut maksimalni broj datoteka obrazaca
preklapanja. Potvrdite da je opcionalna CompactFlash memorija pravilno instalirana ili izbrišite bilo
koje datoteke obrazaca preklapanja koje vam više ne trebaju, a zatim ponovno probajte pohraniti novo
preklapanje.

Da biste izbrisali ovu grešku, odaberite Clear Warning u izborniku upravljačke ploče Reset Menu.
Za upute o pristupanju izbornicima upravljačke ploče, pogledajte “Kako pristupiti izbornicima
upravljačke ploče” na strani 62.

Form Feed

Pisač izbacuje papir zbog zahtjeva korisnika. Ova poruka se pojavljuje kada se gumb Pokretanje/
Zaustavljanje jedanput pritisne kako bi se pisač isključio s mreže i nakon toga se gumb Pokretanje/
Zaustavljanje drži pritisnutim dulje od 2 sekunde kako se ne bi primila naredba uvlačenja obrasca.

Format Error ROM A

Umetnut je neformatiran ROM modul.

Da biste izbrisali ovu grešku, ili pritisnite gumb Pokretanje/Zaustavljanje ili isključite pisač i
uklonite ROM modul, zatim ponovno instalirajte ROM modul. Ako time ne uspijete izbrisati grešku,
kontaktirajte vašeg prodavača.

Format Required

Instalirana CompactFlash memorija treba biti formatirana za uporabu s ovim pisačem.

Odaberite Yes kako biste formatirali memoriju, ili odaberite No kako biste otkazali formatiranje. Ako
odaberete No, prikazuje se CompactFlash Error i ne možete koristiti memoriju za pisač. U tom
slučaju, isključite pisač i uklonite CompactFlash memoriju.

Formatting CF

CompactFlash memorija se formatira.

Fuser Needed Soon

Ova poruka ukazuje da je jedinica fuzera pri kraju svog radnog vijeka. Možete nastaviti s ispisivanjem
dok se ne pojavi poruka Replace Fuser.
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Da biste izbrisali ovu poruku upozorenja i nastavili ispisivati, odaberite Clear All Warnings u
izborniku upravljačke ploče Reset Menu. Za upute o pristupanju izbornicima upravljačke ploče,
pogledajte “Kako pristupiti izbornicima upravljačke ploče” na strani 62.

Image Optimum

Nema dovoljno memorije za ispis stranice u naznačenoj kvaliteti ispisa. Pisač automatski smanjuje
kvalitetu ispisa kako bi mogao nastaviti s ispisivanjem. Ako kvaliteta ispisa nije prihvatljiva, pokušajte
pojednostaviti stranicu ograničavanjem količine grafike ili smanjivanjem broja i veličine fontova.

Da biste izbrisali ovu grešku, odaberite Clear Warning u izborniku upravljačke ploče Reset Menu.
Za upute pogledajte “Kako pristupiti izbornicima upravljačke ploče” na strani 62.

Možda ćete trebati povećati količinu memorije pisača kako biste mogli ispisati vaš dokument
željenom kvalitetom ispisa. Za više informacija o dodavanju memorije, pogledajte “Memorijski
modul” na strani 126.

Install Cassette1/Install Cassette2/Install Cassette3

Donja ladica za papir nije instalirana. Instalirajte označenu ladicu.

Install Fuser

Jedinica fuzera nije pravilno instalirana. Konzultirajte svog prodavača.

Install Photocon uuuu

Pogrešna jedinica fotokonduktora je instalirana na naznačenom položaju za boju u pisaču ili je položaj
prazan. (Slova C, M, Y ili K se javljaju umjesto uuuu i redom označavaju boje cijan, magenta, žutu i
crnu.)
Instalirajte označene spremnike. Pogledajte “Zamjena potrošnih proizvoda” na strani 135.

Install uuuu Toner Cartridge

Pogrešan spremnik tonera je instaliran na naznačenom položaju za spremnik tonera u boji u pisaču ili
je položaj prazan. (Slova C, M, Y ili K se javljaju umjesto uuuu i redom označavaju boje cijan, magenta,
žutu i crnu.)
Instalirajte označene spremnike. Pogledajte “Zamjena potrošnih proizvoda” na strani 135.

Invalid AUX I/F Card

Ova poruka znači da pisač ne može komunicirati s instaliranom opcionalnom karticom sučelja.
Isključite pisač, uklonite karticu i zatim ju ponovno instalirajte.
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Invalid Data

Datoteka usmjerivača u upravljačkom programu je izbrisana tijekom ispisa, ili su podaci nepravilni.
Pritisnite gumb Pokretanje/Zaustavljanje kako biste izbrisali grešku.

Invalid N/W Module

Ne postoji mrežni program, ili se mrežni program ne može koristiti s vašim pisačem. Kontaktirajte
predstavnika kvalificiranog servisa.

Invalid PS3

Postoje greške u ROM modulu. Isključite pisač i kontaktirajte vašeg prodavača.

Invalid ROM A

Pisač ne može čitati instalirani opcionalni ROM modul. Isključite pisač, zatim uklonite ROM modul.

Invalid Size Cassette1/Invalid Size Cassette2/Invalid Size Cassette3/Invalid Size Cassette4

Pisač ne može otkriti veličinu papira. Pravilno podesite vodilicu na pretincu za papir.

Jam Paper Size Error

Dogodio se zastoj papira zbog toga što je veličina umetnutog papira različita od određene veličine
papira. Uklonite zaglavljeni papir. Pogledajte “Čišćenje zaglavljenog papira” na strani 149 za upute o
uklanjanju zaglavljenog papira.

Maintenance Unit Needed Soon

Ova poruka ukazuje da je jedinica održavanja pri kraju svog radnog vijeka. Možete nastaviti s
ispisivanjem dok se ne pojavi poruka Replace Maintenance Unit.

Da biste izbrisali ovu poruku upozorenja i nastavili ispisivati, odaberite Clear All Warnings u
izborniku upravljačke ploče Reset Menu. Za upute o pristupanju izbornicima upravljačke ploče,
pogledajte “Kako pristupiti izbornicima upravljačke ploče” na strani 62.

Manual Feed ssss

Mod ručnogu uvlačenja je određen za trenutni zadatak ispisa. Uvjerite se da je umetnut papir veličine
naznačene u ssss, zatim pritisnite gumb Pokretanje/Zaustavljanje.

Memory Overflow
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Printer nema dovoljno memorije za izvršenje trenutnog zadatka. Pritisnite gumb Pokretanje/
Zaustavljanje na upravljačkoj ploči kako biste nastavili ispisivanje, ili pritisnite gumb W Pauza/
Poništi kako biste otkazali zadatak ispisa.

Need Memory

Printer nema dovoljno memorije za završavanje trenutnog zadatka ispisa.

Da biste izbrisali ovu grešku, odaberite Clear Warning u izborniku upravljačke ploče Reset Menu.
Za upute pogledajte “Kako pristupiti izbornicima upravljačke ploče” na strani 62.

Da biste spriječili ponavljanje ovog problema, dodajte više memorije vašem pisaču kao što je opisano u
“Memorijski moduli” na strani 201, ili smanjite razlučivost slike koja treba biti ispisana.

No trays available Press Cancel Job

Sve postavke MP Tray AutoSel, Cassette1 AutoSel, Cassette2 AutoSel, Cassette3
AutoSel i Cassette4 AutoSel u Tray Menu se postavljene na Off, tako da pisač ne može uvlačiti
papir. Pritisnite gumb W Pauza/Poništi kako biste otkazali zadatak ispisa. Da nastavite s ispisom,
odredite izvor papira na upravljačkom programu pisača ili postavite gore naznačene postavke u Tray
Menu na On.

Non-Genuine Toner Cartridge

Instalirani spremnik tonera nije originalni Epsonov proizvod. Preporučuje se instaliranje originalnog
spremnika tonera. Ispis i preostali radni vijek svakog spremnika tonera prikazanih na upravljačkoj
ploči se može razlikovati od ispisa i radnog vijeka kad se koristi originalni Epson spremnik tonera.
Epson neće biti odgovoran za bilo koje štete ili probleme koji proiziđu iz uporabe potrošnih proizvoda
koji nisu proizvedeni ili odobreni od strane Epsona.

Instalirajte originalni Epsonov proizvod, ili Clear All Warnings na Reset Menu na upravljačkoj
ploči da obrišete poruku upozorenja. Pogledajte “Zamjena potrošnih proizvoda” na strani 135 za
upute o zamjeni spremnika tonera.

Non-Genuine Toner uuuu

Instalirani spremnik tonera nije originalni Epsonov spremnik tonera. Ispis i preostali radni vijek
spremnika tonera prikazanih na upravljačkoj ploči se može razlikovati od ispisa i radnog vijeka kad se
koriste originalni Epsonovi spremnici. Epson neće biti odgovoran za bilo koje štete ili probleme koji
proiziđu iz uporabe potrošnih proizvoda koji nisu proizvedeni ili odobreni od strane Epsona.
Preporučuje se instaliranje originalnog spremnika tonera. Pritisnite gumb Pokretanje/
Zaustavljanje na upravljačkoj ploči da nastavite s ispisom.
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Not Supported USB Device XXX

Uređaj nije podržan. Uklonite ga iz USB priključka.

Offline

Pisač nije spreman za ispis. Pritisnite gumb Pokretanje/Zaustavljanje.

Option Unit Error yyy

Pisač ne može prepoznati instalirani opcionalni proizvod. Uklonite opcionalni proizvod i ponovno ga
instalirajte.

Optional RAM Error

Možda je opcionalni memorijski modul pokvaren ili nepravilan. Zamijenite ga novim.

Paper Out tttt sssss

Nema papira u naznačenom izvoru papira (tttt). Umetnite papir veličine (sssss) u izvor papira.

Paper Set tttt sssss

Papir umetnut u određeni izvor papira (tttt) ne odgovara zahtijevanoj veličini papira (sssss).
Zamijenite umetnuti papir papirom pravilne veličine i pritisnite gumb Pokretanje/Zaustavljanje
kako biste nastavili ispis, ili pritisnite gumb W Pauza/Poništi kako biste otkazali zadatak ispisa.

Ako pritisnete gumb Pokretanje/Zaustavljanje bez zamjene papira, pisač će ispisati na umetnutom
papiru iako on ne odgovara zahtijevanoj veličini.

Password Changed

Zaporka je uspješno promijenjena.

Photocon Trouble uuuu

Postoji problem s jedinicom fotokonduktora naznačene boje. Uklonite jedinicu fotokonduktora a
zatim je ponovno umetnite. Ako time ne uspijete izbrisati pogrešku, zamijenite jedinicu
fotokonduktora. Za instaliranje jedinice fotokonduktora, pogledajte “Zamjena potrošnih proizvoda”
na strani 135.

Photocon uuuu Needed Soon
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Ova poruka ukazuje da je jedinica fotokonduktora za naznačenu boju pri kraju svog radnog vijeka.
Možete nastaviti s ispisivanjem dok se ne pojavi poruka Replace Photocon uuuu.

Please wait for print

Ispis ne može početi jer se obrađuje prethodni zadatak. Pokušajte ponovno nakon nekoliko sekundi.

Preheat Mode

Pisač je u režimu zagrijavanja. Možete promijeniti vrijeme za ulazak u režim na Time to Preheat u
Setup Menu.

Print Overrun

Vrijeme potrebno za obradu podataka ispisa je premašilo brzinu mehanizma pisača budući da je
trenutna stranica previše složena. Pritisnite gumb Pokretanje/Zaustavljanje kako biste nastavili
ispis ili pritisnite gumb W Pauza/Poništi kako biste otkazali zadatak ispisa. Ako se ova poruka
pojavi ponovno, odaberite On kao postavku Page Protect na upravljačkoj ploči Setup Menu ili
odaberite Avoid Page Error na upravljačkom programu pisača.

Ako nastavite primati ovu poruku pri ispisu određene stranice, pokušajte pojednostaviti stranicu
ograničavanjem količine grafike ili smanjivanjem broja i veličine fontova.

Da biste izbjegli ovu grešku, preporuča se da postavite postavku Page Protect na On i dodate više
memorije pisaču. Pogledajte “Setup Menu” na strani 71 i “Memorijski modul” na strani 126 za
pojedinosti.

PS3 CompactFlash Full

Memorija dodijeljena za pisanje PostScript 3 naredbi na opcionalnoj CompactFlash memoriji je puna.

Da biste izbrisali ovu grešku, odaberite Clear Warning u izborniku upravljačke ploče Reset Menu.
Za upute o pristupanju izbornicima upravljačke ploče, pogledajte “Kako pristupiti izbornicima
upravljačke ploče” na strani 62.

RAM CHECK

Pisač provjerava RAM.

Ready

Pisač je spreman za prijem podataka i ispis.
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Reboot to apply settings

Odabrali ste No kad je bilo prikazano Do you want to reboot to apply the settings?. 
Da biste izbrisali ovu grešku, odaberite Clear Warning u izborniku upravljačke ploče Reset Menu.
Pogledajte “Kako pristupiti izbornicima upravljačke ploče” na strani 62 za upute.

Replace Dev Unit uuuu

Jedinica razvijača je došla do kraja svog radnog vijeka i treba biti zamijenjena. Ako se dogodi ova
greška, konzultirajte svog prodavača.

Replace Feed Roller MP, Replace Feed Roller C1, Replace Feed Roller C2, Replace Feed Roller
C3, Replace Feed Roller C4

Valjak za uvlačenje papira je došao do kraja svog radnog vijeka i treba biti zamijenjen. Ako se dogodi
ova greška, konzultirajte svog prodavača.

Replace Fuser

Fuzer je došao do kraja svog radnog vijeka i treba biti zamijenjen. Ako se dogodi ova greška,
konzultirajte svog prodavača.

Replace Maintenance Unit

Jedinica za održavanje je došla do kraja svog radnog vijeka i treba biti zamijenjena. Ako se dogodi ova
greška, konzultirajte svog prodavača.

Replace Photocon uuuu

Naznačena jedinica fotokonduktora je došla do kraja svog radnog vijeka i treba biti zamijenjena.
Pogledajte “Zamjena potrošnih proizvoda” na strani 135 za upute.

Replace Toner uuuu

Ispisivanje je moguće sve dok ispisi ne počnu izlaziti blijedi. 
Da biste spriječili da ispisi izlaze blijedi, otvorite poklopac D, provjerite da li je spremnik uglavljen, te
prstom lupnite vrh spremnika tonera oko pet puta. Ako ovaj postupak ne pomogne, zamijenite
spremnik tonera. Pogledajte “Zamjena potrošnih proizvoda” na strani 135 za upute.

Replace Toner uuuu Print in monochrome?
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Naznačeni spremnik tonera je došao do kraja svog radnog vijeka i treba biti zamijenjen. Pogledajte
“Zamjena potrošnih proizvoda” na strani 135 za upute. 
Ova poruka se javlja samo kada je Convert to Monochrome postavljeno na On, a još uvijek ima crnog
tonera. Možete ispisivati crno-bijelo pritiskom na gumb Pokretanje/Zaustavljanje.

Replace Transfer Unit/Replace 2nd Transfer Unit

Naznačena jedinica za prijenos je došla do kraja svog radnog vijeka i treba biti zamijenjena. Ako se
dogodi ova greška, konzultirajte svog prodavača.

Replace Waste Toner Box

Naznačena posuda za otpadni toner je došla do kraja svog radnog vijeka i treba biti zamijenjena.
Pogledajte “Zamjena potrošnih proizvoda” na strani 135 za upute.

Reserve Job Canceled

Pisač ne može pohraniti podatke vašeg zadatka ispisa uporabom funkcije Reserve Job. Maksimalni
broj zadataka ispisa pohranjenih u memoriju pisača je dosegnut, ili memorija nema više raspoložive
memorije za pohranu novog zadatka. Da biste pohranili novi zadatak ispisa, izbrišite neki prethodno
pohranjeni zadatak. Također, ako imate pohranjene neke Confidential Jobs, ispis tih zadataka će vam
staviti više memorije na raspolaganje.

Također možete povećati prostor raspoložive memorije mijenjanjem postavke RAM Disk na Normal
ili Maximum. Za pojedinosti pogledajte “Setup Menu” na strani 71.

Da biste izbrisali ovu grešku, odaberite Clear Warning u izborniku upravljačke ploče Reset Menu.
Za upute o pristupanju izbornicima upravljačke ploče, pogledajte “Kako pristupiti izbornicima
upravljačke ploče” na strani 62.

Reset

Trenutno sučelje pisača je bilo resetirano i međumemorija je bila očišćena. Međutim, druga sučelja su
još uvijek aktivna i zadržavaju njihove postavke i podatke.

Reset All

Cijelo sučelje pisača je bilo resetirano, a međumemorija je bila očišćena. Pisač se automatski ponovno
pokreće.

Reset to Save
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Postavka izbornika upravljačke ploče je promijenjena dok je pisač ispisivao. Pritisnite gumb
Pokretanje/Zaustavljanje kako biste izbrisali ovu poruku. Postavka će stupiti na snagu nakon što
ispisivanje završi.
Alternativno, možete izbrisati ovu poruku izvođenjem radnji Reset ili Reset All na upravljačkoj
ploči. Međutim, podaci ispisa će biti izbrisani.

ROM CHECK

Pisač provjerava ROM.

SELF TEST

Pisač trenutno izvodi samotestiranje i inicijalizaciju.

Service Req Cffff/Service Req Exxx

Detektirana je greška u upravljačkom uređaju ili mehanizmu pisača. Isključite pisač. Čekajte najmanje
5 sekundi, zatim ga ponovno uključite. Ako se poruka o greški još uvijek pojavljuje, zapišite broj greške
prikazan na LCD predočniku (Cffff/Exxx), isključite pisač, iskopčajte kabel napajanja, zatim
kontaktirajte predstavnika kvalificiranog servisa.

Sleep

Pisač je trenutno u modu za uštedu energije. Ovaj mod se otkazuje kada pisač primi podatke ispisa.

Toner Cartridge Error uuuu

Dogodila se pogreška čitanja/pisanja za naznačeni spremnik tonera. (Boja Cyan(C), Magenta(M),
Yellow(Y), ili Black(K) se javlja umjesto uuuu.)

Uklonite spremnik tonera, a zatim ga ponovno umetnite. Ako time ne uspijete izbrisati pogrešku,
zamijenite spremnik tonera.

Za instalaciju naznačenog spremnika, Pogledajte “Zamjena potrošnih proizvoda” na strani 135.

Toner Low (uuuu Toner Low)

Ova poruka ukazuje da je spremnik tonera za naznačenu boju pri kraju svog radnog vijeka. Pripremite
novi spremnik tonera.

Transfer Unit Needed Soon
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Ova poruka ukazuje da je jedinica za prijenos pri kraju svog radnog vijeka. Možete nastaviti s
ispisivanjem dok se ne pojavi poruka Replace Transfer Unit.

Turn Paper MP Tray, Turn Paper Cassette1, Turn Paper Cassette2, Turn Paper Cassette3,
Turn Paper Cassette4

Smjer papira umetnutog u određenu ladicu za papir ne odgovara zahtijevanom smjeru papira.
Promijenite smjer papira u pejzažnu orijentaciju.

Turning off Please wait

Pisač ulazi u mod isključenog napajanja.

Unable Clear Error

Pisač ne može izbrisati poruku o greški budući da stanje greške još uvijek postoji. Pokušajte ponovno
riješiti problem.

Warming Up

Pisač zagrijava fuzer kako bi bio spreman za ispis.

Waste Toner Box Near Full

Posuda za otpadni toner je skoro puna tonera.

Write Error ROM A, Write Error ROM P

Ova poruka ukazuje na internu grešku u pisaču. Resetirajte pisač. Ako se greška bude ponavljala,
konzultirajte svog prodavača.

Writing ROM A, Writing ROM P

Ova poruka ukazuje da se na ROM modul u utoru zapisuje. Pričekajte dok ova poruka ne nestane.

Wrong Password

Niti jedan zadatak ispisa nije spremljen sa zaporkom koju ste unijeli.

Wrong Photocon uuuu

Instalirana je neodgovarajuća jedinica fotokonduktora. Instalirajte samo jedinicu fotokonduktora
navedenu u “Potrošni proizvodi” na strani 26.
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Pogledajte “Zamjena potrošnih proizvoda” na strani 135 za upute o zamjeni jedinice fotokonduktora.
(Slova C, M, Y ili K se javljaju umjesto uuuu i redom označavaju boje cijan, magenta, žutu i crnu.)

Wrong Toner Cartridge uuuu

Instaliran je neodgovarajući spremnik tonera. Instalirajte samo spremnik tonera naveden u “Potrošni
proizvodi” na strani 26.

Pogledajte “Zamjena potrošnih proizvoda” na strani 135 za upute o zamjeni spremnika tonera. (Slova
C, M, Y ili K se javljaju umjesto uuuu i redom označavaju boje cijan, magenta, žutu i crnu.)

Ispis i brisanje Reserve Job podataka

Zadaci ispisa pohranjeni u memoriju pisača uporabom opcija Re-Print Job, Verify Job i Stored Job
funkcije Reserve Job (Rezerviraj zadatak) mogu biti ispisani i izbrisani uporabom izbornika
upravljačke ploče Quick Print JobMenu. Poslovi spremljeni uporabom opcije Confidential Job
mogu biti ispisani s izbornika ConfidentialJobMenu. Slijedite upute u ovom odjeljku.

Napomena:
❏ Postavke za RAM Disk na upravljačkoj ploči moraju biti postavljene na Normal ili Maximum za

uporabu funkcije Reserve Job. Za uporabu ove funkcije preporučujemo instaliranje opcijske
memorije. Za upute o povećavanju memorije vašeg pisača pogledajte “Instaliranje memorijskog
modula” na strani 126.

❏ Instaliranje CompactFlash memorije na vašem pisaču omogućuje uporabu funkcije Reserve job.
Obratite pozornost da RAM disk nije raspoloživ kad instalirate CompactFlash memoriju u pisač.

Uporaba izbornika Quick Print Job

Slijedite dolje navedene korake kako biste ispisali ili izbrisali Re-Print Job, Verify Job i Stored Job
podatke.

1. Uvjerite se da LCD predočnik prikazuje Ready ili Sleep, zatim pritisnite gumb r Desno kako
biste pristupili izbornicima upravljačke ploče.

2. Pritisnite gumb d Dolje nekoliko puta dok se Quick Print JobMenu ne pojavi na LCD površini,
zatim pritisnite gumb r Desno.

3. Upotrijebite gumb d Dolje ili u Gore kako biste prelistali do odgovarajućeg korisničkog imena,
zatim pritisnite gumb r Desno.
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4. Upotrijebite gumb d Dolje ili u Gore kako biste prelistali do odgovarajućeg imena zadatka, zatim
pritisnite gumb r Desno.

5. Pritisnite gumb r Desno, zatim upotrijebite gumbe d Dolje i u Gore kako biste odabrali broj
kopija.

Da biste izbrisali zadatak ispisa bez ispisivanja kopija, pritisnite gumb d Dolje kako biste prikazali
Delete na LCD predočniku.

6. Pritisnite gumb r Desno kako biste počeli s ispisivanjem ili kako biste izbrisali podatke.

Uporaba izbornika Confidential Job

Slijedite dolje navedene korake kako biste ispisali ili izbrisali Confidential Job podatke.

1. Uvjerite se da LCD predočnik prikazuje Ready ili Sleep, zatim pritisnite gumb r Desno kako
biste pristupili izbornicima upravljačke ploče.

2. Pritisnite gumb d Dolje nekoliko puta dok se ConfidentialJobMenu ne pojavi na LCD
površini, zatim pritisnite gumb r Desno.

3. Upotrijebite gumb d Dolje ili u Gore kako biste prelistali do odgovarajućeg korisničkog imena,
zatim pritisnite gumb r Desno.

4. Unesite svoju četveroznamenkastu zaporku.

Da biste unijeli zaporku, pritisnite gumb d Dolje ili u Gore kako biste odabrali znak i pritisnite
gumb r Desno kako biste odredili znak. Nakon određivanja svih znakova, pritisnite gumb
r Desno.

Napomena:
Ako niti jedan zadatak ispisa nije bio spremljen sa zaporkom koju ste unijeli, na LCD predočniku se
nakratko pojavljuje Wrong Password i zatim pisač izlazi iz izbornika upravljačke ploče. Potvrdite
zaporku i pokušajte ponovo.

5. Upotrijebite gumb d Dolje ili u Gore kako biste prelistali do odgovarajućeg imena zadatka, zatim
pritisnite gumb r Desno.

6. Upotrijebite gumb d Dolje ili u Gore kako biste prikazali Print.
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Da biste izbrisali zadatak ispisa, pritisnite gumb d Dolje ili u Gore kako biste na LCD predočniku
prikazali Delete.

7. Pritisnite gumb r Desno kako biste počeli s ispisivanjem ili kako biste izbrisali podatke.

Ispis lista o stanju konfiguracije

1. Uključite pisač. LCD panel prikazuje Ready.

2. Pritisnite gumb r Desno tri puta. Pisač ispisuje list o stanju konfiguracije.

3. Potvrdite da su informacije o instaliranim opcijama točne. Ako su opcije pravilno instalirane,
pojavljuju se pod Hardware Configuration. Ako opcije nisu navedene, pokušajte ih ponovno
instalirati.

Napomena:
❏ Ako na listu o stanju konfiguracije nisu pravilno navedene vaše instalirane opcije, uvjerite se da su

sigurno spojene s pisačem.

❏ Ako ne možete postići da pisač ispiše točan list o stanju konfiguracije, kontaktirajte vašeg prodavača.

❏ Ispišite list o stanju konfiguracije na papir veličine A4.

Otkazivanje ispisa

Ispis možete otkazati iz vašeg računala uporabom upravljačkog programa pisača.

Da biste otkazali zadatak ispisa prije nego što je poslan iz vašeg računala, pogledajte “Otkazivanje
ispisa” na strani 171.
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Uporabom gumba Pauza/Poništi

Gumb W Pauza/Poništi na vašem pisaču je najbrži i najlakši način da otkažete ispis. Pritiskanje
ovog gumba otkazuje trenutni zadatak ispisa ili zadatak ispisa zadan u memoriji pisača.

Slijedite dolje navedene korake kako biste otkazali zadatak.

1. Pritisnite gumb W Pauza/Poništi.

2. Pritisnite gumb d Dolje ili u Gore kako biste odabrali zadatak koji želite otkazati, a zatim
pritisnite gumb OK.

3. Pritisnite gumb d Dolje ili u Gore kako biste odabrali Cancel Job, a zatim pritisnite gumb OK.
Ispisivanje je otkazano.

Napomena:
❏ U koraku 3 odaberite Cancel All Jobs kako biste otkazali sve zadatke ispisa u memoriji pisača.

❏ Radnja je otkazana i ispisivanje ponovno započinje jednu minutu nakon što prestanete rukovati
pisačem.

❏ Nakon što je otkazivanje zadatka završeno, pisač se vraća iz pauze.

Uporaba izbornika Reset

Odabir opcije Reset u izborniku upravljačke ploče Reset Menu zaustavlja ispisivanje, briše zadatak
ispisa koji se prima iz aktivnog sučelja i briše greške koje su se možda dogodile na sučelju.

Slijedite dolje navedene korake kako biste uporabili izbornik Reset Menu.

1. Pritisnite gumb r Desno kako biste pristupili izbornicima upravljačke ploče.

2. Pritisnite gumb d Dolje nekoliko puta dok se Reset Menu ne pojavi na LCD površini, zatim
pritisnite gumb r Desno.

3. Pritisnite gumb d Dolje nekoliko puta dok se ne prikaže Reset.

4. Pritisnite gumb r Desno. Ispisivanje je otkazano. Pisač je spreman za prijem novog zadatka
ispisa.
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Prekidanje ispisivanja

Ako je pisač dijeljen, moguće je prekinuti trenutni zadatak ispisa kako bi se ispisivao neki drugi
zadatak ispisa.

Slijedite dolje navedene korake kako biste upotrijebili ovu funkciju.

1. Pritisnite gumb W Pauza/Poništi kako biste otkazali trenutni zadatak ispisa.

2. Pritisnite gumb d Dolje ili u Gore kako biste odabrali zadatak koji želite ispisati, a zatim pritisnite
gumb OK.

3. Pritisnite gumb d Dolje ili u Gore kako biste odabrali Interrupt Printing, a zatim pritisnite
gumb OK.

Napomena:
Radnja je otkazana i ispisivanje ponovno započinje jednu minutu nakon što prestanete rukovati
pisačem.
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Poglavlje 4

Instaliranje opcija

Opcionalni stalak za pisač i jedinica ladice za papir

Za detalje o vrstama i veličinama papira koje možete koristiti s opcionalnom jedinicom ladice za papir,
pogledajte “Donja ladica za papir” na strani 31. Za specifikacije pogledajte “Opcionalna jedinica ladice
za papir” na strani 199.

Mjere predostrožnosti pri rukovanju

Uvijek obratite pozornost na sljedeće mjere predostrožnosti pri rukovanju prije nego što instalirate
opciju:

Pisač teži približno 44 kg. Jedna ga osoba nikad ne bi trebala pokušavati podići ili nositi sama. Pisač
trebaju nositi dvije osobe, podižući ga iz dolje prikazanih položaja.

w
Upozorenje:
Ako nepravilno podignete pisač, možete ga ispustiti i uzrokovati povredu.
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Instaliranje opcionalnog stalka za pisač

Opcionalni stalak za pisač možete instalirati na opcionalnoj jedinici ladice za papir ili izravno na
pisaču. Dolje navedene upute opisuju instaliranje na opcionalnoj jedinici ladice za papir kao primjer.
Ako instalirate opcionalne jedinice ladice za papir, preporučamo korištenje opcionalnog stalka za
pisač.

1. Provjerite jesu li sve stavke u pakiranju.

a

b

c

d

b

a. stalak za pisač
b. kukica za kvačenje kabela
c. vijci
d. vodilice

2. Postavite stalak za pisač na ravnu površinu i zakočite prednje kotačiće.
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3. Instalirajte dvije vodilice na stalku za pisač.

4. Stavite najnižu opcionalnu jedinicu ladice za papir na stalak za pisač. Poravnajte svaku od rupa na
dnu s vodilicama.

5. Uklonite stražnji poklopac opcionalne jedinice ladice za papir.
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6. Izvucite ladicu za papir.

7. Pomoću četiri vijka pričvrstite opcionalnu jedinicu ladice za papir za stalak za pisač.

8. Ponovno umetnite ladicu za papir u opcionalnu jedinicu ladice za papir.
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9. Vratite stražnji poklopac koji ste sklonili u koraku 5.

10. Stavite kukicu za kvačenje kabla.

Napomena:
Nakon što ste pisač sigurno smjestili na stalak za pisač, spojite kabl napajanja u pisač, a zatim ga
provucite kroz kukicu za kvačenje kabla.

Instaliranje opcionalne jedinice ladice za papir

Napomena:
Ako koristite opcionalni stalak za pisač, unaprijed postavite stalak za pisač na najnižu opcionalnu
jedinicu ladice za papir.
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c
Oprez:
Da biste koristili opcionalni stalak za pisač, svakako najprije zakočite kotačiće prije nego postavite
opcionalne jedinice ladice za papir. U protivnom, pisač bi mogao skliznuti i izazvati nezgodu.

1. Isključite pisač i iskopčajte kabl napajanja i kabl sučelja.

c
Oprez:
Uvjerite se da ste iskopčali kabl napajanja iz pisača kako biste spriječili strujni udar.

2. Pažljivo uzmite opcionalnu jedinicu ladice za papir iz njenog pakiranja i stavite je tamo gdje želite
postaviti pisač.

Napomena:
Dolje navedene upute opisuju instaliranje više opcionalnih jedinica ladica za papir kao primjer.

3. Provjerite jesu li sve stavke u pakiranju.

a

c

b

a. opcionalna jedinica ladice za papir
b. etiketa
c. vijci

4. Postavite opcionalnu jedinicu ladice za papir na ravnu površinu.
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Napomena:
Ako instalirate samo jednu ladicu za papir, prijeđite na korak 12.

5. Postavite drugu opcionalnu jedinicu ladice za papir na najnižu ladicu za papit. Poravnajte svaku
od rupa na dnu s vodilicama.

6. Uklonite stražnji poklopac gornje opcionalne jedinice ladice za papir.

7. Izvucite gornju ladicu za papir.
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8. Pomoću četiri vijka pričvrstite opcionalnu jedinicu ladice za papir.

9. Ponovno umetnite ladicu za papir.

10. Vratite stražnji poklopac koji ste sklonili u koraku 5.

11. Ako instalirate tri opcijske jedinice ladica za papir, ponovite korake od 4 do 9.

Epson AcuLaser C9300 Series     Korisnički vodič

Instaliranje opcija     119



12. Poravnajte svaku od rupa na pisaču s vodilicama opcionalne jedinice ladice za papir, a zatim
spustite pisač sve dok sigurno ne sjedne na jedinice.

Napomena:
❏ Pisač bi trebale nositi dvije osobe.

❏ Pažljivo spustite pisač tako da četiri vodilice opcionalne jedinice ladice za papir sjednu u rupe na
podnožju pisača. Ako se pisač naginje prema opcionalnoj jedinici ladice za papir, može značiti
da je priključak oštećen.

13. Uklonite stražnji poklopac standardne jedinice ladice za papir.
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14. Izvucite ladicu za papir.

15. Pomoću četiri vijka pričvrstite pisač za opcionalnu jedinicu ladice za papir.
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16. Ponovno umetnite ladicu za papir.

17. Vratite stražnji poklopac koji ste sklonili u koraku 12.

18. Zalijepite etikete na prednju stranu ladica za papir.

19. Uklonite zaštitne materijale sa svake od ladica za papir, a zatim umetnite papir.

20. Ponovno priključite kabl sučelja i kabl napajanja i zatim uključite pisač.
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21. Da biste potvrdili da je opcija pravilno instalirana, ispišite list o stanju konfiguracije. Pogledajte
“Ispis lista o stanju konfiguracije” na strani 156.

Napomena za korisnike Windowsa:
Ako EPSON Status Monitor nije instaliran, morate ručno unijeti postavke u upravljački program
pisača. Odaberite Update the Printer Option Info Manually na kartici Optional Settings, a zatim
kliknite na Settings. Zatim odaberite Cassette 2, Cassette 3 i Cassette 4 s popisa Optional Paper
Sources u dijaloškom okviru Optional Settings na osnovu instaliranih opcija i kliknite na OK.

Uklanjanje opcionalne jedinice ladice za papir

Izvršite postupak instalacije unazad.

Jedinica za obostrani ispis

Za specifikacije ili detalje o vrstama i veličinama papira koji možete koristiti s jedinicom za obostrani
ispis, pogledajte “Jedinica za obostrani ispis” na strani 200.

Instaliranje jedinice za obostrani ispis

1. Isključite pisač i iskopčajte kabl napajanja i kabl sučelja.

c
Oprez:
Uvjerite se da ste iskopčali kabl napajanja iz pisača kako biste spriječili strujni udar.

2. Otvorite poklopac A pritiskom na gumb B.
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3. Instalirajte jedinicu za obostrani ispis na dolje prikazani način. Uvjerite se da su jezičci na donjoj
strani ušli u žlijebove naznačene oznakama strelica.

4. Okrenite izbočene gumbe kako biste za pisač pričvrstili jedinicu za obostrani ispis.
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5. Uklonite poklopac konektora.

Napomena:
Držite poklopac konektora na sigurnom mjestu kako ga ne biste zagubili.

6. Uključite konektor jedinice za obostrani ispis u utičnicu na pisaču.
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7. Zatvorite poklopac A.

8. Ponovno priključite kabl sučelja i kabl napajanja, zatim uključite pisač.

Da biste potvrdili da je opcija pravilno instalirana, ispišite list o stanju. Pogledajte “Ispis lista o stanju
konfiguracije” na strani 156.

Napomena za korisnike Windowsa:
Ako EPSON Status Monitor nije instaliran, morate ručno unijeti postavke u upravljački program
pisača. Pogledajte “Unošenje opcionalnih postavki” na strani 176.

Uklanjanje jedinice za obostrani ispis

Izvršite postupak instalacije unazad.

Memorijski modul

Instaliranjem dvostrukog povezanog memorijskog modula (DIMM) možete povećati memoriju
pisača do 1024 MB. Možda ćete željeti dodati dodatnu memoriju ako imate problema pri ispisu
složene grafike.

Instaliranje memorijskog modula

w
Upozorenje:
Budite oprezni kada radite unutar pisača budući da su neke komponente oštre i mogu uzrokovati
povredu.
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c
Oprez:
Prije nego što instalirate memorijski modul, budite sigurni da ste ispraznili sav statički elektricitet
dodirivanjem uzemljenog komada metala. U suprotnom, možete oštetiti komponente osjetljive
na statički elektricitet.

1. Isključite pisač i iskopčajte kabl napajanja i kabl sučelja.

2. Otpustite dva vijka uporabom odvijača. Zatim kliznite stražnji poklopac prema gore i uklonite
ga.

3. Pronađite utor za RAM.

* RAM utor za proširenje
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4. Uvjerite se da urez na memorijskom modulu odgovara onom na utoru, a zatim čvrsto umetnite
gornji rub memorijskog modula u utor sve dok se ne zaustavi. Zatim gurnite prema dolje obje
strane memorijskog modula.

* urez

c
Oprez:
❏ Nemojte silom gurati memorijski modul u utor.

❏ Budite sigurni da umećete memorijski modul okrenut na pravilnu stranu.

❏ Nemojte uklanjati bilo koje module s ploče sklopa. U suprotnom, pisač neće raditi.

5. Vratite i učvrstite stražnji poklopac kao što je prikazano dolje.
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6. Učvrstite stražnji poklopac s dva vijka.

7. Ponovno priključite kabl sučelja i kabl napajanja i uključite pisač.

Da biste potvrdili da je opcija pravilno instalirana, ispišite list o stanju. Pogledajte “Ispis lista o stanju
konfiguracije” na strani 156.

Napomena za korisnike Windowsa:
Ako EPSON Status Monitor nije instaliran, morate ručno unijeti postavke u upravljački program
pisača. Pogledajte “Unošenje opcionalnih postavki” na strani 176.

Uklanjanje memorijskog modula

w
Upozorenje:
Budite oprezni kada radite unutar pisača budući da su neke komponente oštre i mogu uzrokovati
povredu.

c
Oprez:
Prije nego što uklonite memorijski modul, budite sigurni da ste ispraznili sav statički elektricitet
dodirivanjem uzemljenog komada metala. U suprotnom, možete oštetiti komponente osjetljive
na statički elektricitet.

Izvršite postupak instalacije unazad.
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Prilikom vađenja memorijskog modula iz utora, razdvojite kvačice sa svake strane memorijskog
utora, a zatim izvucite memorijski modul.

Kartica sučelja

Vaš pisač dolazi s utorom sučelja tipa B. Za proširivanje opcija sučelja vašeg pisača su raspoložive
različite opcionalne kartice sučelja.

Instaliranje kartice sučelja

c
Oprez:
Prije nego što instalirate karticu sučelja, budite sigurni da ste ispraznili sav statički elektricitet
dodirivanjem uzemljenog komada metala. U suprotnom, možete oštetiti komponente osjetljive
na statički elektricitet.

1. Isključite pisač i iskopčajte kabl napajanja i kabl sučelja.

2. Uklonite vijke i poklopac utora Type-B kartice sučelja kao što je prikazano dolje.

w
Upozorenje:
Uklanjanje vijaka i poklopaca koji nisu opisani u sljedećim uputama će otkriti područja
visokog napona.
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Napomena:
Držite poklopac utora na sigurnom mjestu. Trebat ćete ga ponovno pričvrstiti ako kasnije uklonite
karticu sučelja.

3. Čvrsto kliznite i pritisnite karticu sučelja u utor, zatim učvrstite vijke kao što je prikazano dolje.

4. Ponovno priključite kabel sučelja i kabel napajanja i uključite pisač.

Da biste potvrdili da je opcija pravilno instalirana, ispišite list o stanju. Pogledajte “Ispis lista o stanju
konfiguracije” na strani 156.

Uklanjanje kartice sučelja

c
Oprez:
Prije nego što uklonite karticu sučelja, budite sigurni da ste ispraznili sav statički elektricitet
dodirivanjem uzemljenog komada metala. U suprotnom, možete oštetiti komponente osjetljive
na statički elektricitet.

Izvršite postupak instalacije unazad.

CompactFlash memorija

Instaliranje CompactFlash memorije

Opcionalna CompactFlash memorija vam omogućava pohranu podataka obrazaca preklapanja,
uporabu funkcije Reserve Job (Rezerviraj zadatak), i poboljšanje razvrstavanja zadataka ispisa.
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Upozorenje:
Budite oprezni kada radite unutar pisača budući da su neke komponente oštre i mogu uzrokovati
povredu.

c
Oprez:
Prije nego što instalirate CompactFlash memoriju, budite sigurni da ste ispraznili sav statički
elektricitet dodirivanjem uzemljenog komada metala. U suprotnom, možete oštetiti komponente
osjetljive na statički elektricitet.

1. Isključite pisač i iskopčajte kabl napajanja i kabl sučelja.

2. Otpustite dva vijka uporabom odvijača. Zatim kliznite stražnji poklopac prema gore i uklonite
ga.

3. Pronađite utor za instalaciju CompactFlash memorije.

* Utor za CompactFlash memoriju
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4. Umetnite CompactFlash memoriju u utor.

5. Vratite i učvrstite stražnji poklopac kao što je prikazano dolje.

6. Učvrstite stražnji poklopac s dva vijka.

7. Ponovno priključite kabel sučelja i kabel napajanja i uključite pisač.

Da biste potvrdili da je opcija pravilno instalirana, ispišite list o stanju. Pogledajte “Ispis lista o stanju
konfiguracije” na strani 156.
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Napomena za korisnike Windowsa:
Ako EPSON Status Monitor nije instaliran, morate ručno unijeti postavke u upravljački program
pisača. Pogledajte “Unošenje opcionalnih postavki” na strani 176.

Uklanjanje CompactFlash memorije

w
Upozorenje:
Budite oprezni kada radite unutar pisača budući da su neke komponente oštre i mogu uzrokovati
povredu.

c
Oprez:
Prije nego što uklonite CompactFlash memoriju, budite sigurni da ste ispraznili sav statički
elektricitet dodirivanjem uzemljenog komada metala. U suprotnom, možete oštetiti komponente
osjetljive na statički elektricitet.

Izvršite postupak instalacije unazad.

Napomena:
❏ U potpunosti izbrišite podatke uporabom specijaliziranog softvera ili odaberite opciju Delete All

CompactFlash Data na Support Menu prije no što odložite ili odbacite CompactFlash
memoriju. Pogledajte “Support Menu” na strani 92 za pojedinosti.

❏ Brisanje datoteka ili formatiranje CompactFlash memorije iz računala možda neće potpuno
izbrisati sve podatke. Fizičko uništavanje CompactFlash memorije se također preporuča kada
odbacujete CompactFlash memoriju.
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Poglavlje 5

Zamjena potrošnih proizvoda

Mjere predostrožnosti tijekom zamjene

Uvijek se pridržavajte sljedećih mjera predostrožnosti pri rukovanju kada zamjenjujete potrošne
proizvode.

Za pojedinosti o zamjeni, pogledajte upute isporučene uz potrošne proizvode.

w
Upozorenje:
❏ Pazite da ne dodirnete fuzer, koji je označen s CAUTION, ili područja koja ga okružuju. Ako je

pisač bio u uporabi, fuzer i područja koja ga okružuju mogu biti vrlo vrući.

❏ Nemojte odlagati upotrijebljene potrošne proizvode u vatru, budući da mogu eksplodirati i
uzrokovati povredu. Odložite ih u skladu s lokalnim propisima.

❏ Osigurajte dovoljno mjesta za postupak zamjene. Morat ćete otvoriti neke dijelove (kao što je
poklopac pisača) pisača kada zamjenjujete potrošne proizvode.

❏ Nemojte instalirati korištene potrošne proizvode u pisač.

Za pojedinosti o mjerama predostrožnosti, pogledajte “Rukovanje potrošnim proizvodima” na
strani 18.

Poruke zamjene

Ako potrošni proizvod dođe do kraja svoj radnog vijeka, pisač prikazuje sljedeće poruke na LCD
panelu ili prozoru EPSON Status Monitor.

Poruke na LCD panelu Opis

Replace Toner uuuu* Spremnik tonera za naznačenu boju je došao do kraja svog radnog vijeka.

Replace Photocon uuuu* Jedinica fotokonduktora za naznačenu boju je došla do kraja svog radnog vijeka.

Replace Waste Toner Box Posuda za otpadni toner je došla do kraja svog radnog vijeka.

* Boja Cyan(C), Magenta(M), Yellow(Y), ili Black(K) javlja se ovim redosljedom, i označava boju spremnika tonera ili jedinice
fotokonduktora koje treba zamijeniti. Na primjer, poruka Replace Toner Yellow(Y) znači da je žuti spremnik tonera
blizu kraja svog radnog vijeka.
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Ispisivanje je moguće, čak iako je prikazana poruka Replace Toner uuuu, sve dok ispisi ne počnu
izlaziti blijedi. 
Prije nego zamijenite spremnike tonera, pomoću sljedećeg postupka možete provjeriti da li je
spremnik tonera prazan.

1. Otvorite poklopac D.

2. Uvjerite se da su svi spremnici uglavljeni.

3. Prstima lupnite vrh spremnika tonera oko pet puta.

c
Oprez:
Nemojte s prekomjernom silom lupkati spremnik tonera. To bi moglo dovesti do kvara ili
onemogućiti ispisivanje.

Napomena:
Ako budete lupkali spremnik tonera ili ga izvadili i protresli naprijed-nazad dok je poluga za
zaglavljivanje otpuštena, toner će se prosuti.

Ako su ispisi i dalje blijedi, zamijenite spremnik tonera.

Napomena:
Poruke se prikazuju za jedan po jedan potrošni proizvod. Nakon zamjene potrošnog proizvoda,
provjerite poruke na LCD panelu za druge potrošne proizvode.
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Poglavlje 6

Čišćenje i prijenos pisača

Čišćenje pisača

Pisaču je potrebno samo minimalno čišćenje. Ako je vanjsko kućište pisača prljavo ili prašnjavo,
isključite pisač i očistite ga mekom čistom krpom natopljenom blagim deterdžentom.

c
Oprez:
Nikad nemojte koristiti alkoholi ili razrjeđivač boje za čišćenje poklopca pisača. Ove kemikalije
mogu oštetiti komponente i kućište. Budite pažljivi da voda ne dospije na mehanizam pisača ili
bilo koju električnu komponentu.

Čišćenje valjka za prihvaćanje papira

Dobro iscijeđenom krpom nježno obrišite gumene dijelove valjaka za prihvaćanje papira u
višenamjenskom pretincu i standardnoj donjoj ladici.

Višenamjenski pretinac

1. Otvorite poklopac A pritiskom na gumb B.
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2. Nježno obrišite gumene dijelove valjaka za prihvaćanje papira dobro iscijeđenom krpom.

* valjak za prihvaćanje papira

3. Zatvorite poklopac A.

Donja ladica za papir

1. Izvucite donju ladicu za papir.
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2. Nježno okrenite i obrišite gumene dijelove valjaka za prihvaćanje papira dobro iscijeđenom
krpom.

* valjak za prihvaćanje papira

3. Umetnite donju ladicu za papir.

Čišćenje prozora za izlaganje

1. Otvorite poklopac A pomoću poluge A.
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Napomena:
Uvjerite se da ste do kraja otvorili poklopac A otvorili sve dok se ne zaustavi.

w
Upozorenje:
Pazite da ne dodirnete fuzer, koji je označen s CAUTION, ili područja koja ga okružuju. Ako je
pisač bio u uporabi, fuzer i područja koja ga okružuju mogu biti vrlo vrući. Ako morate
dodirnuti jedno od tih područja, prije nego što to uradite pričekajte 40 minuta kako bi se
toplota smanjila.

2. Otvorite poklopac G.
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3. Umetnite oslonac poklopca G u rupu na pisaču.

c
Oprez:
❏ Ne dodirujte srednji prijenosni pojas.

❏ Nemojte izlagati jedinicu fotokonduktora sobnoj svjetlosti dulje od tri minute.

❏ Nikada ne dodirujte cilindar jedinice fotokonduktora osjetljiv na svjetlost; u protivnom,
kvaliteta ispisa može opasti.
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4. Izvadite štap za čišćenje prozora za izlaganje.

5. Uhvatite na način prikazan na etiketi i uklonite jedinicu fotokonduktora iz pisača.
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6. Kliznite jednom štap za čišćenje s lijeva nadesno duž prozora za izlaganje.

Napomena:
Držite štap za čišćenje tako da oznake strelica budu okrenute prema gore.

7. Vratite jedinicu fotokonduktora u pisač.
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c
Oprez:
Prilikom stavljanja jedinice fotokonduktora pazite da je zglob G poklopca postavljen na način
naznačen na slici. Ako nije, zatvorite i ponovno otvorite poklopac G.

8. Za ostale prozore, ponovite korake od 5 do 7.

9. Vratite štap za čišćenje prozora za izlaganje na mjesto.
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10. Vratite oslonac poklopca G na mjesto.

11. Zatvorite poklopac G.
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12. Pritisnite srednji dio izlaznog pretinca dok ne klikne.

13. Zatvorite poklopac A.

Prijenos pisača

Za velike udaljenosti

Prije pomicanja pisača pripremite mjesto na koje ćete ga staviti. 
Pogledajte sljedeće odjeljke.

❏ “Postavljanje pisača” na strani 12

❏ “Pronalaženje mjesta za pisač” na strani 14

Ponovno pakiranje pisača

Ako trebate prenijeti pisač na velike udaljenosti, pažljivo ga ponovno zapakirajte koristeći originalnu
kutiju i materijale za pakiranje.
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1. Isključite pisač i uklonite sljedeće stvari:

❏ Kabl napajanja

❏ Kabele sučelja

❏ Umetnuti papir

❏ Instalirane opcije

2. Pričvrstite zaštitne materijale na pisač, zatim ponovno zapakirajte pisač u njegovu originalnu
kutiju.

c
Oprez:
Kada pomjerate pisač, uvijek ga držite vodoravno.

Za male udaljenosti

Prije pomicanja pisača pripremite mjesto na koje ćete ga staviti. 
Pogledajte sljedeće odjeljke.

❏ “Postavljanje pisača” na strani 12

❏ “Pronalaženje mjesta za pisač” na strani 14

Ako pomjerate samo pisač, dvije osobe trebaju podići i nositi pisač.

1. Isključite pisač i uklonite sljedeće stvari:

❏ Kabl napajanja

❏ Kabele sučelja

❏ Umetnuti papir

❏ Instalirane opcije

Epson AcuLaser C9300 Series     Korisnički vodič

Čišćenje i prijenos pisača     147



2. Budite sigurni da podižete pisač na pravilnim mjestima, kao što je prikazano dolje.

c
Oprez:
Kada pomjerate pisač, uvijek ga držite vodoravno.

Ako je pisač instaliran na opcionalnom stalku za pisač, obratite pozornost na sljedeće.

❏ Pisač ne trebate sklanjati s opcionalnog stalka za pisač.

❏ Nije potrebno podizati pisač.

❏ Prije premještanja pisača odglavite podešivač na opcionalnom stalku za pisač.

❏ Uklonite bilo kakve prepreke koje mogu izazivati smetnje.

❏ Nakon premještanja pisača uglavite podešivač na opcionalnom stalku za pisač.
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Poglavlje 7

Rješavanje problema

Čišćenje zaglavljenog papira

Ako se papir zaglavi u pisaču, LCD predočnik pisača i EPSON Status Monitor će pružiti poruke
upozorenja.

Poruka o greški Pogledajte

Clear paper jam and then reload
MP A

Za upute o čišćenju ove vrste zastoja papira pogledajte “Zastoj papira MP A
(Višenamjenski pretinac ili poklopac A)” na strani 150.

Clear paper jam and then reload
C4 C3 C2 C1

Za upute o čišćenju ove vrste zastoja papira pogledajte “Zastoj papira C4, zastoj
papira C3, zastoj papira C2, zastoj papira C1 (sve ladice za papir)” na strani 151.

Clear paper jam and then reload
B

Za upute o čišćenju ove vrste zastoja papira pogledajte “Zastoj papira B E (jedinica
za obostrani ispis ili poklopac E)” na strani 153.

Clear paper jam and then reload B
E

Za upute o čišćenju ove vrste zastoja papira pogledajte “Zastoj papira B E (jedinica
za obostrani ispis ili poklopac E)” na strani 153.

Mjere predostrožnosti za čišćenje zaglavljenog papira

Budite sigurni da se pridržavate sljedećih točaka kada čistite zaglavljeni papir.

❏ Ne uklanjajte zaglavljeni papir silom. Pokidani papir može biti teško ukloniti i on može uzrokovati
druge zastoje papira. Papir povucite nježno i odmjereno kako biste izbjegli kidanje, pad i ozljede.

❏ Uvijek pokušajte ukloniti zaglavljeni papir objema rukama kako biste izbjegli njegovo kidanje.

❏ Ako je zaglavljeni papir pokidan i ako ostane u pisaču, ili ako je papir zaglavljen na mjestu koje nije
spomenuto u ovom odjeljku, kontaktirajte vašeg prodavača.

❏ Uvjerite se da je vrsta umetnutog papira ista kao i postavka Paper Type u upravljačkom programu
pisača.
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w
Upozorenje:
❏ Osim ako ste izričito upućeni u ovom vodiču, pazite da ne dodirnete fuzer, koji je označen

CAUTION, ili područja koja ga okružuju. Ako je pisač bio u uporabi, fuzer i područja koja ga
okružuju mogu biti vrlo vrući. Ako morate dodirnuti jedno od tih područja, prije nego što to
uradite pričekajte 40 minuta kako bi se toplota smanjila.

❏ Nemojte umetati ruku duboko u jedinicu fuzera, budući da su neke komponente oštre i mogu
uzrokovati povredu.

Zastoj papira MP A (Višenamjenski pretinac ili poklopac A)

1. Uklonite snop papira.

2. Otvorite poklopac A pomoću poluge A.

Napomena:
Nemojte otvarati poklopac A pritiskom na gumb B.
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3. Nježno uklonite zaglavljeni papir, koristeći obje ruke. Pazite da ne pokidate zaglavljeni papir.

4. Zatvorite poklopac A.

Zastoj papira C4, zastoj papira C3, zastoj papira C2, zastoj papira C1 (sve 
ladice za papir)

U uputama je za primjer uzeta standardna donja ladicu za papir C1. Isti postupak koristite za opcijske
ladice za papir C2, C3 i C4.
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1. Izvucite ladicu za papir iz pisača.

2. Nježno uklonite zaglavljeni papir, koristeći obje ruke. Pazite da ne pokidate zaglavljeni papir.

3. Ponovno umetnite ladicu za papir.
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Zastoj papira B E (jedinica za obostrani ispis ili poklopac E)

1. Uklonite snop papira.

2. Otvorite poklopac A pritiskom na gumb B.

3. Ako nađete zaglavljeni papir, izvucite rub lista i nježno ga uklonite objema rukama. Pazite da ne
pokidate zaglavljeni papir.
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w
Upozorenje:
Pazite da ne dodirnete fuzer, koji je označen s CAUTION, ili područja koja ga okružuju. Ako je
pisač bio u uporabi, fuzer i područja koja ga okružuju mogu biti vrlo vrući. Ako morate
dodirnuti jedno od tih područja, prije nego što to uradite pričekajte 40 minuta kako bi se
toplota smanjila.

4. Odkočite poluge za oslobađanje na dolje prikazani način.

5. Otvorite poklopac jedinice za obostrani ispis tako da povučete polugu E prema dolje.
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6. Otvorite držač papira tako da povučete polugu E prema dolje, a zatim nježno uklonite zaglavljeni
papir. Pazite da ne pokidate zaglavljeni papir.

7. Vratite poluge za oslobađanje na dolje prikazani način.
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8. Zatvorite poklopac jedinice za obostrani ispis.

9. Zatvorite poklopac A.

Ispis lista o stanju konfiguracije

Da biste potvrdili trenutno stanje pisača i da su opcije pravilno instalirane, ispišite list o stanju
konfiguracije uporabom upravljačke ploče pisača ili upravljačkog programa pisača.

Da biste ispisali list o stanju konfiguracije s upravljačke ploče pisača, pogledajte “Ispis lista o stanju
konfiguracije” na strani 109.

Da biste ispisali list o stanju konfiguracije iz upravljačkog programa pisača za Windows, pogledajte
“Ispis lista o stanju konfiguracije” na strani 176.
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Problemi u radu

Lampica Ready se ne uključuje

Uzrok Što raditi

Možda kabl napajanja nije pravilno uključen u električnu
utičnicu.

Isključite pisač, provjerite veze kabla napajanja između pisača i
električne utičnice, zatim ponovno uključite pisač.

Možda je električna utičnica kontrolirana vanjskim
prekidačem ili automatskim tajmerom.

Uvjerite se da je prekidač uključen ili uključite drugi električni
uređaj u utičnicu kako biste provjerili funkcionira li utičnica pra-
vilno.

Pisač je u modu mirovanja (upaljen je gumb Wake Up/
Sleep) ili u modu isključenog napajanja (treperi gumb
Wake Up/Sleep).

Pritisnite gumb Wake Up/Sleep za povratak pisača u stanje
spremnosti.

Pisač se ne gasi

Uzrok Što raditi

Pisač je u modu isključenog napajanja (treperi gumb
Wake Up/Sleep).

Pričekajte malo. Pisač se gasi nakon približno dvije minute.

Da biste izbjegli ulazak u mod isključenog napajanja, podesite
Power Off Timer na Off u izborniku Energy Saver Menu na
upravljačkoj ploči.

Pisač ne ispisuje (lampica Ready je isključena)

Uzrok Što raditi

Pisač je isključen s mreže. Pritisnite gumb Pokretanje/Zaustavljanje jedanput kako biste
prebacili pisač u stanje spremnosti. Uvjerite se da je svjetlo Ready
uključeno.

Možda su se dogodile neke greške. Provjerite LCD panel kako biste vidjeli pojavljuje li se poruka o
greški.

Pisač je u modu isključenog napajanja (treperi gumb
Wake Up/Sleep).

Pritisnite gumb Wake Up/Sleep za povratak pisača u stanje
spremnosti.

Da biste izbjegli ulazak u mod isključenog napajanja, podesite
Power Off Timer na Off u izborniku Energy Saver Menu na
upravljačkoj ploči.
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Lampica Ready je uključena ali se ništa ne ispisuje

Uzrok Što raditi

Možda vaše računalo nije pravilno povezano s pisačem. Provedite postupak čija ilustracija se nalazi u Vodiču za postavu.

Možda kabl sučelja nije sigurno uključen. Provjerite oba kraja kabla sučelja između pisača i računala.

Možda ne koristite pravilan kabl sučelja. Ako koristite paralelno sučelje, uvjerite se da je kabl dvostruko
oklopljeni kabl sučelja s uvijenim paricama koji nije duži od šest
stopa.

Ako koristite USB sučelje, upotrijebite kebel koji je kompatibilan s
USB-om visoke brzine.

Vaša softverska aplikacija nije pravilno postavljena za vaš
pisač.

Uvjerite se da je pisač odabran u vašoj softverskoj aplikaciji.

Memorija sustava vašeg računala je previše mala za ob-
radu količine podataka u vašem dokumentu.

Pokušajte smanjiti razlučivost slika u vašem dokumentu u sof-
tverskoj aplikaciji, ili instalirati više memorije u vaše računalo ako
možete.

Preostali radni vijek potrošnih proizvoda nije ažuriran (Samo za Windows)

Uzrok Što raditi

Interval između ažuriranja informacija za potrošne pro-
izvode je previše dug.

Pritisnite gumb Get Information Now u dijaloškom okviru Con-
sumable Info Settings. Također možete promijeniti interval za
ažuriranje informacija o potrošnim proizvodima u dijaloškom
okviru Consumable Info Settings.

Nije moguće instalirati softver ili upravljačke programe

Uzrok Što raditi

Ne pristupate operacijskom sustavu s administrativnim
ovlastima.

Pristupite operacijskom sustavu s administrativnim ovlastima.
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Nije moguće pristupiti dijeljenom pisaču

Uzrok Što raditi

Neodgovarajući tekstovi su korišteni za Share name
(Naziv zajedničkog resursa) dijeljenog pisača.

Nemojte koristiti razmake ili crtice u Share name (Naziv zajed-
ničkog resursa).

Dodatni upravljački program ne može biti instaliran na
računalo klijent, iako su operacijski sustav poslužitelja
pisača i operacijski sustav klijenta različiti.

Instalirajte upravljačke programe pisača s Software Disc.

Ovaj problem izaziva vaš sustav mreže. Zatražite pomoć od administratora mreže.

Napomena:
Za instaliranje dodatnog upravljačkog programa, pogledajte dolje prikazanu tablicu.

OS poslužitelja OS klijenta Dodatni upravljački program

Windows XP* Windows XP klijenti Intel Windows 2000 ili XP

Windows XP x64 klijenti x64 Windows XP

Windows XP x64, Server 2003, ili Ser-
ver 2003 x64*

Windows XP klijenti x86 Windows 2000, Windows XP i
Windows Server 2003

Windows XP x64 klijenti x64 Windows XP i Windows Server
2003

Windows Vista, Vista x64, Server2008
ili Server2008 x64

Windows Vista ili XP klijenti x86 Type 3 - Korisnički mod

Windows Vista x64 ili XP x64 klijenti x64 Type 3 - Korisnički mod

* Dodatni upravljački program za Windows XP x64 i Server 2003 x64 može biti korišten na Windows XP Service Pack 2,
Windows 2003 Service Pack 1, ili kasnijem.

Problemi s ispisom

Font ne može biti ispisan

Uzrok Što raditi

Za korisnike Windowsa, možete koristiti fontove pisača
koji zamjenjuju određene TrueType fontove.

U upravljačkom programu pisača, izaberite potvrdni okvir Print
TrueType fonts as bitmap u dijaloškom okviru Extended Set-
tings.
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Uzrok Što raditi

Vaš pisač ne podržava odabrani font. Uvjerite se da ste instalirali pravilan font. Pogledajte Font Guide za
više informacija.

Ispis je iskrivljen

Uzrok Što raditi

Možda kabl sučelja nije sigurno uključen. Uvjerite se da su oba kraja kabla sučelja sigurno priključena.

Možda ne koristite pravilan kabl sučelja. Ako koristite paralelno sučelje, uvjerite se da je kabl dvostruko
oklopljeni kabl sučelja s uvijenim paricama koji nije duži od šest
stopa.

Ako koristite USB sučelje, uporabite Revision 2.0 kabl.

Možda postavka emulacije za priključak nije pravilna. Odredite mod emulacije uporabom izbornika upravljačke ploče
pisača. Pogledajte “Emulation Menu” na strani 68.

Napomena:
Ako se list o stanju konfiguracije ne ispiše pravilno, možda je vaš pisač oštećen. Kontaktirajte svog
prodavača ili predstavnika kvalificiranog servisa.

Položaj ispisa nije pravilan.

Uzrok Što raditi

Možda su duljina stranice i margine nepravilno po-
stavljene u vašoj aplikaciji.

Uvjerite se da koristite pravilne postavke duljine stranice i margi-
na u vašoj aplikaciji.

Možda je postavka za veličinu papira nepravilna. Uvjerite se da je pravilna veličina papira postavljena u izborniku
Tray Menu na upravljačkoj ploči.

Možda je postavka MP Tray Size nepravilna. Prilikom umetanja papira za koji veličina nije zadana postavkom
Auto, zadajte pravilnu veličinu papira u postavci MP Tray Size u
izborniku Tray Menu na upravljačkoj ploči.
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Grafika se ne ispisuje pravilno

Uzrok Što raditi

Možda je postavka emulacije pisača u vašoj aplikaciji
nepravilna.

Uvjerite se da je vaša aplikacija postavljena za emulaciju pisača
koju koristite. Na primjer, ako koristite mod ESC/Page, uvjerite se
da je vaša aplikacija postavljena za korištenje ESC/Page pisača.

Možda vam je potrebno više memorije. Grafika zahtijeva velika količine memorije. Instalirajte odgova-
rajući memorijski modul. Pogledajte “Memorijski modul” na stra-
ni 126.

Problemi pri ispisivanju u boji

Ne ispisuje u boji

Uzrok Što raditi

Black je odabrano za postavku Color u upravljačkom
programu pisača.

Promijenite postavku na Color.

Postavka boje u aplikaciji koju koristite nije odgova-
rajuća za ispisivanje u boji.

Uvjerite se da su postavke u vašoj aplikaciji odgovarajuće za ispi-
sivanje u boji.

Boja na ispisu se razlikuje kad se ispiše različitim pisačima

Uzrok Što raditi

Standardne postavke upravljačkog programa pisača i
tabele boja variraju ovisno o modelu pisača.

Podesite postavku Gamma na 1.8 u dijaloškom okviru More Set-
tings upravljačkog programa pisača, a zatim ponovno ispisujte.
Ako ispisi i dalje ne budu prema vašim očekivanjima, podesite
boju pomoću klizne trake za svaku boju. Za pojedinosti o
dijaloškom okviru More Settings, pogledajte mrežnu pomoć
upravljačkog programa pisača.
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Boja izgleda drugačije od one koju vidite na zaslonu računala

Uzrok Što raditi

Ispisane boje ne odgovaraju bojama na vašem monitoru,
budući da pisači i monitori koriste različite sustave boja:
monitori koriste RGB (crvenu, zelenu i plavu), dok pisači
tipično koriste CMYK (cijan, magentu, žutu i crnu).

Iako je teško postići savršeno slaganje boja, odabiranje postavke
ICM u upravljačkom programu pisača može poboljšati slaganje
boja među različitim uređajima. Za pojedinosti, pogledajte mrež-
nu pomoć upravljačkog programa pisača.

PhotoEnhance se može odabrati u upravljačkom pro-
gramu pisača.

Funkcija PhotoEnhance ispravlja kontrast i svjetlinu originalnih
slikovnih podataka, tako da možda nije podobna za ispisivanje
slika živahnih boja.

Problemi s kvalitetom ispisa

Pozadina je tamna ili prljava

Uzrok Što raditi

Možda ne koristite pravilnu vrstu papira za vaš pisač. Ako je površina vašeg papira previše gruba, ispisani znakovi mogu
izgledati izobličeni ili polomljeni. Gladak, visokokvalitetan papir
za kopiranje se preporuča za najbolje rezultate. Pogledajte “Ra-
spoložive vrste papira” na strani 194 za informacije o izboru pa-
pira.

Možda je staza papira unutar pisača prašnjava. Očistite unutarnje komponente pisača ispisivanjem tri stranice sa
samo jednim znakom po stranici.

Na ispisu se pojavljuju bijele točke.

Uzrok Što raditi

Možda je staza papira unutar pisača prašnjava. Očistite unutarnje komponente pisača ispisivanjem tri stranice sa
samo jednim znakom po stranici.
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Na ispisu se pojavljuju vertikalne linije

Uzrok Što raditi

Prozor za izlaganje je možda prašnjav. Očistite prozor za izlaganje. Za pojedinosti pogledajte “Čišćenje
prozora za izlaganje” na strani 139.

Kvaliteta ispisa ili nijansa su neujednačene.

Uzrok Što raditi

Možda je vaš papir vlažan ili mokar. Nemojte pohranjivati papir u mokrom ili vlažnom okružju.

Jedan od spremnika tonera je možda blizu kraja svog
radnog vijeka.

Ako poruka na LCD panelu ili u EPSON Status Monitor ukaže na to
da je jedan od spremnika tonera blizu kraja svog radnog vijeka,
otvorite poklopac D, uvjerite se da je spremnik uglavljen, te pr-
stom lupnite vrh spremnika tonera otprilike pet puta. Ako se
problem ne riješi, zamijenite spremnik tonera. Pogledajte
“Zamjena potrošnih proizvoda” na strani 135.

Korisnici Windowsa također mogu provjeriti preostali radni vijek
spremnika tonera ako pogledaju karticu Basic Settings u
upravljačkom programu pisača.

Možda postoji problem s jedinicama fotokonduktora. Zamijenite jedinice fotokonduktora. Pogledajte “Zamjena po-
trošnih proizvoda” na strani 135.

Polutonske slike se ispisuju neujednačeno

Uzrok Što raditi

Možda je vaš papir vlažan ili mokar. Nemojte pohranjivati papir u mokrom ili vlažnom okružju. Budite
sigurni da koristite papir koji je nedavno otpakiran.

Jedan od spremnika tonera je možda blizu kraja svog
radnog vijeka.

Ako poruka na LCD panelu ili u EPSON Status Monitor ukaže na to
da je jedan od spremnika tonera blizu kraja svog radnog vijeka,
otvorite poklopac D, uvjerite se da je spremnik uglavljen, te pr-
stom lupnite vrh spremnika tonera otprilike pet puta. Ako se
problem ne riješi, zamijenite spremnik tonera. Pogledajte
“Zamjena potrošnih proizvoda” na strani 135.

Korisnici Windowsa također mogu provjeriti preostali radni vijek
spremnika tonera ako pogledaju karticu Basic Settings u
upravljačkom programu pisača.
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Uzrok Što raditi

Postavka gradijacije je previše mala kada se ispisuje gra-
fika.

Korisnici Windowsa mogu kliknuti na karticu Advanced u kartici
Basic Settings upravljačkog programa pisača i odabrati gumb
More Settings. Zatim odaberite Halftoning.

Gornja postavka je raspoloživa samo kada se ispisuje crno-bijelo i
u upravljačkom programu pisača je odabran potvrdni okvir Mo-
nochrome Model Compatibility.

Možda postoji problem s jedinicama fotokonduktora. Zamijenite jedinice fotokonduktora. Pogledajte “Zamjena po-
trošnih proizvoda” na strani 135.

Razmazivanja tonera

Uzrok Što raditi

Možda je vaš papir vlažan ili mokar. Nemojte pohranjivati vaš papir u mokrom ili vlažnom okružju.

Možda ne koristite pravilnu vrstu papira za vaš pisač. EPSON Color Laser Paper ili gladak, visokokvalitetan papir za
kopiranje se preporuča za najbolje rezultate. Pogledajte “Ra-
spoložive vrste papira” na strani 194 za informacije o izboru pa-
pira.

Možda je staza papira unutar pisača prašnjava. Očistite unutarnje komponente pisača ispisivanjem tri stranice sa
samo jednim znakom po stranici.

Možda postoji problem s jedinicama fotokonduktora. Zamijenite jedinice fotokonduktora. Pogledajte “Zamjena po-
trošnih proizvoda” na strani 135.

Na ispisanoj slici nedostaju površine

Uzrok Što raditi

Možda je vaš papir vlažan ili mokar. Pisač je osjetljiv na vlagu koju je papir apsorbirao. Što više vlage
papir sadržava to je ispis svjetliji. Nemojte pohranjivati papir u
mokrom ili vlažnom okružju.

Možda ne koristite pravilnu vrstu papira za vaš pisač. Ako je površina vašeg papira previše gruba, ispisani znakovi mogu
izgledati izobličeni ili polomljeni. Gladak, visokokvalitetan papir
za kopiranje se preporuča za najbolje rezultate. Pogledajte “Ra-
spoložive vrste papira” na strani 194 za informacije o izboru pa-
pira.
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Iz pisača izlaze potpuno prazne stranice

Uzrok Što raditi

Možda je pisač odjednom uvukao više od jednog lista. Uklonite snop papira i prolistajte ga. Lupnite ga u ravnu površinu
kako biste poravnali rubove, zatim ponovno umetnite papir.

Problem može biti u vašoj aplikaciji ili kablu sučelja. Ispišite list o stanju konfiguracije. Pogledajte “Ispis lista o stanju
konfiguracije” na strani 156. Ako bude izbačena prazna stranica,
problem može biti u vašem pisaču. Isključite pisač i kontaktirajte
vašeg prodavača.

Možda je postavka za veličinu papira nepravilna. Uvjerite se da je pravilna veličina papira postavljena u izborniku
Tray Menu na upravljačkoj ploči.

Možda je postavka MP Tray Size nepravilna. Prilikom umetanja papira za koji veličina nije zadana postavkom
Auto, zadajte pravilnu veličinu papira u postavci MP Tray Size u
izborniku Tray Menu na upravljačkoj ploči.

Jedan od spremnika tonera je možda blizu kraja svog
radnog vijeka.

Ako poruka na LCD panelu ili u EPSON Status Monitor ukaže na to
da je jedan od spremnika tonera blizu kraja svog radnog vijeka,
otvorite poklopac D, uvjerite se da je spremnik uglavljen, te pr-
stom lupnite vrh spremnika tonera otprilike pet puta. Ako se
problem ne riješi, zamijenite spremnik tonera. Pogledajte
“Zamjena potrošnih proizvoda” na strani 135.

Korisnici Windowsa također mogu provjeriti preostali radni vijek
spremnika tonera ako pogledaju karticu Basic Settings u
upravljačkom programu pisača.

Možda postoji problem s jedinicama fotokonduktora. Zamijenite jedinice fotokonduktora. Pogledajte “Zamjena po-
trošnih proizvoda” na strani 135.

Ispisana slika je svijetla ili nerazgovjetna.

Uzrok Što raditi

Možda je vaš papir vlažan ili mokar. Nemojte pohranjivati vaš papir u mokrom ili vlažnom okružju.

Možda je uključen mod Toner Save. Isključite mod Toner Save uporabom upravljačkog programa pi-
sača ili izbornika upravljačke ploče pisača.

Korisnici Windowsa mogu kliknuti na karticu Advanced u kartici
Basic Settings upravljačkog programa pisača i odabrati gumb
More Settings. Zatim poništite odabir potvrdnog okvira Toner
Save.
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Uzrok Što raditi

Jedan od spremnika tonera je možda blizu kraja svog
radnog vijeka.

Ako poruka na LCD panelu ili u EPSON Status Monitor ukaže na to
da je jedan od spremnika tonera blizu kraja svog radnog vijeka,
otvorite poklopac D, uvjerite se da je spremnik uglavljen, te pr-
stom lupnite vrh spremnika tonera otprilike pet puta. Ako se
problem ne riješi, zamijenite spremnik tonera. Pogledajte
“Zamjena potrošnih proizvoda” na strani 135.

Korisnici Windowsa također mogu provjeriti preostali radni vijek
spremnika tonera ako pogledaju karticu Basic Settings u
upravljačkom programu pisača.

Možda postoji problem s jedinicama fotokonduktora. Zamijenite jedinice fotokonduktora. Pogledajte “Zamjena po-
trošnih proizvoda” na strani 135.

Neispisana strana stranice je prljava

Uzrok Što raditi

Možda se toner prosuo na stazu uvlačenja papira. Očistite unutarnje komponente pisača ispisivanjem tri stranice sa
samo jednim znakom po stranici.

Kvaliteta ispisa se smanjila

Uzrok Što raditi

Pisač ne može ispisivati na zahtijevanom nivou kvalitete
zbog nedostatka memorije, i pisač automatski smanjuje
kvalitetu kako bi mogao nastaviti s ispisivanjem.

Provjerite je li ispis prihvatljiv. Ako nije, dodajte više memorije kao
trajno rješenje, ili privremeno smanjite kvalitetu ispisa u
upravljačkom programu pisača.

Ako je RAM Disk postavljeno na Maximum ili Normal u upravljačkoj
ploči, možete povećati količinu raspoložive memorije
mijenjanjem ove postavke u Off.
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Problemi s memorijom

Nedovoljno memorije za trenutni zadatak

Uzrok Što raditi

Printer nema dovoljno memorije za trenutni zadatak. Smanjite sadržaj zadataka ispisa ili povećajte količinu raspoložive
memorije na pisaču. Količinu raspoložive memorije možete po-
većati instaliranjem opcijskog memorijskog modula ili
CompactFlash memorije. Pogledajte “Instaliranje memorijskog
modula” na strani 126 ili “Instaliranje CompactFlash memorije” na
strani 131 za pojedinosti.

Ako je RAM Disk postavljeno na Maximum ili Normal u upravljačkoj
ploči, možete povećati količinu raspoložive memorije
mijenjanjem ove postavke u Off.

Nedovoljno memorije za ispis svih kopija

Uzrok Što raditi

Printer nema dovoljno memorije za razvrstavanje zada-
taka ispisa.

Smanjite sadržaj zadataka ispisa ili povećajte količinu raspoložive
memorije na pisaču. Količinu raspoložive memorije možete po-
većati instaliranjem opcijskog memorijskog modula ili
CompactFlash memorije. Pogledajte “Instaliranje memorijskog
modula” na strani 126 ili “Instaliranje CompactFlash memorije” na
strani 131 za pojedinosti.

Ako je RAM Disk postavljeno na Maximum ili Normal u upravljačkoj
ploči, možete povećati količinu raspoložive memorije
mijenjanjem ove postavke u Off.

Problemi u rukovanju papirom

Papir se ne uvlači pravilno

Uzrok Što raditi

Vodilice papira nisu pravilno postavljene. Uvjerite se da su vodilice papira u svim ladicama za papir i više-
namjenskom pretincu postavljene na pravilne položaje veličine
papira.
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Uzrok Što raditi

Možda je postavka izvora papira nepravilna. Uvjerite se da ste odabrali pravilan izvor papira u vašoj aplikaciji.

Možda nema papira u izvoru papira. Umetnite papir u odabrani izvor papira.

Veličina umetnutog papira se razlikuje od postavki
upravljačke ploče ili upravljačkog programa pisača.

Uvjerite se da je na upravljačkoj ploči ili u upravljačkom programu
pisača postavljena pravilna veličina papira i izvor papira.

Možda je umetnuto previše listova u višenamjenski pret-
inac ili ladicu za papir.

Uvjerite se da niste pokušali umetnuti previše listova papira. Za
maksimalni kapacitet papira svakog izvora papira, pogledajte
“Opće informacije” na strani 196.

Ako se papir ne uvlači iz opcionalne jedinice ladice za
papir, možda jedinica nije pravilno instalirana.

Za upute o instaliranju jedinice, pogledajte “Opcionalni stalak za
pisač i jedinica ladice za papir” na strani 112.

Valjak za prihvaćanje papira je prljav. Očistite valjak za prihvaćanje papira. Za upute pogledajte “Čiš-
ćenje valjka za prihvaćanje papira” na strani 137.

Možda opcionalna ladica za papir nije pravilno instalira-
na.

Pogledajte “Opcionalni stalak za pisač i jedinica ladice za papir” na
strani 112 za upute o instaliranju opcionalne jedinice ladice za
papir.

Problemi s uporabom opcija

Da biste potvrdili da su opcije pravilno instalirane, ispišite list o stanju konfiguracije. Pogledajte “Ispis
lista o stanju konfiguracije” na strani 156 za pojedinosti.

Na LCD predočniku se pojavljuje poruka Invalid AUX I/F Card (Nevažeća AUX 
I/F kartica).

Uzrok Što raditi

Pisač ne može prepoznati instaliranu opcijsku karticu
sučelja.

Isključite pisač, zatim uklonite karticu. Uvjerite se da je model
kartice sučelja podržan.

Papir se ne uvlači iz opcionalne ladice za papir.

Uzrok Što raditi

Vodilice papira nisu pravilno postavljene. Uvjerite se da su vodilice papira u opcionalnim ladicama za papir
postavljene na pravilne položaje veličine papira.
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Uzrok Što raditi

Možda opcionalna ladica za papir nije pravilno instalira-
na.

Pogledajte “Opcionalni stalak za pisač i jedinica ladice za papir” na
strani 112 za upute o instaliranju opcionalne jedinice ladice za
papir.

Možda je postavka izvora papira nepravilna. Uvjerite se da ste odabrali pravilan izvor papira u vašoj aplikaciji.

Možda nema papira u ladici za papir. Umetnite papir u odabrani izvor papira.

Možda je umetnuto previše listova u ladicu za papir. Uvjerite se da niste pokušali umetnuti previše listova papira. Za
maksimalni kapacitet papira svakog izvora papira, pogledajte
“Višenamjenski pretinac” na strani 29 i “Donja ladica za papir” na
strani 31.

Veličina papira nije pravilno postavljena. Uvjerite se da ste pravilno postavili vodilice za papir u opcionalnoj
ladici za papir.

Ne mogu biti korištene sve instalirane opcije

Uzrok Što raditi

Instalirana opcija nije definirana u upravljačkom pro-
gramu pisača.

Za korisnike Windowsa:
Morate ručno unijeti postavke u upravljački program pisača.
Pogledajte “Unošenje opcionalnih postavki” na strani 176.

Opcionalni proizvod nije raspoloživ.

Uzrok Što raditi

Pisač ne prepoznaje opcionalni proizvod. Ispišite list o stanju konfiguracije kako biste vidjeli je li pisač pre-
poznao opcionalni proizvod. Ako nije, ponovno instalirajte op-
cionalni proizvod.

Postavka za prepoznavanje opcija se može podesiti ruč-
no.

Pogledajte “Unošenje opcionalnih postavki” na strani 176 za po-
stavljanje upravljačkog programa pisača da automatski ažurira
informacije o opcijama.

Ispravljanje problema s USB-om

Ako imate poteškoća pri korištenju pisača s USB konekcijom, pogledajte je li vaš problem naveden
dolje i poduzmite sve preporučene radnje.
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USB konekcije

USB kabeli ili konekcije ponekad mogu biti izvor problema s USB-om.

Za najbolje rezultate trebate povezati pisač izravno s USB priključkom računala. Ako morate koristiti
višestruke USB razdjelnike, preporučamo spajanje pisača na razdjelnik prvog sloja.

Operacijski sustav Windows

Vaše računalo mora imati predinstaliran jedan od operacijskih sustava koje ovaj pisač podržava, ili biti
model nadograđen s Windows XP, Vista, Server 2003 ili Server 2008 na operacijski sustav kojeg vaš
pisač podržava. Možda nećete moći instalirati ili pokrenuti USB upravljački program pisača na
računalima koja ne zadovoljavaju ove specifikacije ili nisu snabdjevena ugrađenim USB priključkom.

Za pojedinosti o vašem računalu, kontaktirajte vašeg prodavača.

Instaliranje softvera pisača

Nepravilno ili nepotpuno instaliranje softvera može dovesti do problema s USB-om. Obratite
pozornost na sljedeće i izvršite preporučene provjere kako biste osigurali pravilno instaliranje.

Provjera instalacije softvera pisača

Ako koristite Windows, morate slijediti korake u Vodiču za postavu koji je zapakiran s pisačem kako
biste instalirali softver pisača. U suprotnom može biti instaliran Microsoftov univerzalni upravljački
program. Da biste provjerili je li univerzalni upravljački program instaliran, slijedite dolje navedene
korake.

1. Otvorite mapu Printers (Pisači), zatim desnim gumbom kliknite ikonu vašeg pisača.

2. Kliknite na Printing Preferences (Postavke ispisa) na izborniku prečaca koji se pojavi, zatim
desnim gumbom klinkite bilo gdje u upravljačkom programu.

Kliknite na About ako je prikazano na izborniku prečaca koji se pojavi. Ako se pojavi okvir s
porukom s riječima “Unidrv Printer Driver” morate ponovno instalirati softver pisača kao što je
opisano u Vodiču za postavu. Ako se About ne prikaže, softver pisača je pravilno instaliran.
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Napomena:
Za operacijske sustave Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64, Server 2003, ili Server 2003 x64, ako se
tijekom postupka instalacije pojavi dijaloški okvir za instalaciju softvera, kliknite na Continue
Anyway (Svakako nastavi). Ako kliknete na STOP Installation (Zaustavi instaliranje), morat ćete
ponovno instalirati softver pisača.

Poruke o stanju i greškama

Na LCD predočniku možete vidjeti stanje pisača i poruke o greškama. Za više informacija, pogledajte
“Poruke o stanju i greškama” na strani 93.

Otkazivanje ispisa

Pritisnite gumb W Pauza/Poništi na upravljačkoj ploči pisača.

Da biste otkazali zadatak ispisa prije nego što je poslan iz vašeg računala, pogledajte “Otkazivanje
zadatka ispisa” na strani 42.

Problemi s ispisom u PostScript 3 modu

Na probleme navedene u ovom odjeljku možete naići pri ispisivanju pomoću PostScript upravljačkog
programa. Sve upute glede postupaka se odnose na PostScript upravljački program pisača.

Pisač ne ispisuje pravilno u PostScript modu

Uzrok Što raditi

Postavka moda emulacije pisača je nepravilna. Pisač je standardno postavljen na mod Auto, tako da može au-
tomatski utvrditi enkodiranje korišteno u primljenim podacima
zadatka ispisa i odabrati odgovarajući mod emulacije. Međutim,
postoje situacije kada pisač ne može odabrati pravilan mod
emulacije. U tom slučaju, on mora biti ručno postavljen na PS3.

Postavite mod emulacije putem izbornika SelecType Emulation
Menu na pisaču. Pogledajte “Emulation Menu” na strani 68.
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Uzrok Što raditi

Postavka moda emulacije pisača za sučelje koje koristite
je nepravilna.

Moguće je postaviti mod emulacije pojedinačno za svako sučelje
koje prima podatke zadatka ispisa. Postavite mod emulacije za
sučelje koje koristite na PS3.

Postavite mod emulacije putem izbornika SelecType Emulation
Menu na pisaču. Pogledajte “Emulation Menu” na strani 68.

Pisač ne ispisuje

Uzrok Što raditi

Odabran je nepravilan upravljački program pisača. Uvjerite se da je odabran PostScript upravljački program koji
koristite za ispis.

zbornik Emulation Menu na upravljačkoj ploči pisača je
postavljen u mod različit od Auto ili PS3 za sučelje koje
koristite.

Promijenite postavke moda u ili Auto ili PS3.

Pisač ili njegov upravljački program nisu na spisku podržanih uređaja u 
konfiguraciji pisača (Samo Macintosh)

Uzrok Što raditi

Ime pisača je bilo promijenjeno. Zatražite pojedinosti od administratora mreže, zatim odaberite
odgovarajuće ime pisača.

Postavka AppleTalk zone je nepravilna. Otvorite Print & Fax (za Mac OS X 10.5) ili Printer Setup Utility (za
Mac OS X 10.4), zatim odaberite AppleTalk zonu s kojom je pisač
povezan.

Font na ispisu se razlikuje od fonta na zaslonu

Uzrok Što raditi

PostScript fontovi zaslona nisu instalirani. PostScript fontovi zaslona moraju biti instalirani na računalu koje
koristite. U suprotnom, font koji odaberete se zamjenjuje nekim
drugim fontom za prikaz na zaslonu.
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Uzrok Što raditi

Samo za korisnike Windowsa

Odgovarajući zamjenski fontovi nisu pravilno određeni
u kartici Device Settings (Postavke uređaja) u dijaloškom
okviru pisača Properties (Svojstva).

Zadajte odgovarajuće zamjenske fontove pomoću Font Substi-
tution Table.

Nije moguće instalirati fontove pisača

Uzrok Što raditi

Izbornik Emulation Menu na upravljačkoj ploči pisača
nije postavljen na PS3 za sučelje koje koristite.

Promijenite postavku Emulation Menu na PS3 za sučelje koje
koristite, zatim pokušajte ponovno instalirati fontove pisača.

Rubovi teksta i/ili slika nisu glatki

Uzrok Što raditi

Print Quality je postavljeno na Fast. Promijenite postavku Print Quality na Fine.

Pisač nema dovoljno memorije. Povećajte memoriju pisača.

Pisač ne ispisuje normalno putem USB sučelja

Uzrok Što raditi

Samo za korisnike Windowsa

Postavka Data Format (Format podataka) u dijaloškom
okviru pisača Properties (Svojstva) nije postavljena na
ASCII niti na TBCP.

Pisač ne može ispisati binarne podatke kada je s računalom po-
vezan putem USB sučelja. Uvjerite se da je postavka Data Format
(Format podataka) kojoj se pristupa klikanjem na Advanced na
listu PostScript u dijaloškom okviru pisača Properties (Svojstva)
postavljena na ASCII ili na TBCP.

Ako vaše računalo radi pod operacijskim sustavom Windows Vi-
sta, Vista x64, XP, XP x64, kliknite na karticu Device Settings
(Postavke uređaja) u dijaloškom okviru pisača Properties
(Svojstva), zatim kliknite na postavku Output Protocol (Izlazni
protokol) i odaberite ASCII ili TBCP.

Samo za korisnike Macintosha

Postavka ispisa u aplikaciji je postavljena na binarno
enkodiranje.

Pisač ne može ispisati binarne podatke kada je s računalom po-
vezan putem USB sučelja. Uvjerite se da je postavka ispisa u
aplikaciji je postavljena na ASCII enkodiranje.
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Pisač ne ispisuje normalno putem mrežnog sučelja

Uzrok Što raditi

Samo za korisnike Windowsa

Postavka Data Format (Format podataka) se razlikuje od
postavke oblika podataka određene u aplikaciji.

Ako je datoteka kreirana u aplikaciji koja vam omogućava izmjenu
oblika podataka ili enkodiranja, kao što je Photoshop, uvjerite se
da postavka u aplikaciji odgovara postavci u upravljačkom pro-
gramu pisača.

Samo za korisnike Windowsa

Računalo je povezano na mrežu uporabom AppleTalk a u
Windows 2000 okružju, a postavka Send CTRL+D Befo-
re Each Job (Pošalji CTRL+D prije svakog zadatka) ili
postavka Send CTRL+D After Each Job (Pošalji CTRL
+D nakon svakog zadatka) na listu Device Settings
(Postavke uređaja) u dijaloškom okviru pisača Properties
(Svojstva) je postavljena na Yes.

Uvjerite se da su obje postavke Send CTRL+D Before Each Job
(Pošalji CTRL+D prije svakog zadatka) i Send CTRL+D After
Each Job (Pošalji CTRL+D nakon svakog zadatka) postavljene
na No.

Samo za korisnike Windowsa

Podaci ispisa su previše veliki.

Kliknite na Advanced na listu PostScript dijaloškog okvira pisača
Properties (Svojstva), zatim promijenite postavku Data Format
(Format podataka) iz ASCII (standardno) u TBCP (označeni bi-
narni komunikacijski protokol).

Kada je postavka Binary postavljena na On, TBCP nije raspoloživo.
Uporabite protokol Binary. Pogledajte “PS3 Menu” na strani 81 za
pojedinosti.

Samo za korisnike Windowsa

Ispis se ne može izvršiti uporabom mrežnog sučelja.

Kliknite na Advanced na listu PostScript dijaloškog okvira pisača
Properties (Svojstva), zatim promijenite postavku Data Format
(Format podataka) iz ASCII (standardno) u TBCP (označeni bi-
narni komunikacijski protokol).

Kada je postavka Binary postavljena na On, TBCP nije raspoloživo.
Uporabite protokol Binary. Pogledajte “PS3 Menu” na strani 81 za
pojedinosti.

Događa se nedefinirana greška (samo Macintosh)

Uzrok Što raditi

Verzija Mac OS-a koju koristite nije podržana. Upravljački program ovog pisača može biti korišten samo na Ma-
cintosh računalima s Mac OS X-om verzije 10.4.11 ili kasnije.
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Poglavlje 8

O softveru pisača

Uporaba softvera pisača za Windows

Uporaba upravljačkog programa pisača

Upravljački program pisača je softver koji vam omogućava podešavanje postavki pisača kako biste
dobili najbolje rezultate.

Napomena:
Mrežna pomoć upravljačkog programa pisača pruža pojedinosti o postavkama upravljačkog programa
pisača.

Napomena za korisnike Windows Viste:
Nemojte pritiskati gumb za uključivanje ili ručno stavljati vaše računalo u mod mirovanja ili
hibernacije tijekom ispisivanja.

Pristupanje upravljačkom programu pisača

Upravljačkom programu pisača možete pristupiti izravno iz bilo koje programske aplikacije i iz vašeg
operacijskog sustava Windows.

Postavke pisača unesene iz bilo koje aplikacije Windowsa poništavaju postavke unesene iz
operacijskog sustava.

Iz aplikacije

Kliknite na Print (Ispis), Print Setup (Postavljanje ispisa), ili Page Setup (Postavljanje
stranice) iz izbornika File (Datoteka). Po potrebi, kliknite na Setup (Postavljanje), Options
(Mogućnosti), Properties (Svojstva), ili na kombinaciju ovih gumba.

Korisnici Windowsa 7

Kliknite na gumb start, odaberite Devices and Printers (Uređaji i pisači). Zatim desnim gumbom
kliknite na pisač i odaberite Printing preferences (Postavke ispisa).
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Korisnici operacijskih sustava Windows Vista, Server 2008

Kliknite na  Start, kliknite na Control Panel (Upravljačka ploča), zatim dvaput kliknite na
Printers (Pisači). Desnim gumbom kliknite na ikonu vašeg pisača, zatim kliknite na Printing
Preferences (Postavke ispisa).

Korisnici operacijskih sustava Windows XP, Server 2003

Kliknite na Start, kliknite na Printers and Faxes (Pisači i faksovi). Desnim gumbom kliknite na
ikonu vašeg pisača, zatim kliknite na Printing Preferences (Postavke ispisa).

Ispis lista o stanju konfiguracije

Da biste potvrdili trenutno stanje vašeg pisača, ispišite list o stanju iz upravljačkog programa pisača.

Napomena:
Ispišite list o stanju konfiguracije na papir veličine A4 (pejzažna orijentacija).

1. Pristupite upravljačkom programu pisača.

2. Kliknite na karticu Optional Settings a zatim kliknite na Configuration u Print Status Sheets.

Unošenje opsežnih postavki

U dijaloškom okviru Extended Settings možete unijeti različite postavke. Da biste otvorili dijaloški
okvir, kliknite na Extended Settings na kartici Optional Settings.

Unošenje opcionalnih postavki

Upravljački program pisača može ažurirati informacije o instaliranoj opciji automatski ako je
odabrano Update the Printer Option Info Automatically.

1. Pristupite upravljačkom programu pisača.

2. Kliknite na karticu Optional Settings, a zatim odaberite Update the Printer Option Info
Manually.

3. Kliknite na Settings. Pojavljuje se dijaloški okvir Optional Settings.

4. Unesite postavke za svaku instaliranu opciju, zatim kliknite na OK.
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Prikazivanje informacija o potrošnim proizvodima

Preostali radni vijek potrošnih proizvoda je prikazan na kartici Basic Settings.

Napomena:
❏ Ova funkcija je raspoloživa samo kada je instaliran EPSON Status Monitor.

❏ Ova informacija može biti različita od informacije prikazane u EPSON Status Monitor.
Upotrijebite EPSON Status Monitor kako biste dobili podrobnije informacije o potrošnim
proizvodima.

❏ Ako se ne koriste originalni potrošni proizvodi, indikator nivoa i ikona upozorenja koja pokazuje
preostali radni vijek nisu prikazani.

Naručivanje potrošnih proizvoda i dijelova za održavanje

Kliknite na gumb Order Online na kartici Basic Settings. Pogledajte “Order Online” na strani 184 za
pojedinosti.

Napomena:
Ova funkcija je raspoloživa samo kada je instaliran EPSON Status Monitor.

Uporaba EPSON Status Monitor

EPSON Status Monitor je uslužni program koji nadzire vaš pisač i daje vam informacije o njegovom
trenutnom stanju.

Instaliranje EPSON Status Monitor

1. Uvjerite se da je pisač isključen i da je operativni sustav Windows pokrenut na vašem računalu.

2. Umetnite Software Disc u CD/DVD pogon.

Napomena:
Ako se zaslon Epson Install Navi ne pojavi automatski, kliknite na  Start, zatim kliknite na
Computer (Računalo) (za Windows 7, Vista ili Server 2008) ili kliknite na ikonu My Computer
(Moje računalo) na radnoj površini (za Windows XP ili Server 2003). Desnim gumbom kliknite na
ikonu CD-ROM-a, u izborniku koji se pojavi kliknite na Open (Oyvori), zatim dvaput kliknite na
Epsetup.exe.
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3. Kliknite na Software List (Popis softvera).

Napomena:
❏ Pogledajte Network Guide za informacije o instaliranju EPSON Status Monitor na mreži.

❏ Ako želite koristiti pisač putem poslužitelja pisača, morate instalirati EPSON Status Monitor s
Software Disc s ovlastima administratora za svako računalo klijent.

4. Odaberite Epson Status Monitor i zatim kliknite na gumb Next (Dalje).

5. Pročitajte ugovor o licenci, zatim kliknite na Accept (Prihvati).

6. Kada se instalacija završi, kliknite na Cancel (Odustani).

Pristupanje EPSON Status Monitor

Kliknite na ikonu EPSON Status Monitor na programskoj traci, zatim odaberite ime pisača i izbornik
kojem želite pristupiti.

Napomena:
❏ EPSON Status Monitor možete pristupiti i ako kliknete na gumb Simple Status na kartici Optional

Settings u upravljačkom programu pisača.
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❏ Order Online se također pojavljuje nakon klika na gumb Order Online na kartici Basic Settings u
upravljačkom programu pisača.

About Možete dobiti informacije o EPSON Status Monitor, kao što su verzije proizvoda ili verzije
sučelja.

Simple Status Možete provjeriti stanje pisača, greške i upozorenja.

Detailed Status* Možete nadgledati podrobno stanje pisača. Kada se pojavi problem, prikazuje se
najvjerojatnije rješenje. Pogledajte “Detailed Status” na strani 179.

Replacement Parts In-
formation*

Možete dobiti informacije o izvorima papira i izmjenjivim dijelovima. Pogledajte
“Informacije o Replacement Parts ” na strani 180.

Job Information* Možete provjeriti informacije o zadatku ispisa. Pogledajte “Job Information” na
strani 181.

Notice Settings Možete unijeti specifične postavke nadgledanja. Pogledajte “Notice Settings” na
strani 183.

Order Online Možete naručiti potrošne proizvode i dijelove za održavanje putem Interneta.
Pogledajte “Order Online” na strani 184.

Tray Icon Settings Možete postaviti prikaz informacija kada dvaput kliknete ikonu na programskoj traci
dok nema zadataka poslanih iz računala.

* Također možete pristupiti bilo kojem od izbornika klikanjem odgovarajuće kartice u svakom prozoru s informacijama.

Napomena za korisnike Windows XP-a:
EPSON Status Monitor nije raspoloživ kada se ispisuje iz Remote Desktop konekcije.

Detailed Status
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Informacije o Replacement Parts 

Napomena:
Da biste promijenili gornja dva prozora, kliknite na  ili .

a. Paper: Prikazuje veličinu papira, vrstu papira i približnu količinu preostalog papira u izvoru papira.

b. Toner: Ukazuje na preostali radni vijek spremnika tonera. Ikona tonera treperi kada postoje
pogreške u spremniku tonera ili ako se on približi kraju svog radnog vijeka.

c. Photoconductor
Unit:

Ukazuje na preostali životni vijek jedinica fotokonduktora. Ikona jedinice fotokonduktora
treperi kada postoje pogreške u jedinici fotokonduktoru ili ako se ona približi kraju svog
radnog vijeka.

d. Waste toner
collector:

Ikona tonera treperi kada postoje pogreške u posudi za otpadni toner ili ako se on približi
kraju svog radnog vijeka.

e. Transfer Unit: Ukazuje na preostali životni vijek jedinice za prijenos. Servisna ikona treperi kada postoji
greška u jedinici za prijenos ili kada se ona približi kraju svog radnog vijeka.
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f. Fuser Unit: Ukazuje na preostali životni vijek jedinice fuzera. Servisna ikona treperi kada postoji greška
u jedinici fuzera ili kada se ona približi kraju svog radnog vijeka.

g. gumb Order
Online:

Klikanje ovog gumba vam omogućava naručivanje potrošnih proizvoda i dijelova za
održavanje putem Interneta. Pogledajte “Order Online” na strani 184 za pojedinosti.

Napomena:
Preostali radni vijek izmjenjivih dijelova je prikazan samo ako se koriste originalni Epsonovi dijelovi.

Job Information

a. Job Name: Prikazuje imena korisnikovih zadataka ispisa. Zadaci ispisa drugih korisnika su prikazani
kao --------.

b. Status: Waiting: Ukazuje da zadatak ispisa čeka da bude ispisan.

Spooling: Ukazuje da je zadatak ispisa usmjeren na vašem računalu.

Deleting: Ukazuje da se zadatak ispisa briše.

Printing: Ukazuje da se zadatak ispisa trenutno ispisuje.

Completed: Ukazuje da je zadatak ispisa završen.

Canceled: Ukazuje da je zadatak ispisa otkazan.

Held: Ukazuje da je zadatak ispisa na čekanju.

c. User: Prikazuje ime korisnika.

d. Computer: Prikazuje ime računala koje je poslalo zadatak ispisa.

Epson AcuLaser C9300 Series     Korisnički vodič

O softveru pisača     181



e. Job Type: Prikazuje vrstu zadatka. Za informacije o funkciji Reserve Job, pogledajte “Uporaba funkcije
Reserve Job” na strani 59.

f. gumb Cancel Job: Otkazuje odabrani zadatak ispisa.

g. gumb Print: Ispisuje zadatak koji je bio u stanju čekanja.

h. gumb Refresh: Osvježava informacije o ovom izborniku.

i. gumb Display Set-
tings:

Prikazuje dijaloški okvir Display Settings za odabir stavki i redoslijeda njihovog prikazivanja
na zaslonu Job Information i za odabir vrste poslova koja se prikazuje.

Napomena za korisnike Windows XP-a:
Dijeljene Windows XP LPR konekcije i dijeljene Windows XP Standard TCP/IP konekcije s Windows
klijentima ne podržavaju funkciju Job Management.

Kartica Job Information je raspoloživa kada se koriste sljedeće konekcije:

Okružja poslužitelja i klijenata:

❏ Ako se koriste dijeljene Windows Server 2008, Server 2008 x64, Server 2003 ili Server 2003 x64
LPR konekcije s Windows Vista, Vista x64, XP ili XP x64 klijentima.

❏ Ako se koriste dijeljene Windows Vista, Vista x64, Server 2008, Server 2008 x64, Server 2003 ili
Server 2003 x64 standardne TCP/IP konekcije s Windows Vista, Vista x64, XP ili XP x64.

❏ Ako se koriste dijeljene Windows Vista, Vista x64, Server 2008, Server 2008 x64, Server 2003 ili
Server 2003 x64 EpsonNet Print TCP/IP konekcije s Windows Vista, Vista x64, XP ili XP x64
klijentima.

Okružja samo s klijentima:

❏ Ako koristite LPR konekciju (u Windows 7, Vista, Vista x64, XP ili XP x64).

❏ Ako koristite standardnu TCP/IP konekciju (u Windows 7, Vista, Vista x64, XP ili XP x64).

❏ Ako koristite EpsonNet Print TCP/IP konekciju (u Windows 7, Vista, Vista x64, XP ili XP x64).

Napomena:
Ne možete koristiti ovu funkciju u sljedećim situacijama:

❏ Kada koristite opcionalnu Ethernet karticu sučelja koja ne podržava funkciju upravljanja
zadacima.
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❏ Obratite pozornost na to da ako je korisnički nalog upotrijebljen za prijavu na računalo klijent
različit od korisničkog naloga upotrijebljenog za povezivanje s poslužiteljem, funkcija upravljanja
zadacima nije raspoloživa.

Notice Settings

a. potvrdni okvir Monitor the Pri-
nting Status:

Kada je ovaj potvrdni okvir odabran, EPSON Status Monitor nadgleda stanje
pisača tijekom obrade zadatka ispisa.

b. gumb More Settings: Otvara dijaloški okvir More Settings za postavljanje načina prikazivanja
ikone u programskoj traci.

c. Pop-up Notice: Postavlja obavijest koja ima biti prikazana.

d. potvrdni okvir Allow monitoring
of shared printers:

Kada je ovaj potvrdni okvir odabran, dijeljeni pisač može biti nadgledan od
strane drugih računala.

Ako pisač povežete putem poslužitelja pomoću Windows Point & Print
(Pokaži i ispiši), a poslužitelj i klijent su oba Windows XP ili kasniji, on
komunicira putem komunikacijske funkcije OS-a. Prema tome, možete
nadgledati pisač bez odabira ovog potvrdnog okvira.

e. gumb More Settings: Otvara dijaloški okvir More Settings za postavljanje načina komunikacije s
dijeljenim pisačem.

f. potvrdni okvir Display the Order
Online window automatically:

Kada je ovaj potvrdni okvir odabran, prozor Order Online se automatski
pojavljuje samo kada izmjenjivi dio prvi put postane istrošen ili dođe do
kraja svog radnog vijeka.

g. potvrdni okvir Display once a day
when a replacement part is low:

Kada je ovaj radiogumb odabran, prozor Order Online se automatski
pojavljuje jednom dnevno kada počnete s ispisom ili prikažete stanje
pristupanjem EPSON Status Monitor.
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h. potvrdni okvir Display only when
a replacement part first becomes
low:

Kada je ovaj radio okvir odabran, prozor Order Online se automatski
pojavljuje samo kada izmjenjivi dio prvi put postane istrošen.

i. gumb More Settings: Otvara dijaloški okvir More Settings u kojem možete postaviti URL za
naručivanje.

j. gumb Monitor Settings: Otvara dijaloški okvir Monitor Settings za postavljanje intervala
nadgledanja.

Napomena za korisnike Windows 7 ili Viste:
Kada je odabran potvrdni okvir Allow monitoring of shared printers, pojavit će se dijaloški okvir User
Account Control (Kontrola korisničkog računa). Tada kliknite na Continue (Nastavi) kako biste
unijeli postavke.

Napomena:
Kada dijelite pisač, budite sigurni da ste postavili EPSON Status Monitor tako da dijeljeni pisač može
biti nadgledan na poslužitelju pisača.

Order Online

a. Tekstni okvir: Prikazuje izmjenjive dijelove i šifre.
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b. gumb Order Now/Find Dealer: Povezuje se na URL gdje možete izvršiti naručivanje i naći vama najbližeg
prodavača.

Ako ne želite poruku potvrde, odaberite potvrdni okvir Do not display
the confirmation message before connecting u dijaloškom okviru
More Settings. Dijaloški okvir More Settings se pojavljuje klikanjem na
gumb More Settings u dijaloškom okviru Notice Settings.

c. gumb Replacement Parts: Prikazuje informacije o izmjenjivim dijelovima.

d. potvrdni okvir Do not display this
window automatically until a
replacement part becomes low or
reaches the end of its service life:

Kada je ovaj potvrdni okvir odabran, prozor Order Online se automatski
pojavljuje samo kada izmjenjivi dio prvi put postane istrošen ili dođe do
kraja svog radnog vijeka.

Deinstaliranje softvera pisača

Da biste deinstalirali softver pisača, najprije zatvorite sve aplikacije, a zatim deinstalirajte softver
pisača sa sljedećeg izbornika uControl Panel (Upravljačkoj ploči).

❏ Program and Features (Programi i značajke) (za Windows 7, Vista, Server 2008)

❏ Change or Remove Programs (Promijeni ili ukloni programe) (za Windows XP ili Server
2003)

Odaberite softver pisača kojeg želite deinstalirati, a zatim kliknite na stavku dolje.

❏ Uninstall/Change (Deinstaliraj/Promijeni) (za Windows 7, Vista, Server 2008)

❏ Change/Remove (Promijeni/Ukloni) (za Windows XP ili Server 2003)

Napomena:
Možete deinstalirati EPSON Network Utility odabiranjem EPSON Status Monitor sa izbornika. Ako
nadgledate više od jednog pisača na mreži pomoću EPSON Status Monitor, te ako deinstalirate EPSON
Network Utility, ne možete prikazati stanje pisača izEPSON Status Monitor.
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Uporaba PostScript upravljačkog programa pisača

Zahtjevi sustava

Hardverski zahtjevi pisača

Preporučeno

Memorija Standardna + 64 MB (za obostrani ispis slikovnih podataka na Fine)

Napomena:
Dodajte više memorijskih modula u vaš pisač ako trenutno instalirana količina memorije ne
zadovoljava vaše potrebe ispisivanja.

Zahtjevi sustava računala

Windows

 Preporučeno

OS Windows se odnosi na Windows 7, 7 x64, Vista, Vista x64, XP, XP x64, Server 2008, Server 2008 x64,
Server 2003 i Server 2003 x64

Napomene Nema ograničenja za ove sustave

Mac OS X

 Preporučeno

Verzija OS-a Mac OS X 10.4.11 ili kasniji

Računalo Power Mac G3, G4, G5, iMac, eMac, PowerBook G3, G4 ili iBook

Napomena:
Da biste koristili binarne podatke, Epson preporuča uporabu AppleTalka za mrežnu konekciju pisača.
Ako koristite protokol različit od AppleTalka za mrežnu konekciju, trebate postaviti opciju Binary na
On u izborniku PS3 Menu na upravljačkoj ploči. Za pojedinosti o ovim postavkama, pogledajte Network
Guide. Ako koristite pisač s lokalnom konekcijom, ne možete koristiti binarne podatke.
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Uporaba PostScript upravljačkog programa pisača pod operacijskim 
sustavom Windows

Da biste ispisivali u PostScript modu, morat ćete instalirati upravljački program pisača. Pogledajte
odgovarajuće odjeljke dolje za upute o instalaciji u skladu sa sučeljem koje koristite za ispis.

Instaliranje PostScript upravljačkog programa pisača za USB sučelje ili paralelno sučelje

c
Oprez:
Nikad nemojte koristiti EPSON Status Monitor i PostScript 3 upravljački program u isto vrijeme
kada je pisač povezan putem USB priključka. To može oštetiti sustav.

Napomena:
❏ Instaliranje softvera pisača za Windows može zahtijevati ovlasti administratora. Ako imate

problema, zatražite više informacija od vašeg administratora.

❏ Isključite sve programe za zaštitu od virusa prije instaliranja softvera pisača.

1. Uvjerite se da je pisač isključen. Umetnite Software Disc pisača u CD/DVD pogon.

2. Ako je pisač povezan na USB sučelje, povežite vaše računalo s pisačem pomoću USB kabla, zatim
uključite pisač. Ako je pisač povezan paralelnim sučeljem, idite na korak 3.

Napomena za korisnike Windows Viste:
Bez Windows upravljačkog programa ili Adobe PS upravljačkog programa, zaslon pokazuje “Found
New Hardware (Nađen novi hardver)”. U tom slučaju, kliknite na Ask me again later (Pitaj me
ponovno kasnije).

3. Za Windows 7, kliknite na gumb start, odaberite Devices and Printers (Uređaji i pisači), te
kliknite na gumb Add a printer (Dodavanje pisača). 
Za Windows Vistu, Vistu x64, XP, XP x64, Server 2008 ili Server 2008 x64 kliknite na Start,
pokažite na Printer and Faxes (Pisači i faksovi) i kliknite na Add a printer (Dodavanje
pisača) u izborniku Printer Tasks (Zadaci pisača). 
Za Windows 2000, Server 2003 ili Server 2003 x64 kliknite na Start, pokažite na Settings
(Postavke) i kliknite na Printers (Pisači). Zatim dvaput kliknite na ikonu Add Printer
(Dodavanje pisača).

4. Pojavljuje se Add Printer Wizard (Čarobnjak za dodavanje pisača). Zatim kliknite na Next
(Dalje).

5. Odaberite Local printer, zatim kliknite na Next (Dalje).
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Napomena:
Nemojte odabrati potvrdni okvir Automatically detect and install my Plug and Play printer.

6. Ako je pisač povezan na USB sučelje, odaberite USB, zatim kliknite na Next (Dalje), ili ako je pisač
povezan na paralelno sučelje, odaberite LPT1, a zatim kliknite na Next (Dalje).

7. Kliknite na Have Disk i odredite sljedeću putanju za Software Disc. Ako je Vaš CD/DVD pogon
označen kao D:, staza će biti D:\ADOBEPS\(ime vašeg pisača)\PS_SETUP. Zatim kliknite na
OK.

Napomena:
Promijenite slovnu oznaku pogona kao što je potrebno za vaš sustav.

8. Odaberite pisač, zatim kliknite na Next (Dalje).

9. Slijedite upute na zaslonu za ostatak instalacije.

10. Kada je instalacija završena, kliknite na Finish (Završi).

Instaliranje PostScript upravljačkog programa pisača za mrežno sučelje

Napomena:
❏ Postavite mrežne postavke prije instaliranja upravljačkog programa pisača. Za pojedinosti

pogledajte Network Guide koji dolazi s vašim pisačem.

❏ Isključite sve programe za zaštitu od virusa prije instaliranja softvera pisača.

1. Uvjerite se da je pisač uključen. Umetnite Software Disc pisača u CD/DVD pogon.

2. Za Windows 7, kliknite na gumb start, odaberite Devices and Printers (Uređaji i pisači), te
kliknite na gumb Add a printer (Dodavanje pisača). 
Za Windows Vistu, Vistu x64, XP, XP x64, Server 2008 ili Server 2008 x64 kliknite na Start,
pokažite na Printer and Faxes (Pisači i faksovi) i kliknite na Add a printer (Dodavanje
pisača) u izborniku Printer Tasks (Zadaci pisača).
Za Windows 2000, Server 2003 ili Server 2003 x64 kliknite na Start, pokažite na Settings
(Postavke) i kliknite na Printers (Pisači). Zatim dvaput kliknite na ikonu Add Printer
(Dodavanje pisača).

3. Pojavljuje se Add Printer Wizard (Čarobnjak za dodavanje pisača). Zatim kliknite na Next
(Dalje).

4. Odaberite Local printer, zatim kliknite na Next (Dalje).
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Napomena:
Nemojte odabrati potvrdni okvir Automatically detect and install my Plug and Play printer.

5. Odaberite opciju Create a new port check box and select Standard TCP/IP Port (Stvori novi
port i odaberite Standard TCP/IP Port) s padajućeg popisa. Kliknite na Next (Dalje).

6. Kliknite na Next (Dalje).

7. Odredite IP adresu i ime priključka, zatim kliknite na Next (Dalje).

8. Kliknite na Finish (Završi).

9. Kliknite na Have Disk u Add Printer Wizard (Čarobnjak za dodavanje pisača) i odredite sljedeću
putanju za Software Disc. Ako je Vaš CD/DVD pogon označen kao D:, staza će biti D:\ADOBEPS
\(ime vašeg pisača)\PS_SETUP.
Zatim kliknite na OK.

Napomena:
Promijenite slovnu oznaku pogona kao što je potrebno za vaš sustav.

10. Odaberite pisač i kliknite na Next (Dalje).

11. Slijedite upute na zaslonu za ostatak instalacije.

12. Kada je instalacija završena, kliknite na Finish (Završi).

Pristupanje PostScript upravljačkom programu pisača

Možete promijeniti postavke PostScript upravljačkog programa pisača u PostScript upravljačkom
programu pisača. Da biste pristupili upravljačkom programu pisača, pogledajte “Pristupanje
upravljačkom programu pisača” na strani 175.

Uporaba AppleTalka pod operacijskim sustavom Windows 2000

Uporabite sljedeće postavke ako vaš stroj pokreće Windows 2000 a pisač je povezan putem mrežnog
sučelja uporabom AppleTalk protokola.

❏ Odaberite PS3 kao postavku Network (Mreža) u modu emulacije pisača. Za pojedinosti o ovim
postavkama, pogledajte Network Guide.

❏ Uvjerite se da su na listu Device Settings (Postavke uređaja) dijaloškog okvira pisača Properties
(Svojstva) postavke SEND CTRL-D Before Each Job (Pošalji CTRL+D prije svakog zadatka) i
SEND CTRL-D After Each Job (Pošalji CTRL+D nakon svakog zadatka) postavljeni na No.
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❏ TBCP (označeni binarni komunikacijski protokol) ne može biti korišteno kao postavka Output
Protocol (Izlazni protokol).

Uporaba PostScript upravljačkog programa pisača na Macintoshu

Instaliranje PostScript upravljačkog programa pisača

Napomena:
Uvjerite se da nijedna aplikacija nije pokrenuta na vašem Macintoshu prije instaliranja upravljačkog
programa pisača.

Za korisnike Mac OS X-a

Napomena:
Uvjerite se da Print & Fax (za Mac OS X 10.5 ili noviji) ili Printer Setup Utility (za Mac OS X 10.4) nije
otvoreno.

1. Umetnite Software Disc pisača u CD/DVD pogon.

2. Dvaput kliknite na ikonu CD-ROM-a.

3. Dvaput kliknite na Adobe PS, a zatim dvaput kliknite na PS Installer.

4. Pojavljuje se zaslon Install EPSON PostScript Software, kliknite na Continue, zatim slijedite
upute na zaslonu.

5. Na zaslonu je prikazan Easy Install. Kliknite na Install (Instaliranje).

Napomena:
Za Mac OS X 10.4, ako se pojavi prozor Authenticate, unesite korisničko ime i zaporku za
administratora.

6. Kada je instalacija završena, kliknite na Close.

Odabir pisača

Nakon instaliranja PostScript 3 upravljačkog programa pisača, trebate odabrati pisač.
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U mrežnom okružju

Za korisnike Mac OS X-a

Napomena:
❏ Iako se EPSON FireWire pojavljuje na skočnom popisu, ne možete koristiti FireWire za povezivanje

pisača u PostScript 3 modu.

❏ Trebate ručno unijeti postavke za vaše instalirane opcije kada je pisač povezan uporabom USB-a, IP
printinga, ili Bonjour. Kada je pisač povezan uporabom AppleTalk, softver pisača automatski unosi
postavke.

❏ Uvjerite se da ste odredili ASCII kao oblik podataka u aplikaciji.

1. Za korisnike Mac OS X-a 10.5 ili novijeg, otvorite mapu System Preferences, i zatim dvaput
kliknite na ikonu Print & Fax. 
Za korisnike Mac OS X -a 10.4 , otvorite mapu Applications, otvorite mapu Utilities i zatim
dvaput kliknite na Printer Setup Utility. 
Pojavljuje se prozor Printer List.

2. Kliknite na Add u prozoru Printer List.

3. Na skočnom popisu odaberite protokol ili sučelje koje koristite.

Napomena za korisnike AppleTalka:
Uvjerite se da ste odabrali AppleTalk. Nemojte odabrati EPSON AppleTalk, budući da ne može biti
korišten s PostScript 3 upravljačkim programom pisača.

Napomena za korisnike IP Printinga:
❏ Uvjerite se da ste odabrali IP Printing. Nemojte odabrati EPSON TCP/IP, budući da ne može biti

korišten s PostScript 3 upravljačkim programom pisača.

❏ Nakon što odaberete IP Printing, unesite IP adresu za pisač, zatim se uvjerite da ste odabrali
potvrdni okvir Use default queue on server.

Napomena za korisnike USB-a:
Uvjerite se da ste odabrali USB. Nemojte odabrati EPSON USB, budući da ne može biti korišten s
PostScript 3 upravljačkim programom pisača.

4. Slijedite dolje navedene odgovarajuće upute kako biste odabrali vaš pisač.

AppleTalk
Odaberite vaš pisač u popisu Name, zatim odaberite Auto Select u popisu Printer Model.
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IP Printing
Odaberite Epson u popisu Name List, zatim odaberite vaš pisač u popisu Printer Model.

USB
Odaberite vaš pisač u popisu Name List, zatim odaberite vaš pisač u popisu Printer Model.

Napomena za korisnike Mac OS X-a 10.4:
Ako upravljački program ESC/Page nije instaliran, vaš pisač je automatski odabran u popisu
Printer Model kada odaberete vaš pisač u popisu Name dok je pisač uključen.

Bonjour
Odaberite vaš pisač, poslije imena pisača stoje riječi (PostScript), s popisa Name. Model vašeg
pisača je automatski odabran u popisu Printer Model.

Napomena za korisnike Bonjour:
Ako model vašeg pisača nije automatski odabran u popisu Printer Model, trebate ponovno
instalirati PostScript upravljački program pisača. Pogledajte “Instaliranje PostScript upravljačkog
programa pisača” na strani 190.

5. Kliknite na Add.

Napomena za korisnike IP Printinga, USB-a ili Bonjour:
Odaberite vaš pisač u popisu Printer, zatim odaberite Show Info u izborniku Printers. Pojavljuje se
dijaloški okvir Printer Info. U skočnom popisu odaberite Installable Options, zatim unesite
neophodne postavke.

6. Potvrdite da je ime vašeg pisača dodano popisu Printer. Zatim izađite iz Print & Fax (za Mac OS X
10.5 ili noviji) ili Printer Setup Utility (za Mac OS X 10.4).

Pristupanje PostScript upravljačkom programu pisača

Možete promijeniti postavke PostScript upravljačkog programa pisača u PostScript upravljačkom
programu pisača.

Mijenjanje postavki postave pisača

Možete promijeniti ili ažurirati postavke postave pisača u skladu s opcijama instaliranim u vaš pisač.

Za korisnike Mac OS X-a

1. Pristupite upravljačkom programu pisača. Pojavljuje se prozor Printer.

2. Odaberite pisač s popisa.
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3. U izborniku Printers odaberite Show Info. Pojavljuje se dijaloški okvir Printer Info.

4. Unesite neophodne promjene postavki, zatim zatvorite dijaloški okvir.

5. Izađite iz Print & Fax (za Mac OS X 10.5 ili noviji) ili Printer Setup Utility (za Mac OS X 10.4).

Uporaba PCL6 upravljačkog programa pisača

Da biste ispisivali u PCL modu, morat ćete instalirati upravljački program pisača. Konzultirajte
korisničku podršku u vašoj regiji o tome kako da nabavite upravljački program pisača i zahtjeve
sustava poput inačica podržanih operacijskih sustava.
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Dodatak A
Tehničke specifikacije

Papir

Budući da kvaliteta bilo koje marke ili vrste papira može biti promijenjena od strane proizvođača u
bilo koje vrijeme, Epson ne može garantirati kvalitetu bilo koje vrste papira. Uvijek testirajte uzorke
zalihe papira prije kupovine velikih količina ili ispisa velikih zadataka.

Raspoložive vrste papira

Vrsta papira Opis

Obični papir Težina: 60 do 80 g/m2 (Reciklirani papir je prihvatljiv.*)

Kuverte Bez ljepila i bez trake. Bez plastičnog prozora. (osim ako su posebno
dizajnirane za laserske pisače.)

Etikete Podupirući list treba biti potpuno pokriven, bez razmaka između etiketa.

Polutvrdi papir Težina: 81 do 105 g/m2

Debeli papir Težina: 106 do 163 g/m2

Ekstra debeli papir Težina: 164 do 220 g/m2 (za A4 veličinu), 164 do 216 g/m2 (za druge veličine)

Obloženi papir Težina: 105 g/m2

Papir sa zaglavljem Papir i tinta zaglavlja moraju biti kompatibilni s laserskim pisačima.

* Reciklirani papir koristite samo pod normalnim uvjetima temperature i vlažnosti. Papir slabe kvalitete može umanjiti
kvalitetu ispisa, ili uzrokovati zastoje papira i druge probleme.

Papir koji ne treba koristiti

U ovom pisaču ne možete koristiti sljedeći papir. On može uzrokovati oštećenje pisača, zastoje papira i
slabu kvalitetu ispisa:

❏ Mediji namijenjeni drugim laserskim pisačima u boji, crno - bijelim laserskim pisačima,
uređajima za fotokopiranje u boji, uređajima za crno - bijelo fotokopiranje ili tintnim pisačima
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❏ Papir prethodno ispisan bilo kojim drugim laserskim pisačima u boji, crno - bijelim laserskim
pisačima, uređajima za fotokopiranje u boji, uređajima za crno - bijelo fotokopiranje, tintnim
pisačima ili termalnim pisačima

❏ Karbonski papir, samokopirajući papir, papir osjetljiv na toplinu, papir osjetljiv na pritisak,
lakmus papir ili papir koji koristi tintu osjetljivu na visoku temperaturu (oko 175 ˚C)

❏ Etikete koje se lako gule ili etikete koje potpuno ne pokrivaju podupirući list

❏ Specijalni papir s obloženom površinom ili specijalni papir s obojenom površinom

❏ Papir koji ima rupe za uvezivanje ili je perforiran

❏ Papir koji na sebi ima ljepilo, spojnice, spajalice ili traku

❏ Papir koji privlači statički elektricitet

❏ Vlažan ili mokar papir

❏ Papir neujednačene debljine

❏ Previše debeo ili previše tanak papir

❏ Papir koji je previše gladak ili previše grub

❏ Papir čije se lice razlikuje od naličja

❏ Papir koji je presavijen, uvijen, valovit ili pokidan

❏ Papir nepravilnog oblika, ili papir koji nema uglove pod pravim kutom

Područje ispisa

Osigurano područje ispisa je područje 4 mm od svih rubova.

*
*

* 4 mm
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Napomena:
Područje za ispis može biti manje ovisno o aplikaciji.

Pisač

Opće informacije

Metoda ispisa: Skeniranje laserskim snopom i suhi elektrofotografski postupak

Kvaliteta ispisa: 4800 RIT*1

Razlučivost: 300 × 300 dpi, 600 × 600 dpi, 1200 × 1200 dpi

Brzina neprestanog ispisa*2: Do 30 stranica u minuti na papiru veličine A4

Uvlačenje papira: Automatsko ili ručno uvlačenje

Poravnavanje uvlačenja papira: Središnje poravnavanje za sve veličine

Opskrba ulaznog papira:

Višenamjenski pretinac: obični papir Snop debljine do 17,5 mm ili do 155 listova (60
do 80 g/m2)

kuverte Snop debljine do 17,5 mm

etikete Snop debljine do 17,5 mm

polutvrdi papir Snop debljine do 17,5 mm, ili do 155 listova

debeli papir Snop debljine do 17,5 mm

ekstra debeli papir Snop debljine do 17,5 mm

obloženi papir 1 list

Standardna donja ladica za papir: obični papir Snop debljine do 27,6 mm, ili do 250 listova

etikete Snop debljine do 27,6 mm

polutvrdi papir Snop debljine do 27,6 mm, ili do 250 listova

debeli papir Snop debljine do 27,6 mm

ekstra debeli papir Snop debljine do 27,6 mm
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Opcionalna jedinica ladice za papir: obični papir Snop debljine do 59,4 mm, ili do 550 listova

etikete Snop debljine do 59,4 mm

polutvrdi papir Snop debljine do 59,4 mm, ili do 550 listova

debeli papir Snop debljine do 59,4 mm

Izlaz papira: Pretinac
licem-prema-dolje

Za sve vrste i veličine papira

Kapacitet izlaza papira: Pretinac
licem-prema-dolje

Do 250 listova običnog papira (80 g/m2)

Jezik pisača: ECP/Page

ESC/P 2 24-pinska emulacija pisača (ESC/P 2 mod)

ESC/P 9-pinska emulacija pisača (FX mod)

IBM Proprinter emulacija (I239X mod)

Adobe PostScript3 (PS3 mod)

PCL6/PCL5 emulacija (PCL mod)

PDF 1.6

Stalni fontovi: 84 fonta promjenjive veličine i 7 bitmapiranih fontova za ESC/Page
95 fontova promjenjive veličine i 5 bitmapa za PCL5
80 fontova promjenjive veličine i 1 bitmapa za PCL6
136 fontova promjenjive veličine za PostScript3

RAM: 256 MB, proširivo do 1024 MB dodavanjem opcionalnih 1024 MB RAM
DIMM

*1 Tehnologija poboljšanja razlučivosti za Epson AcuLaser
*2 Brzina ispisa varira u ovisnosti o vrsti papira ili drugim uvjetima.

Informacije o okružju

Temperatura: U uporabi: 5 do 32˚C

Van uporabe: 0 do 35˚C

Vlažnost: U uporabi: 15 do 85% relativne vlažnosti

Van uporabe: 5 do 85% relativne vlažnosti

Nadmorska visina: Maksimalno 3.100 metara
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Informacije o mehanici

Dimenzije Visina: 422 mm

Širina: 500 mm

Dubina: 538 mm

Težina Oko 41 kg
(Bez potrošnih proizvoda i opcija)

Informacije o električnoj energiji

 110- 120 V 220-240 V

Deklarirani napon 110 V-120 V ±10% 220 V- 240 V ±10%

Deklarirana frekvencija 50/60 Hz ±3 Hz 50/60 Hz ±3 Hz

Deklarirani tok 9,7 A 4,7 A

Potrošnja električne
energije

Tijekom
ispisi-
vanja

Prosječno 477 W (režim u boji) 458 W (režim u boji)

429 W (režim crno-bijelo) 403 W (režim crno-bijelo)

Maksimalno 1020 W 1020 W

Tijekom moda spremnosti 56 W 56 W

Tijekom režima zagrijavanja 41 W 40 W

Tijekom moda mirovanja* 3,4 W 3,5 W

Tijekom režima dubokog miro-
vanja

0,83 W 0,90 W

Kad je isključen 0,16 W 0,23 W

* Vrijednosti predstavljaju potrošnju električne energije kada su sve radnje potpuno zaustavljene. Potrošnja električne
energije varira u ovisnosti od uvjeta rada i od toga je li instalirana kartica sučelja tipa-B ili je li umetnuta USB memorija.

Standardi i odobrenja

Europski model:
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Direktiva o niskom naponu 2006/95/EC EN 60950-1
EN 60825-1

EMC direktiva 2004/108/EC EN 55022 Class B
EN 55024
EN 61000-3-2
EN 61000-3-3

Sučelja

USB sučelje

Hi-Speed USB - Kompatibilan s USB 2.0 specifikacijom

Napomena:
❏ Vaše računalo mora podržavati USB visoke brzine ili USB kako biste mogli koristiti USB visoke

brzine ili USB kao sučelje za spajanje vašeg računala s pisačem.

❏ Budući da je USB visoke brzine u potpunosti kompatibilan s USB-om, USB može biti korišten kao
sučelje.

Ethernet sučelje

Možete koristiti IEEE 802.3 1000Base-T/100BASE-TX/10 BASE-T kabel sučelja oklopljen punom
dužinom s uvijenim paricama s RJ45 konektorom.

Opcije i potrošni proizvodi

Opcionalna jedinica ladice za papir

Šifra proizvoda: C12C802601

Veličina papira: A3, A4, A5, B4, B5, Letter (LT), Legal (LGL), Ledger (B)

Težina papira: 60 do 163 g/m2
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Uvlačenje papira: Možete instalirati do tri opcionalne jedinice ladice za papir.
Sustav automatske isporuke za uvlačenje
Kapacitet ladice je do 550 listova

Vrste papira: Obični papir, prethodno ispisani papir, sa zaglavljem, reciklirani papir, papir u boji,
etikete, debeli papir, poludebeli papir, specijalan

Dimenzije i težina:

Visina: 163 mm

Širina: 500 mm

Dubina: 594 mm

Težina: 9,6 kg s ladicom

Napomena:
Ovaj proizvod odgovara CE zahtjevima označavanja u skladu s EC direktivom 2004/108/EC.

Jedinica za obostrani ispis

Šifra proizvoda: C12C802612

Veličina papira: A3, A4, A5, B4, B5, Letter (LT), Legal (LGL), Government Legal (GLG), Ledger (B), Executive
(EXE)

Težina papira: 60 do 105 g/m2

Uvlačenje papira: Sustav automatske isporuke za uvlačenje

Vrste papira: Obični papir, prethodno ispisani papir, sa zaglavljem, reciklirani papir, poludebeli papir,
obloženi papir

Dimenzije i težina:

Visina: 181 mm

Širina: 433 mm

Dubina: 117 mm

Težina: 1,1 kg s ladicom

Napomena:
Ovaj proizvod odgovara CE zahtjevima označavanja u skladu s EC direktivom 2004/108/EC.
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Stalak za pisač

Šifra proizvoda: C12C847181

Dimenzije i težina:

Visina: 109 mm

Širina: 512 mm

Dubina: 518 mm

Težina: 5,1 kg uključujući stavke u paketu

Memorijski moduli

Uvjerite se da je DIMM koji kupujete kompatibilan s Epson proizvodima. Za pojedinosti,
kontaktirajte prodavaonicu gdje ste kupili ovaj pisač ili prodajnu tvrtku Epsona.

Veličina memorije: 128, 256, 512 ili 1024 MB

Kartica paralelnog sučelja

Ova opcija omogućava spajanje paralelnog sučelja. Umetnite karticu paralelnog sučelja u utor Type-B
kartice sučelja.

Šifra proizvoda: C12C824521

CompactFlash memorija

Obratite se prodajnoj tvrtki Epson u vezi pojedinosti.
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Spremnik tonera

Šifra proizvoda/Model: Spremnik tonera (žuti) 0602*

Spremnik tonera (magenta) 0603*

Spremnik tonera (cijan) 0604*

Spremnik tonera (crni) 0605*

Duplo pakiranje spremnika tonera (žuti) 0606*

Duplo pakiranje spremnika tonera (magen-
ta)

0607*

Duplo pakiranje spremnika tonera (cijan) 0608*

Duplo pakiranje spremnika tonera (crni) 0609*

Temperatura pri po-
hranjivanju:

0 do 35˚C

Vlažnost pri pohranjivanju: 15 do 80% relativne vlažnosti

* Ovaj proizvod odgovara CE zahtjevima označavanja u skladu s EMC direktivom 2004/108/EC.

Jedinica fotokonduktora

Šifra proizvoda/Model: Jedinica fotokonduktora (u boji) 1209*

Jedinica fotokonduktora (crna) 1210*

Temperatura pri po-
hranjivanju:

0 do 35˚C

Vlažnost pri pohranjivanju: 15 do 80% relativne vlažnosti

* Ovaj proizvod odgovara CE zahtjevima označavanja u skladu s EMC direktivom 2004/108/EC.

Posuda za otpadni toner

Šifra proizvoda: Posuda za otpadni toner 0610

Temperatura pri po-
hranjivanju:

0 do 35˚C (32 do 95˚F)

Vlažnost pri pohranjivanju: 15 do 80% relativne vlažnosti
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Dodatak B
Gdje pronaći pomoć

Kontaktiranje korisničke podrške

Prije no što kontaktirate Epson

Ako vaš Epson proizvod ne radi pravilno i ne možete riješiti problem koristeći informacije o
rješavanju problema u dokumentaciji vašeg proizvoda, kontaktirajte službe korisničke podrške za
pomoć. Ako korisnička podrška za vaše područje nije navedena dolje, kontaktirajte prodavača gdje ste
kupili vaš proizvod.

Korisnička podrška će vam biti u stanju pomoći mnogo brže ako im date sljedeće informacije:

❏ Serijski broj proizvoda
(Etiketa sa serijskim brojem se obično nalazi na stražnjoj strani proizvoda.)

❏ Model proizvoda

❏ Verzija softvera proizvoda
(Kliknite na About, Version Info ili sličan gumb u softveru proizvoda.)

❏ Marka i model vašeg računala

❏ Naziv i verzija operacijskog sustava vašeg računala

❏ Nazivi i verzije softverskih aplikacija koje normalno koristite uz proizvod

Pomoć za korisnike u Europi

Pogledajte Pan-European Warranty Document za informacije o kontaktiranju Epson korisničke
podrške.

Pomoć za korisnike u Singapuru

Izvori informacija, podrška i servisi raspoloživi od strane Epson Singaporea su:
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World Wide Web (http://www.epson.com.sg)

Raspoložive su informacije o specifikacijama proizvoda, upravljački programi za preuzimanje, često
postavljana pitanja, upiti o prodaji i tehnička podrška putem e-maila.

Epson HelpDesk (Telefon: (65) 6586 3111)

Tim naše službe informacija vam može putem telefona pomoći u sljedećem:

❏ Upiti o prodaji i informacije o proizvodima

❏ Pitanja ili problemi vezani za uporabu proizvoda

❏ Upiti o servisiranju i garanciji

Pomoć za korisnike u Tajlandu

Kontakti za informacije, podršku i servise su:

World Wide Web (http://www.epson.co.th)

Raspoložive su informacije o specifikacijama proizvoda, upravljački programi za preuzimanje, često
postavljana pitanja i e-mail.

Epson Hotline (Telefon: (66)2685-9899)

Tim naše vruće linije vam može putem telefona pomoći u sljedećem:

❏ Upiti o prodaji i informacije o proizvodima

❏ Pitanja ili problemi vezani za uporabu proizvoda

❏ Upiti o servisiranju i garanciji

Pomoć za korisnike u Vijetnamu

Kontakti za informacije, podršku i servise su:

Epsonova vruća linija
(Telefon):

84-8-823-9239
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Servisni centar: 80 Truong Dinh Street, District 1, Hochiminh City Vietnam

Pomoć za korisnike u Indoneziji

Kontakti za informacije, podršku i servise su:

World Wide Web (http://www.epson.co.id)

❏ Informacije o specifikacijama proizvoda, upravljački programi za preuzimanje

❏ često postavljana pitanja, upiti o prodaji, pitanja putem e-maila

Epsonova vruća linija

❏ Upiti o prodaji i informacije o proizvodima

❏ Tehnička podrška

Telefon (62) 21-572 4350

Telefaks (62) 21-572 4357

Epsonov servisni centar

Jakarta Mangga Dua Mall 3rd floor No 3A/B
Jl. Arteri Mangga Dua,
Jakarta
Telefon/Faks: (62) 21-62301104

Bandung Lippo Center 8th floor
Jl. Gatot Subroto No.2
Bandung
Telefon/Faks: (62) 22-7303766

Surabaya Hitech Mall lt IIB No. 12
Jl. Kusuma Bangsa 116 – 118
Surabaya
Telefon: (62) 31-5355035
Telefaks: (62)31-5477837
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Yogyakarta Hotel Natour Garuda
Jl. Malioboro No. 60
Yogyakarta
Telefon: (62) 274-565478

Medan Wisma HSBC 4th floor
Jl. Diponegoro No. 11
Medan
Telefon/Faks: (62) 61-4516173

Makassar MTC Karebosi Lt. Ill Kav. P7-8
JI. Ahmad Yani No.49
Makassar
Telefon: (62)411-350147/411-350148

Pomoć za korisnike u Hong Kongu

Kako bi dobili tehničku podršku kao i druge poslije-prodajne usluge, korisnici se pozivaju da
kontaktiraju Epson Hong Kong Limited.

Početna internetska stranica

Epson Hong Kong je ustanovio lokalnu početnu stranicu i na kineskom i na engleskom jeziku na
Internetu kako bi korisnicima pružio sljedeće informacije:

❏ Informacije o proizvodima

❏ Odgovori na često postavljana pitanja

❏ Najnovije verzije upravljačkih programa za Epson proizvode

Korisnici mogu pristupiti našoj World Wide Web početnoj stranici na:

http://www.epson.com.hk

Vruća linija za tehničku podršku

Također možete kontaktirati naše tehničko osoblje na sljedeće brojeve telefona i telefaksa:

Telefon: (852) 2827-8911
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Telefaks: (852) 2827-4383

Pomoć za korisnike u Maleziji

Kontakti za informacije, podršku i servise su:

World Wide Web (http://www.epson.com.my)

❏ Informacije o specifikacijama proizvoda, upravljački programi za preuzimanje

❏ često postavljana pitanja, upiti o prodaji, pitanja putem e-maila

Epson Trading (M) Sdn. Bhd.

Središnjica.

Telefon: 603-56288288

Telefaks: 603-56288388/399

Epsonova služba informacija

❏ Upiti o prodaji i informacije o proizvodima (Infoline)

Telefon: 603-56288222

❏ Upiti o servisima za popravku i garanciji, uporabi proizvoda i tehničkoj podršci (Techline)

Telefon: 603-56288333

Pomoć za korisnike u Indiji

Kontakti za informacije, podršku i servise su:

World Wide Web (http://www.epson.co.in)

Raspoložive su informacije o specifikacijama proizvoda, upravljački programi za preuzimanje i upiti o
proizvodima.
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Epson India središnjica - Bangalore

Telefon: 080-30515000

Telefaks: 30515005

Epson India regionalni uredi:

Lokacija Broj telefona Broj telefaksa

Mumbai 022-28261515 /16/17 022-28257287

Delhi 011-30615000 011-30615005

Chennai 044-30277500 044-30277575

Kolkata 033-22831589 / 90 033-22831591

Hyderabad 040-66331738/ 39 040-66328633

Cochin 0484-2357950 0484-2357950

Coimbatore 0422-2380002 NA

Pune 020-30286000 /30286001/30286002 020-30286000

Ahmedabad 079-26407176 / 77 079-26407347

Helpline

Za servis, informacije o proizvodima ili za naručivanje spremnika - 18004250011 (9 prije podne - 9
poslije podne) - poziv je besplatan.

Za servis (korisnici CDMA & Mobile) - 3900 1600 (9 prije podne - 6 poslije podne) Prefiks lokalni STD
kod

Pomoć za korisnike u Filipinima

Kako bi dobili tehničku podršku kao i druge poslije prodajne usluge, korisnici se pozivaju da
kontaktiraju Epson Philippines Corporation na dolje navedene brojeve telefona i telefaksa i e-mail
adresu:

Međumjesna linija: (63-2) 706 2609
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Telefaks: (63-2) 706 2665

Helpdesk izravna linija: (63-2) 706 2625

E-mail: epchelpdesk@epc.epson.com.ph

World Wide Web (http://www.epson.com.ph)

Raspoložive su informacije o specifikacijama proizvoda, upravljački programi za preuzimanje, često
postavljana pitanja i upiti putem e-maila.

Br. besplatnog telefona 1800-1069-EPSON(37766)

Tim naše vruće linije vam može putem telefona pomoći u sljedećem:

❏ Upiti o prodaji i informacije o proizvodima

❏ Pitanja ili problemi vezani za uporabu proizvoda

❏ Upiti o servisiranju i garanciji
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Naručivanje putem Interneta.......................................184
Postavke napomena (Windows)..................................183
Pristupanje EPSON Status Monitoru (Windows)... .178
Stanje (Windows)..........................................................179

Ethernet..............................................................................199

F

Funkcija skrivenog vodenog žiga (zaštita od kopiranja)
.....................................................................................57

I

Instaliranje opcija
instaliranje CompactFlash memorije..........................131
instaliranje jedinice za obostrani ispis........................123
instaliranje kartice sučelja.............................................130
instaliranje memorijskog modula................................126
instaliranje opcionalne jedinice ladice za papir.........116
instaliranje opcionalnog stalka za pisač......................113
uklanjanje CompactFlash memorije...........................134
uklanjanje jedinice za obostrani ispis..........................126
uklanjanje kartice sučelja..............................................131
uklanjanje memorijskog modula.................................129

uklanjanje opcionalne jedinice ladice za papir..........123
Instaliranje PostScript upravljačkog programa pisača

(Macintosh).............................................................190
Instaliranje PostScript upravljačkog programa pisača

za mrežno sučelje (Windows)...............................188
Instaliranje PostScript upravljačkog programa pisača

za USB sučelje (Windows).....................................187
Izbornici upravljačke ploče

AUX...................................................................................80
brzi zadatak ispisa....................................................76, 107
emulacija...........................................................................68
ESCP2................................................................................83
FX.......................................................................................85
I239X.................................................................................87
informacije..................................................................62, 64
informacije o sustavu.......................................................67
ispis....................................................................................69
izbornik podrške..............................................................92
kako im pristupiti.............................................................62
konfiguriranje zaporke....................................................89
mreža.................................................................................79
oznaka................................................................................92
paralelni.............................................................................77
PCL....................................................................................80
podaci rezerviranog zadatka.........................................107
postava...............................................................................71
postavke ploče..................................................................62
povjerljivi zadatak....................................................76, 108
pretinac..............................................................................67
PS3......................................................................................81
resetiranje..........................................................................75
satovi..................................................................................76
USB....................................................................................78

Izbornik AUX......................................................................80
Izbornik Bookmark.............................................................92
Izbornik Clock.....................................................................76
Izbornik Confidential Job..........................................76, 108
Izbornik Emulation.............................................................68
Izbornik ESCP2...................................................................83
Izbornik FX..........................................................................85
Izbornik I239X.....................................................................87
Izbornik Information..........................................................64
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Izbornik Network................................................................79
Izbornik Parallel..................................................................77
Izbornik Password config...................................................89
Izbornik PCL........................................................................80
Izbornik podrške.................................................................92
Izbornik Printing.................................................................69
Izbornik PS3.........................................................................81
Izbornik Quick Print Job............................................76, 107
Izbornik Reserve Job.........................................................107
Izbornik Reset......................................................................75
Izbornik Setup......................................................................71
Izbornik System information.............................................67
Izbornik Tray.......................................................................67
Izbornik USB........................................................................78
Izvor papira

standardna donja ladica za papir...................................31
Višenamjenski pretinac...................................................29

J

Jedinica fotokonduktora
Specifikacije....................................................................202

Jedinica opcionalne ladice za papir
specifikacije.....................................................................199

Jedinica za obostrani ispis
kako instalirati................................................................123
kako ukloniti...................................................................126
specifikacije.....................................................................200

K

Kako registrirati izbornike kao oznake............................63
Kartice sučelja

kako instalirati................................................................130
kako ukloniti...................................................................131

Kontaktiranje Epsona.......................................................203

L

List o stanju
kako ispisati............................................................109, 156

M

Memorijski modul

kako instalirati................................................................126
kako ukloniti...................................................................129
specifikacije.....................................................................201

Mjere predostrožnosti
Zamjena potrošnih proizvoda......................................135

Mod uštede tonera...............................................................45

O

Obostrani ispis.....................................................................47
Obrazac preklapanja u pohrani

kako ispisati (Windows).................................................56
kako izbrisati (Windows)................................................56
kako koristiti (Windows)................................................55
kako registrirati (Windows)...........................................55

Održavanje
pisač.................................................................................137
Pisač (prozor za izlaganje)............................................139
Pisač (valjak za prihvaćanje papira)............................137

Opcije
specifikacije (CompactFlash).......................................201
specifikacije (jedinica za obostrani ispis)...................200
specifikacije (memorijski modul)................................201
specifikacije (opcionalna jedinica ladice za papir)....199
specifikacije (pogon tvrdog diska)...............................201
specifikacije(Stalak za pisač)........................................201

Opcionalna jedinica ladice za papir
kako instalirati................................................................116
kako ukloniti...................................................................123

Otkazivanje ispisa.....................................................109, 171

P

Papir
papir koji ne treba koristiti...........................................194
područje ispisa................................................................195
raspoloživi papir............................................................194
Specijalni mediji...............................................................36
umetanje u standardnu donju ladicu za papir.............31
umetanje u višenamjenski pretinac...............................29

Papir koji ne treba koristiti..............................................194
Pisač

čišćenje............................................................................137
čišćenje (prozor za izlaganje).......................................139
čišćenje (valjak za prihvaćanje papira).......................137
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dijelovi (pogled sprijeda)................................................21
dijelovi (pogled straga)....................................................22
dijelovi (unutrašnjost).....................................................22
informacije o električnoj energiji.................................198
informacije o mehanici.................................................198
informacije o okružju....................................................197
opcionalni proizvodi.......................................................25
opće informacije.............................................................196
potrošni proizvodi...........................................................26
prijenos..............................................................................14
prijenos (male udaljenosti)...........................................147
prijenos (velike udaljenosti).........................................146
standardi i odobrenja....................................................198

Pomoć
Epson...............................................................................203

Poruke o stanju i greškama................................................93
Poruke zamjene.................................................................135
Postavke PostScript upravljačkog programa pisača

Uporaba AppleTalka pod operacijskim sustavom
Windows 2000.........................................................189

Postavke upravljačkog programa pisača
brisanje podataka obrasca preklapanja u pohrani.......56
Ispis dokumenta zaštićenog od kopiranja....................57
Ispis pomoću obrasca preklapanja u pohrani..............56
Ispis preklapanja..............................................................54
Ispis višestrukih zadataka ispisa odjednom.................58
Izrada novog vodenog žiga.............................................50
Kreiranje preklapanja (Windows).................................53
Obostrani ispis.................................................................47
prijelom ispisa..................................................................48
Registriranje podataka obrasca preklapanja u

pohrani.......................................................................55
Re-Print Job......................................................................60
Reserve Job........................................................................59
Režim kompatibilnosti monokromatskog modela.....46
Uporaba obrasca preklapanja u pohrani......................55
Uporaba preklapanja.......................................................52
Uporaba vodenog žiga.....................................................49
Uporaba zaglavlja i podnožja.........................................51

PostScript upravljački program pisača
hardverski zahtjevi.........................................................186
Instaliranje PostScript upravljačkog programa

pisača za korisnike Mac OS X-a............................190
Odabir pisača u mrežnom okružju za korisnike Mac

OS X-a......................................................................191

Pristupanje PostScript upravljačkom programu
pisača (Macintosh).................................................192

Pristupanje PostScript upravljačkom programu
pisača (Windows)...................................................189

Posuda za otpadni toner
Specifikacije....................................................................202

Potrošni proizvodi
specifikacije (jedinica fotokonduktora)......................202
specifikacije (posuda za otpadni toner)......................202
specifikacije (spremnik tonera)....................................202
Zamjena...........................................................................135

Preklapanje
kako ispisati (Windows).................................................54
kako koristiti (Windows)................................................52
kako kreirati (Windows).................................................53

Premještanje pisača.............................................................14
Premještanje pisača (male udaljenosti)..........................147
Premještanje pisača (velike udaljenosti)........................146
Prijelom ispisa

Izmjena prijeloma ispisa.................................................48
Problemi, rješavanje

kontaktiranje Epsona....................................................203

R

Raspoloživi papir...............................................................194
Režim kompatibilnosti monokromatskog modela.........46
Rješavanje problema.......................93, 109 , 149 , 156 , 171

opcije................................................................................168
PostScript 3 mod............................................................171
problemi pri ispisivanju u boji.....................................161
problemi s ispisom.........................................................159
problemi s kvalitetom ispisa.........................................162
problemi s memorijom.................................................167
problemi s USB-om.......................................................169
problemi u radu.............................................................157
problemi u rukovanju papirom...................................167

S

Servis...................................................................................203
Softver pisača (Windows)

Informacije.....................................................................175
Specijalni mediji

Ispis na...............................................................................36
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Spremnik tonera
Specifikacije....................................................................202

Stalak za pisač
kako instalirati................................................................113
specifikacije.....................................................................201

Sučelja
ethernet...........................................................................199
USB..................................................................................199

T

Toner
Mod uštede tonera...........................................................45

U

Upravljačka ploča..............................................................109
pregled...............................................................................24

Upravljački program pisača
Deinstaliranje softvera pisača (Windows)..................185
Pristupanje upravljačkom programu pisača

(Windows)...............................................................175
Unošenje opcionalnih postavki (Windows)..............176
Unošenje opsežnih postavki (Windows)....................176

USB......................................................................................199

V

Višenamjenski pretinac
Podržani papir..................................................................29
Specifikacije......................................................................29

Vodeni žig
kako izraditi......................................................................50
kako koristiti.....................................................................49

Vodiči
Korisnički vodič...............................................................27
Mrežna pomoć.................................................................27
Mrežni vodič.....................................................................27
Vodič za fontove..............................................................27
Vodič za postavu..............................................................27

Z

Zaglavlja i podnožja............................................................51

Zastoj papira B E (jedinica za obostrani ispis ili
poklopac E)..............................................................153

Zastoj papira C4, zastoj papira C3, zastoj papira C2,
zastoj papira C1 (sve ladice za papir)...................151

Zastoj papira MP A (Višenamjenski pretinac ili
poklopac A).............................................................150

Zastoji papira
kako očistiti.....................................................................149
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